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IMPORTANT

Perform the Calc-Clean process regularly for great steam performance and a prolonged lifetime
of your appliance (Fig. 1).

- Recommended water to use: distilled or demineralised water (Fig. 2).

BAXXHO

V13rbAHABaNMTE NpoLieca 3a NpeMaxBaHe Ha BapOBUK PEAOBHO 3a OTAMYHA NMPOU3BOANTEAHOCT
Ha NapaTa 1 NMPOABAKUTEAEH KMBOT Ha Balmsa ypea (pur. 1).
[penopbunTeAHo e Aa M3MOA3BATE AECTUAMPAHA WA AEMUMHEPAAM3MPaHa BoAa (dur. 2).

DULEZITE

- Pravidelné provadéjte proces odvdpnént, abyste zajistili dlouhotrvajici parni vykon a prodlouzenou
zivotnost vaseho pristroje (Obr. 1).
Doporucend voda k pouzitf: destilovand nebo demineralizovand voda (Obr: 2).

ZHMANTIKO

Na exTeAeite TakTika T Stadikacia kabaplopol ahatwy, woTe va e€acdalioeTe eEAIPETIKT
amédoon atpou kat peyakn diapketa wng g ouokeung (Ewk. 1).
- 2uvioTdTtal n Xprjon arrooTaypévou 1 armoviopévou vepou (Eik. 2).

TAHELEPANU!

Sooritage katlakivi eemaldamise toimingut korrapdraselt, et tagada seadme suurepdrane aurujéudlus
ja pikk kasutusiga (Jn 1).
Soovitatav kasutada destilleeritud vett v&i demineraliseeritud vett (Jn 2).

VAZNO

Redovito izvrsavajte postupak Calc-Clean kako biste osigurali odli¢nu ucinkovitost glacanja parom
i duze trajanje aparata (SI. 1).

- Preporucena voda: destilirana ili demineralizirana voda (Sl. 2).

FONTOS

Rendszeresen hajtsa végre a vizkémentesitést a kivdld gbzdlési teljesitményért és a készilék
élettartamdnak megndvelése érdekében (dbra 1).
Asvdnyi anyagoktdl mentes vagy desztilldlt viz haszndlata javasolt (dbra 2).

MAHDbI3AbI

- By aKcbl WhiFybl aHe KYPbIAFBIHBIH KbI3MET Mep3iMi y3ak 6oaybl yuwiH Calc-Clean (Kak Tasasay)
MPOLECIH TYPakTbl Typae opbiHaan TypbiHbi3 (CypeT ).
[NaraanaHyFa YCbIHBIAATBIH CyY: AMCTUABAEHTEH HemMece MUHepaAcbidaaHFaH cy (CypeT 2).
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Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that
Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome.

Read this user manual, the important information leaflet, and the quick start guide carefully before
you use the appliance. Save them for future reference.

General description (Fig. 3)

'Iron ready’ light

Calc-Clean button with Calc-Clean light
Steam trigger

Temperature dial

Heel

Supply hose

Cord storage facility

On/off switch

Carry lock

10 Mains cord

11 Mains plug

12 Hose storage compartment
13 Detachable water tank

14 Filling hole

15 MAX indication

16 Water tank release button
17 Water tank handle

18 Smart Calc-Clean container

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Setting the temperature

To set the required ironing temperature, turn the temperature dial to the appropriate position.
The appliance adjusts the steam automatically, depending on the ironing temperature set.

Temperature setting Automatic steam setting  Fabric type
SYNTH to @ & Synthetic fabrics (e.g, acetate, acrylic,
nylon, polyamide).
[ X ) > Wool, viscose, polyester and silk.
eee to LINEN @ Cotton, linen
AU

Recommended water to use: distilled or demineralised water

Your appliance has been designed to be used with tap water. If you live in an area with hard water,
fast scale build-up may occur: It is therefore recommended to use distilled or demineralised water
to prolong the lifetime of your appliance.

Do not add perfume, water from the tumble dryer, vinegar, ironing aids, chemically descaled
water or other chemicals, as they may cause water spitting, brown staining or damage to your
appliance.
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IMPORTANT - Cleaning and maintenance

Smart Calc-Clean System

Your appliance has been designed with a Smart Calc-Clean system to ensure that descaling and
cleaning is done regularly. This helps to maintain a strong steam performance and avoids dirt and
stains coming out of the soleplate over time.To ensure that the cleaning process is performed,
the steam generator gives regular reminders. Besides that, a second defence step to protect the
steam generator from scale is integrated: the steam function gets disabled if descaling is not done
after 1 hour steam ironing once the reminder came up. After descaling is done, the steam function
will be restored. This takes place regardless of the type of water used.

Sound and light Calc-Clean reminder

- After 1 to 3 months of use, the Calc-Clean light starts flashing and the appliance starts
beeping to indicate that you have to perform the Calc-Clean process (Fig. 4).

- You can continue steam ironing for 1 hour while the Calc-Clean light flashes and the
appliance beeps. After 1 hour, the steam function is automatically disabled.You have to perform
the Calc-Clean process before you can continue steam ironing. (Fig. 5)

Tip:You can continue to dry iron by not pressing the steam trigger.

Performing the Calc-Clean process with the Calc-Clean container

Do not leave the appliance unattended during the Calc-Clean process.

Caution: Do not interrupt the process by lifting the iron up from the Calc-Clean container,
as hot water and steam will come out of the soleplate.

Fill up the water tank halfway. Consult the separate quick start guide for instructions on how
to detach the water tank (Fig. 6).

Make sure that the appliance is plugged in and switched ON during the Calc-Clean
process (Fig. 7).

Turn the temperature dial to Calc-Clean (Fig. 8).
Place the Calc-Clean container on the ironing board or any other even, stable surface (Fig. 9).
Place the iron stably on the Calc-Clean container.

Note:The Calc-Clean container has been designed to collect scale particles and hot water during the
Calc-Clean process. It is perfectly safe to rest the iron on this container during the entire process.

A Press and hold the Calc-Clean button for 2 seconds until you hear short beeps (Fig. 10).

During the Calc-Clean process, you hear short beeps and a pumping sound.Wait
approximately 2 minutes for the appliance to complete the process (Fig. 11).

Il When the Calc-Clean process is completed, the iron stops beeping (Fig. 12).
Bl Wipe the iron with a piece of cloth and put it back on the base station (Fig. 13).

As the Calc-Clean container becomes hot during the Calc-Clean process, wait approx.
5 minutes before you touch it.

If necessary, you can repeat steps 1 to 11. Make sure that you empty the Calc-Clean
container before you start the Calc-Clean process.

Note: During the Calc-Clean process, clean water may come out of the soleplate if no scale has
accumulated inside the iron. This is normal.
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Safety auto-off mode (specific types only)

- To save energy, the steam generator switches off automatically when it has not been used for
15 minutes. The ‘iron ready’ light flashes.
- To reactivate the steam generator, set the on/off switch to ‘off’ position and then to ‘on’ position.

Troubleshooting

This chapter summarises the most common problems you could encounter with the appliance.
If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support
for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Centre in your country.

Problem

The iron does not
produce any
steam.

The Calc-Clean
light flashes and
the appliance
beeps.

The Calc-Clean
light flashes and/or
the appliance
beeps.

The Calc-Clean
light flashes and
the appliance
beeps every time
| press the steam
trigger: No steam
comes out of the
soleplate.

Possible cause

There is not enough water in
the water tank.

You have not pressed the steam
trigger.

You have set the temperature
dial to e.

The steam function has been
disabled until you have
performed the Calc-Clean
process.

You have not placed the water
tank in the appliance properly.

This is the Calc-Clean reminder.

You have not done or have not
completed the Calc-Clean
process.

You have not done or have not
completed the Calc-Clean
process.

Solution

Fill the water tank beyond the MIN
indication. Press and hold the steam
trigger until steam comes out. It may take
up to 30 seconds until steam comes out.

Press and hold the steam trigger until
steam comes out.

Turn the temperature dial to @ ® or
higher.

Perform the Calc-Clean process to
restore the steam function (see chapter
IMPORTANT - Cleaning and
maintenance’).

Slide the water tank into the appliance
until it locks into place (‘click’).

Perform the Calc-Clean process within
1 hour after the Calc-Clean reminder
is given.

Perform the Calc-Clean process to
enable the steam function again

(see chapter IMPORTANT - Cleaning
and maintenance’).

Perform the Calc-Clean process to
enable the steam function again

(see chapter IMPORTANT - Cleaning
and maintenance’).



Problem

The appliance has
switched off.

The appliance
produces a loud
pumping sound.

Water droplets
come out of the
soleplate.

Dirty water and
impurities come
out of the
soleplate.

Water flushes out
of the soleplate.

The Calc-Clean
process does not
start.

There are water
droplets visible in
the appliance
when | detach the
water tank.

Possible cause

The safety auto-off function was
activated. This happens
automatically when the steam
generator has not been used or
the steam trigger has not been
pressed for more than 15
minutes.

The water tank is empty.

After the Calc-Clean process,
remaining water may drip out of
the soleplate.

The Calc-Clean process has not
been completed.

Impurities or chemicals present
in the water have deposited in

the steam vents and/or soleplate.

You have accidentally started the
Calc-Clean process (see chapter
IMPORTANT - Cleaning and
maintenance’).

You have not set the
temperature dial to Calc-Clean
or you have not waited for the
iron to heat up.

You have not pressed the Calc-
Clean button for 2 seconds until
the appliance started beeping.

Water comes from the water
path between the water tank
and stand. This is normal.

ENGLISH

Solution

Set the on/off switch to 'off” position and
then to ‘on’ position.

Fill the water tank with water and press
the steam trigger until the pumping
sound becomes softer and steam comes
out of the soleplate.

Wipe the soleplate dry with a piece of
cloth. If the Calc-Clean light still flashes
and the appliance still beeps, perform the
Calc-Clean process (see chapter
IMPORTANT - Cleaning and
maintenance’).

You have to perform the Calc-Clean
process again (see chapter IMPORTANT
- Cleaning and maintenance’).

Perform the Calc-Clean process regularly
(see chapter IMPORTANT - Cleaning
and maintenance’).

Switch off the appliance. Then switch it
back on again. Turn the temperature dial
to the desired temperature setting
instead of CALC CLEAN. Let the iron
heat up until the ‘iron ready’ light lights up
steadily.

See chapter IMPORTANT - Cleaning and
maintenance’.

See chapter IMPORTANT - Cleaning and
maintenance’.

These water droplets are harmless. If you
want, you can wipe away the water
droplets with a dry cloth.
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Problem Possible cause

Steam output is
low.

You do not press the steam
trigger continuously.

Water is converted into steam
in the soleplate.When you press
the steam trigger, it will take 1 to
2 seconds until steam is
generated and released. This is
normal.

Steam does not
come out
immediately when
| press the steam
triggen

Solution

Keep the steam trigger pressed
continuously when you move the iron
over the fabric.

Keep the steam trigger pressed
continuously when you move the iron
over the fabric.
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BbBeaeHue

[No3apaBAeHMA 3a BallaTa MOKyrKa U Aobpe aolwan BbB Philips! 3a aa ce Bb3noaseaTe

M3USAO OT npeanaraHaTta oT Philips MoAApbKKa, perncTpurpanTe NpoAyKTa Ci Ha aApec
www.philips.bg/welcome.

[Npeak Aa M3NOA3BATE YPeAR, BHUMATEAHO MpOYeTeTe TOBA PbKOBOACTBO Ha MOTPebuTeAs,
6poluypaTa ¢ BaXkHa MHGOPMaLIMs W KpaTKOTO YNbTBaHe 3a Obp3 CTapT. 3anaseTe rv 3a ObaelM
CrpaBKMu.

O6ww0 onucanue (pwur. 3)

HamKaTop “roToBHOCT”

ByTon Calc-Clean 3a nouncTBaHe Ha BapoBMK CbC CBETAMHEH MHAMKaTop Calc-Clean
Cnycbk 3a napa

TemnepaTypeH peryaaTop

lNeTa

3axpaHBall, MapKy4

[NprcriocobaeHme 3a nprbrpaHe Ha Kabea

KAIoY 32 BKAM3KA.

3aKAiouBaHe npu HoceHe

10 3axpaHBaL Kabea

11 Lencea Ha 3axpaHBalims Kabea

12 OTaeneHvie 3a NpubrpaHe Ha MapKyya

13 TloaBumkeH BoAEH pe3epBoap

14 OTBop 3a MbAHeHe

15 OsHauerne MAX

16 byToH 3a ocBO6OXKAABaHE Ha pe3epBoOapa 3a BOAA
17 ApbrKKa Ha pe3epBoapa 3a BoAa

18 VHTeavrenTeH koHTelHep Calc-Clean

NO 0O N ONUT A WN =

HacTtpoiBaHe Ha TemMnepaTtypaTa

3apaiiTe HeobXxoAyMaTa TemrnepaTypa Ha raAeHe Ypes 3aBbpTaHe Ha TemnepaTypHUs peryAaTop
B CbOTBETHOTO MOAOXKEHNE,
YpeAbT peryApa napaTa aBTOMaTUYHO B 3aBUCMMOCT OT 3apaseHaTa TemrnepaTypa Ha rAaseHe.

HacTpoiika Ha ABTOMaTMYHa HacTpoika  Bua TbKkaH

TemnepaTtypaTa Ha naparta

CUHTETVIKA a0 @ & CUHTETUYHM ThKaHK (Hanpumep
aueTat, MOAVAKPUA, HaMAOH,
NOAMAMUA).

o0 s BbAHa, BUCKO3a, MOAVECTEP W KOMpHHa.

\r
eee 10 NEH Py [amyk, AeH
. & /

npenOp'b‘-lMTeAHO € Aa U3MNOA3BaTe AeCTUAUpPpaHa UAU AEMHUHEpPaAU3UPaHaA BOAA

To3m ypea e NpeaHasHaueH 3a 13MOA3BaHE C YellMsiHA BOAA. AKO YELMSHATa BOAA BbB BalLWA
PETVIOH € MHOTO TBbPAR, MOXKE BbP30 Ad CE OTAOXKM HaKMr. 3aTOBA € MPENOPLYNTEAHO Ad
M3MOA3BATE AECTUAMPAHA WA AEMUHEPAAM3MPAHA BOAG, 33 AQ YABAKUTE UBOTA Ha YPEAA.

He AobassitTe nap¢ptom, BOAa OT CYLUMAHA MALLMHA, OLLET, MOMOLLHM MPEnapaTH 3a rAaAeHe,
XUMUYECKU AEKAALMPaHa BOAQ MAU APYTM XMMUKAAM, Tbit KATO T€ MOraT Aa MPUYUHAT
U3XBbPASIHE Ha BOAQ, KapsIBO OLLBETSIBAHE MAM MOBPEAA Ha BaLLUS YPEA.
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BAXXHO - MNMouucrtBaHe 1 NopApBKKa

UnTeanrenTHa cucrema Calc-Clean 3a nouncrsaHe Ha BapoBMK

BawmsT ypea e npoektupar ¢ uHteanreHTHa cnctema Calc-Clean 3a nouncTBaHe Ha BapoByiK,

3a A Ce rapaHTu1pa, Ye MPemMaxsaHeTo M NOYMCTBAHETO Ha BAPOBUWK CE M3BbPLLUBA PEAOBHO.

ToBa cnomara 3a NoOAAbPXaHe Ha KauyecTBEeHO rAaAeHe C Mapa U 13bAreaHe Ha 3aMbpCABaHUA 1
METHA, KOWTO CE MPUUMHABAT CAEA BPEME OT rAaAellaTa NOBbPXHOCT. 3a Ad Ce OCUrypw
M3BBPLUBAHETO Ha MOYMCTBALLMA MPOLIEC, FeHEPATOPLT 3a Mapa U3MoA3Ba PEAOBHM HAMOMHSHMS.
OcseH ToOBa € BKAIOYeHa BTOPA CTbIKa 3a 3alUMTa Ha reHepaTopa 3a napa OT BapOBUWK: GyHKUMATA
3a Napa ce Ae3aKTUBKPA, ako 1 4acC CAeA MAaAEHE C Napa He € M3MbAHEHO MOYMCTBAHE OT BapOBUK.
Chea KaTo ce M3MbAHM MOYNCTBAHETO, YHKLMATA 3a Napa ce NOAHOBABA. | OBa Ce M3BbPLUBA
HE3aBMCKMMO OT TWMa Ha M3MOA3BaHaTa BOA.

3BYKOBO M CBETAMHHO HanoMHsHe 3a Calc-Clean

- Caea 1 A0 3 Mecela ynoTpeba ceeTANHHMAT nHAMKaTop Calc-Clean 3anousa Aa Mura
M YPEABT 3aroyBa Aa M3AaBa 3BYKOB CUMHAA, 32 Ad MOKaXe, Ye TpAbBa Aa Ce K3BbPLUM MPOLIECHT
Calc-Clean 3a nouncTBaHe Ha BapoBuK (¢ur. 4).

- MoxeTe Aa NPOABAXKKTE Ad TAAAMTE C Mapa olle 1 4ac, AOKATO CBETAMHHUST MHAMKATOP
Calc-Clean npumurea 1 ypeabT 13aaBa 38YkoB curHan. Caea 1 yac GpyHKUMATA 3a napa ce
AE3aKTMBKpa aBToMaTUuHO. Moxe aa m3mbaHKTe npoteca Calc-Clean 3a nounctsane Ha
BapOBMK, MPEAV Ad MPOABAXUTE rAaAeHeTO ¢ napa. (dur. 5)

Cveem: Mosxe ga npogbAxxume ga raagume 6e3 napa, KAmo He HAMUCKAMe CnycbKa 3a napa.

UzebplusaHe Ha npoueca Calc-Clean 3a nouncTBaHe Ha BAPOBMK C KOHTEMHepa
Calc-Clean

He ocTtaBsiiTe ypeaa 6e3 HabaoaeHue no Bpeme Ha npoueca Calc-Clean 3a noyncTeaHe
Ha BapOBMK.

BHumaHue: He npekbcBaiiTe npoueca Ypes noBauraHe Ha oTusaTa oT KoHTeiHepa Calc-Clean,
Tbi1 KaTO OT rA3A€LLaTa MOBbPXHOCT LLLE M3Ae3e ropeLla BoAa U Napa.

HanbAHeTe pesepBoapa 3a Boaa A0 MoAoBuHaTa. HanpaseTe crnpaBka ¢ OTAEAHOTO
PbKOBOACTBO 32 6bp3 CTapT 3a YKasaHWs Kak Aa OTKauuTe BOAHUS pesepsoap (¢pur. 6).

VYBepeTe ce, ye ypeabT e BKAKOYEH no Bpeme Ha npoueca Calc-Clean 3a nouncrsaHe
Ha BapoBMK (¢ur. 7).

3aBbpTeTe TemnepaTypHus peryaatop Ha Calc-Clean (¢ur. 8).

MocTaBeTe KoHTelHepa Calc-Clean BbpXy AbckaTa 3a rAaA€He MAM BCSKA APyra paBHa
M cTabMAHA MOBLPXHOCT (¢ur. 9).

ChroxeTe loTusATa ctabuaro Bopxy Calc-Clean KoHTeliHepa.

3abenexxkka: Konmerineppm Calc-Clean e npoekmupan ga cebupa yacmuum Baposuk M ropelya Boga no
BpeMe Ha npoLieca 3a npemaxsaqe Ha Baposuk. HanbaHo 6esonacHo e ga ocmasume MUAMA Bbpxy
HEro no Bpeme Ha LieAMs npoLiec.

A HatucHete 1 3appwKTe H6yToHa Calc-Clean B mpoabAXeHMeE Ha 2 CEKYHAM, AOKATO He uyeTe
KPaTKM 3BYKOBU cUTHaAM (¢ur. 10).

Mo Bpeme Ha npoueca Calc-Clean 3a nouncTBaHe Ha BapOBMK Ce HyBaT KPaTKM 3BYKOBU
cUrHaam u 6bAbyKall, 3ByK. M34akaiiTe OKOAO 2 MUHYTU YPEABT AQ U3MbAHU
npoueca (¢ur. 11).
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Bl Korato npouecsT Calc-Clean 3a nouncTeaHe Ha BAPOBMK 3aBbpLUM, IOTUSATA MpecTaBa
A2 U3AaBa 3ByKOBM curHaau (dur. 12).

ﬂ Mouncrere toTHATA C nap4e rnAaT U g nocraeeTe O6paTHO BbpXy OCHOBaTa Ha

ypeaa (¢ur. 13).

Toi KaTo KoHTelHepbT Calc-Clean ce HarpsiBa no Bpeme Ha npoueca Calc-Clean 3a
MOYMCTBaHe Ha BAPOBMK, M34aKalTe OKOAO 5 MUHYTU, MPeAU Aa O AOKOCHETE.

Ako e HeobxoAMMO, MOXKe Aa MoBTopeTe cTbrkuTe oT 1 Ao 11. YBepeTe ce, ve cTe
usnpasHuam KoHTeiHepa Calc-Clean, npean Aa 3anouyHeTe npotieca 3a NpemMaxsaHe Ha

BapOBMUK.

3abenesxka: o BpemMe Ha npoueca 3a npeMaxsaHe HA BAPOBUK OM rAdgeLLama noBbpPXHOCM
MOJKe ga U3Ae3€e Y1cma Bogd, Ko BbB BbMPELHOCMMA HA IDMUAMA He ce € HampynaA BapoBuK.

ToBa e HOpMaAHo.

Pe>xum Ha npeAnasHo aBTOMaTUYHO U3KAIOYBaHe (CaMO 3a onpeApAeAeHun MOAeAM)

- 3a Aa NecTn eHeprus, NapHUAT reHepaTop Ce M3KAIOYBA aBTOMATUYHO, aKo HE € M3MOA3BaH
B NMpoabAKeHre Ha 15 MuHYTU. CBETAMHHUAT MHAMKATOP “TOTOBHOCT' NMpemuraa.

- 3a A2 BKAIOYMTE MapHUA reHepaTop, MoCTaBeTe KAIOYa 3a BKAIOYBaHE/M3KAIOUBAHE
B “M3KAIOYEHO " MOAOXEHME U CAEA TOBA BbB ''BKAIOYEHO' MOAOXKEHME,

OTcTpaHABaHe Ha HEU3MPABHOCTH

B Ta3u raasa ca 06006LLEeHN Hall-4eCTo CpeLlaHnTe NPOBAEMM, KOUTO MOXKE Ad CPELLHETE Mpu
M3MoA3BaHe Ha ypeaa. AKO He MOXKETeE Aa paspelunTe npobaema € MomoLLTa Ha MHGOpMaLMATa
MO-AOAY, BIPKTE CMMCbKa C YeCTO 3aAaBaHu Bbrpock Ha aapec www.philips.bg/support v ce
cebprkeTe ¢ LleHTbpa 32 0bcAy»KBaHe Ha MOTpPebUTeAM BbB BallaTa CTpaHa.

MNpo6baem

IOTumaTa He
noAaBa napa.

BbamoxkHa npu4vnHa

BbB BoAHMS pe3epBoap HaMa
AOCTaTBYHO BOAQ.

He cTe HaTucHaAM criycbKa 3a
napa.

HacTpoiikaTa Ha TemnepaTypHus
PETYAATOp € 3aA3AEHa Ha
nosviums e@.

DyHKUMATA 38 AOTTBAHUTEAHE
napa e bvAa M3KAIYEHA, AOKATO
HE V3BbpLUMTE MpoLieca Mo
npemMaxsaHe Ha Hakmn.

He cTe nocTasuan pesepsoapa
33 BOAA B YPEAA MPaBUAHO.

Pewenune

HarmbAHeTe pesepBoapa 3a BoAA Haa,
o3HadermeTo MIN. HatucHeTe n
33APBXKTE CryCbKa 3a Mapa, AOKaTo He
3arouHe Aa M3Av3a napa. Moxe Aa
oTHeme A0 30 cekyHaM, Mpean Ad
3aroyHe Aa M3AM3a napa.

HaTwicHeTe v 3aapb)KTe CrycbKa 3a Mapa,
AOKATO 3aMoYHE Aa M3AM3a Mapa.

[ocTaBeTe TeMnepaTypHUs peryAaTop
Ha No3VLMA @ @ WAL MO-BICOKA.

3mbaHeTe npoueca Calc-Clean 3a
MOYKCTBaHE Ha BapOBUK, 33 Ad
Bb3CTaHOBKTE GYHKLMATA 33 Mapa
(BvkTe pasaena “BAXKHO —
[NouncTBaHe 1 MoAApBXKKA').

[NAb3HeTe pe3epBoapa 3a BOAA B YPEAR,
AOKATO Ce 3axBaHe Ha MSCTOTO Cu
(c wpaksaHe).
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[po6aem

CBETAVHHUAT

nHAmkaTop Calc-
Clean npumurea
W ypeAbT M3AaBa

3BYKOB CUIHaA.

CBETAMHHUAT

nHamkaTop Calc-
Clean npumurea

WA ypeabT
134382 3BYKOB
CUHaA.

MHavKaTOpbT
Ha crcTemMaTa
Calc-Clean 3a
NOYMCTBAHE Ha
BapOBUK
MPUMMrBa u
YPEABT M3AaBa
3BYKOB CUIHaA

BCEKM MbT KOrato
HaTWCHa CryCbKa

3a napa. Ot
rAaaellaTa
MOBBPXHOCT He
M3AM3a Mapa.

VpeabT ce e
UBKAIOUMA.

YpeabT 1M3paBa
CUAEH LUYM Ha
VI3MOMMIBaHe.

BbamorkHa NnpuU4vnHa

Tosa e HanomHaHeTo Calc-Clean

3a NoYncTBaHE OT BapOBUK.

He cTe v3mbAHWAK MAK He cTe
3asbpLumam npoteca Calc-Clean
3a MoYMCTBaHE Ha BAPOBWIK.

He cTe v3mbAHWAK WA He cTe
3aBbplmAm npoueca Calc-Clean
3a MOYMCTBAHE Ha BApOBYIK.

@yHKUMATa 33 NpeAnasHo
aBTOMATUYHO M3KAIOYBAHE Ce e
aKTvBMpana. Toea ce cAydBa
aBTOMATWYHO, KOraTo
reHepaToOpbLT 3a Napa He e buA
M3MOA3BaH MAM CMYCBKBT 3a Mapa
He e BUA HaTUCKaH B
NPOABAKEHME Ha MOBeYe OT

15 MUHYTI.

BoaHWAT pe3epeoap e npaseH.

PeweHue

l13sbplieTe npoueca Calc-Clean 3a
MOYMCTBAHE Ha BAPOBMK B PaMKMTE Ha

1 4ac cAeA HaMOMHAHETO 3a MoYMCTBaHE
Ha BapOBUK.

3mbarHeTe npoueca Calc-Clean 3a
MOYMCTBaHE Ha BApOBUK, 3a Ad
aKTUBMpaTe GYHKLIMATA 33 Mapa OTHOBO
(BrxTe pasaena “BAXKHO —
[MNoumcTeaHe 1 NoaApbKKa').

V13mbaHeTe npoueca Calc-Clean 3a
MOYMCTBAHE Ha BapOBMK, 33 Ad
aKTVBMpaTe GyHKUMSATA 3a NMapa OTHOBO
(BvkTe pasaera "BAXXKHO —
[NouncTeaHe 1 MoaApBKKA™).

MNocTaBeTe KAlOUa 3a BKAIOYBaHe/
M3KAIOUBAHE B ''U3KAIOUEHO ' MOAOMKEHME
1N CAEA TOBA BbB ''BKAIOUYEHO' MOAOXKEHME.

HanbAHeTe pe3epBoapa ¢ Boaa U
HAaTMCKaMTE CryCbKa 3a napa, AOKaTo
ObADYKALLMAT 3BYK CTaHe MO-TUX U OT
rAaAellaTa MoBbPXHOCT 3aMoyHe Ad
13AM3a Napa.
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[Mpobaem Bb3MorkHa mpuumnHa PelieHne

OT rnapeliata Chea, KaTo M3BBPLLUMTE MpoLieca  [loacylweTe raaaellaTa MOBbPXHOCT
MOBBPXHOCT Calc-Clean 3a nouncrsaHe Ha C napye NAaT. AKO CBETAVHHMAT
M3AM3AT KarKu BapOBMK, OT rAaAelLlaTa mHamkaTop Calc-Clean sce ouwle
BOAR. MOBBPXHOCT MOXE Aa M3Teue MPVMMIBa 1 YPEABT MPOABAXKABA Ad

OCTaHaAaTa B pe3epBOapa BOAA.  M3AaBa 3BYKOB CWUIHAA, M3MbAHETE
npoueca Calc-Clean 3a nouncrsaHe Ha
BapoByK (BuKTe pasaena “BAXKHO —
[NouncTsaHe 1 NoaapbKKa').

MNpoueckT Calc-Clean 3a Mode Aa M3MbAHKTE MpoLieca
MouMCTBaHe Ha BApOBUK He € Calc-Clean 3a nouncTBaHe Ha BapoBYIK
3aBbpLLEH. oTHOBO (BWKTe pasaera 'BAXKHO —
[MNouncTeaHe 1 noaapbKKa'”).
OT raapeuiata BbB BEHTMAALMOHHUTE OTBOPM 3a  [13BbpLUIBaNTE MpoLieca 3a NoUNCTBaHe
nAOYa M3AM3aT napa w/vAn Bbpxy rAaaellaTa Ha BapOBMK PEAOBHO (BMXKTE pa3aena
HEUNCTOTUN 1 MOBBPXHOCT Ca OCTaHaAK "BAXHO — lMouncTeare u
MPbCHa BOAQ. 3aMbPCABAHMS MAM XMMMKAAKM OT  MOAAPBIKKA).
BOAATA.
OT rraaelata CrapTupaan cte npotieca Calc- 3knoueTe ypeaa. Caea ToBa ro
noebpxHocT Teve Clean 3a NouncTBaHe Ha Hakun BKAIOYETE OTHOBO. 3aBbpTETE
BOAR. norpeLuKa (BuUxTe pasaena TEMMEPATYPHUS PETYAATOP AO »KeAaHaTa
“BAXXHO — [NouuncTsare n TemnepaTypHa HacTpoiika BMecTto CALC
MOAAPBXKKA'). CLEAN. OcTaBeTe 1oTHsiTa A 3arpee,

AOKaTO CBETAMHHUAT MHAMKATOP
“roTOBHOCT” He CBETHE MOCTEMNEHHO.

MNpoueckT Calc-  He cTe nocTasnAn BikTe pasaesa “BAXKHO — lNouncteaqe
Clean 3a TemnepaTypHus peryAaTop 8 N noaspbKKa'.

MoYMCTBAHE Ha no3uuya Calc-Clean man He cTe

BapOBWIK He ce M34aKaAn I0THATa Ad 3arpee.

cTapTipa.

He cte HatncHaam ByTtona Calc-  BupkTe pasaena “BAXKHO — MNouncTeare
Clean B npoabaKeHWe Ha 2 1 MoAAPBKKA .

CEKYHAM, AOKATO YPEABT 3anouHe

A4 M3AaBa 3BYKOB CUMHAA.

l/Ma Karku Boaa,  BoaaTa m3AM3a OT Bpb3KaTa Tesn BoaHM Karku ce 6e3BpeAHM.
BUAMMM B YPEAR,  MEXAy pe3epBoapa 3a BoAa U AKO MCKaTe, MOXETe Aa M30bPLLIMTE
KoraTo oTKa4am  CToMKaTa. ToBa € HOPMaAHO. KanymumTe BoAA CbC Cyxa Kbpra.
BOAHUSA

pe3epBoap.
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[po6aem

[NapaTa e craba.

[NapaTa He
M3AM3a BeaHara
LLIOM HaTUCHETE

CMyCbKa 3a napa.

BbamoxkHa NnpuU4vnHa

He HaTuckaTe NMPOABAXKUTEAHO
ClMyCbKa 3a napa.

Boaata oT rnaaeluata
MOBLPXHOCT Ce MpeBpbLUa B Mapa.
KoraTo HaTucHeTe crycbka 3a
napa, e m3mmHaT 1 A0 2
CEKYHAM, MPEAM NapaTa Aa ce
reHepvpa 1 ocsoboan. Tosa e
HOPMaAHO.

PeweHue

ApBXKTe CnycbKa 3a Napa NoCcTOAHHO
HaTMCHaT, AOKaTO ABMXUTE I0TUATA
BbpXy MAaTa.

ApbXKTe crycbKa 3a napa nocTosHHO
HaTWCHAT, AOKaTO ABWXUTE I0TUATA
BbpXY MNAaTa.
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Blahoprejeme vdm k ndkupu a vitdme vds ve spole¢nosti Philips. Abyste mohli pIné vyuzit podpory,
kterou Philips poskytuje, zaregistrujte svdj vyrobek na adrese www.philips.com/welcome.
Pred pouzitim prfstroje si dikladné prectéte tuto uzivatelskou prirucku a struc¢nou prirucku.
Uschovejte je pro budouci pouziti.

Vseobecny popis (Obr. 3)

Kontrolka , Zehli¢ka pripravena”
Tlacitko Calc-Clean s kontrolkou Calc-Clean
Spoust' pary

Voli¢ teploty

Zadn( sténa

Privodni hadice

Drzék pro ulozZenf kabelu

Vypina¢ pro zapnuti/vypnuti

Zajistén( pro prenasenf

10 Napdjeci kabel

11 Sitové zastrcka

12 Prihrddka pro skladovéni hadice

13 Odnimatelnd nddrzka na vodu

14 Plnici otvor

15 Indikdtor MAX

16 Tlacitko pro uvolnénf nddrzky na vodu
17 Rukojet nddrzky na vodu

18 Inteligentni nddobka Calc-Clean

Nastaveni teploty

Nastavte pozadovanou teplotu zehlenf otocenim volice teploty do odpovidajici polohy.
Zarfzen( upravuje vystup pary automaticky, v zdvislosti na nastavené teploté Zehlenf.

NO 0O NOoNUT AW =

Nastaveni teploty Automatické nastaveni pary Typ tkaniny
SYNTH na @ & Syntetické materidly (napr. acetat,
akryl, nylon, polyamid).
(X} & Vlna, viskdza, polyester a hedvébi.
eeeo na LEN E,'B Bavina, len
U

Doporucena voda k pouziti: destilovana nebo demineralizovana voda

Pristroj je urcen pro pouziti s vodou z kohoutku. Pokud Zijete v oblasti s velmi tvrdou vodou,
muze dochdzet k rychlé tvorbé vodniho kamene. Doporucujeme proto pouzivat destilovanou nebo
demineralizovanou vodu, aby se prodlouzila Zivotnost pristroje.

Nepridavejte parfémovanou vodu, vodu ze susicky, ocet, pripravky pro usnadnéni zehleni, vodu
s chemicky odstranénym vodnim kamenem nebo jiné chemikalie, protoze by mohlo dojit
k vystrikovani vody, vzniku hnédych skvrn nebo poskozeni zarizeni.
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DULEZITE - &i$téni a udrzba

Inteligentni systém Smart Calc Clean

Tento pristroj disponuje inteligentnim systémem Calc-Clean, ktery zajistuje pravidelné odstrariovéan(
vodniho kamene a cistén( pristroje. Pomaha tak udrzet silny vystup pary a vyhnout se zaspinénf a
vzniku skvin zpdsobenych béhem pouzivani Zehlicl plochou. Aby proces cisténi skutecné probéhl,
aktivuje generdtor pdry pravidelnd pripomenuti. Krome toho je generdtor pary chrdnén také tim,

Ze pokud odstrariovdni vodniho kamene neprobéhne po 1 hodiné Zehlen( s parou od pripomenut,
funkce naparovani se vypne. Kdyz je odstrariovani vodniho kamene dokonceno, funkce naparovani se
opét zapne. K tomuto procesu dochdzi nezdvisle na tom, jaky druh vody pouZijete.

Zvukové a svételné pripomenuti procesu Calc-Clean

- Po 1 az 3 mésicich pouzivani za¢ne blikat kontrolka funkce Calc-Clean a zarizeni za¢ne pipat,
aby vés upozornilo, ze méte provést proces Calc-Clean (Obr. 4).

-V Zehlen( s naparovanim muUzete pfi blikdnf kontrolky funkce Calc-Clean a pipanf zarizenf
pokracovat 1 hodinu. Po hodiné se funkce naparovani automaticky deaktivuje. Nez budete moci
pokracovat v zehlenf s naparovdnim, musite provést proces Calc-Clean. (Obr. 5)

Tip: Pokud nestisknete spoust’ pary, miiZete pokracovat v Zehleni nasucho.

Provedeni procesu Calc-Clean u nadobky Calc-Clean

Nenechavejte pristroj béhem procesu Calc-Clean bez dozoru.

Upozornéni: Neprerusujte proces vyjmutim zehlicky z nadobky Calc-Clean, z Zehlici plochy bude
vychazet horka voda a para.

Naplnte nadrzku na vodu do poloviny. Pokyny k vyjmuti nadrzky na vodu naleznete ve
stru¢ném navodu k rychlému pouziti (Obr. 6).

Béhem procesu Calc-Clean musi byt zarizeni zapojeno do sité a zapnuto (v poloze ON) (Obr. 7).
Voli¢ teploty nastavte na hodnotu Calc-Clean (Obr. 8).

Postavte nadobku Calc-Clean na Zehlici prkno nebo na jiny rovny a stabilni povrch (Obr. 9).
Zehli¢ku umistéte do bezpeéné pozice na nadobku Calc-Clean.

Pozndmka: Nadobka Calc-Clean byla navrZena, aby béhem procesu Calc-Clean shromazd'ovala castecky
vodniho kamene a horkou vodu. Je naprosto bezpecné béhem jakékoli casti procesu odloZit Zehlicku do
této nddobky.

A Stisknéte a podrite tladitko Calc-Clean na 2 sekundy, dokud neuslysite kratké zapipani (Obr. 10).

Béhem procesu Calc-Clean uslysite kratké zapipani a zvuk cerpani. Pockejte asi 2 minuty,
az zarizeni proces dokonéi (Obr. 11).

Bl Kdyz je proces Calc-Clean dokonéen, pirestane zehlicka pipat (Obr. 12).
[Ell Utiete Zehlicku hadrikem a vrat'te ji do zakladni stanice (Obr. 13).
V prubéhu procesu Calc-Clean nddobka Calc-Clean ztepla. Zhruba 5 minut se ji nedotykejte.

Pokud je potreba, mlzete opakovat kroky 1 az 11. Pfed spusténim procesu Calc-Clean se
ujistéte se, ze jste vyprazdnili nddobku Calc-Clean.

Poznamka: Béhem procesu Calc-Clean miZe vychdzet z Zehlici plochy cista voda, pokud se uvnitF
Zehlicky neusadil vodni kdmen.To je normadilni.
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Bezpecnostni rezim automatického vypnuti (pouze nékteré typy)

- Pokud se systémova Zehlicka nepouzivd 15 minut, automaticky se vypne kvdli Uspore energie.
Zacne blikat kontrolka ,,Zzehli¢ka pripravena“.
- Abyste systémovou Zehlicku opét aktivovali, nastavte vypina¢ do vypnuté polohy a poté do

zapnuté polohy.

Reseni problému

V této kapitole jsou shrnuty nejbéznéjsi problémy, se kterymi se mizete u pifstroje setkat.

Pokud se vam nepodar{ problém vyresit podle nasledujicich informaci, navstivte webové stranky
www.philips.com/support, kde jsou uvedeny odpovédi na nejcastési dotazy, nebo kontaktujte
Str'edisko péce o zdkazniky ve své zemi.

Problém

Reseni

Zehlitka
neprodukuje
zadnou péru.

Kontrolka Calc-
Clean zacne blikat
a zarizeni zacne
pipat.

Kontrolka Calc-
Clean za¢ne blikat
a/nebo zarizeni
zalne pipat.

Kontrolka funkce
Calc-Clean blikd a
zarzen( zapipa
pokazdé, kdyz
stisknu spoust’
pary. Ze zehlicf
plochy nevychdzf
7adnd pdra.

Mozna pricina

V nddrzce nenf dostatek vody.

Nestiskli jste spoust’ pary.

Voli¢ teploty jste nastavili na
hodnotu e.

Dokud neprobéhne proces
Calc-Clean, bude funkce
naparovani vypnuta.

Nddrzka na vodu nebyla do
pristroje spravné umisténa.

Jednd se o pripomenutf
procesu Calc-Clean.

Neprovedli nebo nedokondili
jste proces Calc-Clean.

Neprovedli nebo nedokondili
jste proces Calc-Clean.

Naplfite nddrzku na vodu za ukazatel MIN.
Stisknéte a podrzte spoust’ na paru, dokud
nezacne vychdzet pdra, coz mlze trvat az
30 sekund.

Stisknéte a podrzte spoust pary, dokud
nevyjde péra.

Nastavte voli¢ teploty na hodnotu @ @ nebo
VySSi.
Provedte proces Calc-Clean, abyste obnovili

funkci naparovani (viz kapitola , DULEZITE —
Cigténf a ddrzba").

Zasunujte nddrzku na vodu do pristroje,
dokud nezapadne na misto (ozve se
Klapnuti™).

Provedte proces Calc-Clean do 1 hodiny od
okamziku, kdy se aktivovalo pripomenutf
procesu Calc-Clean.

Provedte proces the Calc-Clean, abyste
opét aktivovali funkci naparovanf (viz
kapitola , DULEZITE — Ci§t&ni a tdrzba").

Provedte proces the Calc-Clean, abyste
opét aktivovali funkci naparovanf (viz
kapitola ,, DULEZITE — Ci&t&ni a tdrzba").
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Problém

Mozna pricina

Reseni

Pristroj se vypnul.

Z pristroje je
slySet hlasity zvuk
Cerpadla.

Ze dna zehlicky
odkapdvd voda.

Ze zehlicl plochy
vychdzi $pinavd
voda a jiné
necistoty.

Ze zehlicl plochy
vytékd voda.

Proces Calc-Clean
se nespustf.

KdyZ vyjmu
nadrzku na vodu,
jsou na pristroji

vidét kapicky vody.

Pokud nepouzivéte generdtor
pary nebo nestisknete spoust
pary po dobu delsi nez

15 minut, automaticky se
aktivuje funkce
bezpecnostniho
automatického vypnutf.

Nddrzka na vodu je prazdna.

Po procesu Calc-Clean mize
z zehlici plochy kapat horkd
voda.

Proces Calc-Clean nebyl
dokoncen.

Necistoty a chemikdlie, které
jsou prftomny ve vodé, se
usazuji v otvorech pro vystup
pary a na zehlici plose.

Omylem jste aktivovali proces
Calc-Clean (viz kapitola

DULEZITE — Cigt&ni a
udrzba“).

Nenastavili jste voli¢ teploty
na hodnotu Calc-Clean nebo
jste nepockali, az se Zehlicka
zahreje.

Nestiskli jste na 2 sekundy
tlacitko funkce Calc-Clean,
dokud zarizenf nezacalo pipat.

Voda pochdzf z vodni cesty
mezi nadrzkou na vodu
a stojanem, coz je normalnf

Nastavte vypina¢ do vypnuté polohy a poté
do zapnuté polohy.

Doplrite nddrzku vodou a stisknéte spoust
pary, dokud se zvuk erpdni neztis a z zehlicf
plochy nevyjde pdra.

Otrete Zehlici plochu dosucha kouskem
latky. Pokud kontrolka funkce Calc-Clean
stdle blikd a zafizen( stdle pipd, provedte
proces Calc-Clean (viz kapitola DULEZITE
— Cidténf a Gdrzba").

Musfte proces Calc-Clean provést znovu
(viz kapitola ,, DULEZITE — Ciéténi a
Udrzba").

Provadéjte pravidelné proces Calc-Clean
(viz kapitola ,, DULEZITE — Ciéténi a
Udrzba").

Vypnéte zarizeni. Poté je opét zapnéte.
Voli¢ teploty nastavte na pozadovanou
teplotu misto na hodnotu CALC CLEAN.
Nechte zehlicku zahrdt, dokud se kontrolka
,.zehlicka pripravena’ nerozsvitf
neprerusované.

Viz kapitola ,, DULEZITE- Cigténi a ddrzba”,

Viz kapitola ,, DULEZITE- Cigténi a tdrzba'"

Tyto kapicky vody jsou neskodné. Pokud
chcete, mizete je setrft suchym hadrikem.
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Mozna pricina
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Reseni

Produkce péry je
nizkd.

Pdra se neuvolnf

ihned po stisknutf
spousté pary.

Nedrzeli jste spoust’ péry

stisknutou dostatec¢né dlouho.

Voda se v paru ménfi v zehlic
plose. Po stisknutl spouste
pary trva 1 az 2 sekundy, nez
se péra vytvorf a uvolni.To je
normdln jev.

Bé&hem pohybu Zehlicky po ldtce drzte
spoust’ pary trvale stisknutou.
Bé&hem pohybu Zehlicky po latce drzte
spoust’ pary trvale stisknutou.
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Eicaywyn

2uyxapnpla yia Tnv ayopd oag Kat Kawg npbate o Philips! [Na va emwdeAnbeite

TANPwWG ano v urtootptén Tou Tapexel n Philips, SnAwaoTe To Tpoidv oag oty LoTooehida
www.philips.com/welcome.

[pwv xpnolpoToloeTe T cUOKeUT), S1aBAoTe TTPOCEKTIKA TO €YXELPidlo XPriong, TO EEXWPLOTO
GUMNASILO e TIG onpavTikeég TANpodopieg Kal Tov odnyo ypriyopng evapéng Pulaéte Ta yia
HeEMoVTIKT) avadopad.

Fevikn reprypadn (Eiwk. 3)

Xwpog amobrjkeuong kakwdiou
AlakdTTng evepyoTtoinong/amevepyorioinong
Kheidwpa petapopdg

10 Kahwodlo pevparog

11 dig

12 Xwpog amobrikeuong cwArva

13 Amoorwypevo doyelo vepou

14 Avolypa mAnpwong

15 Bvdeign MAX

16 Koupurmi amacpdaiiong doxeiou vepou

17 AaPn doxeiou vepou

18 Aoyxeio ¢€umvng Aettoupyiag Calc-Clean

PuBpion Oeppokpaociag

[a va pubpioete TV amaitolpevn Beppokpacia olOEPWHATOG, YUPLOTE TO S1akoTTT
Beppokpactag oty KatdAnAn Béon.

O artpog pubpileTal autopata oTn cuoKeur), avaloya pe T Beppokpacia oldepwaTog mou
EXETE ETTINEEEL

1 Auyvia eTolpétnTag oidepou

2 Koupri Calc-Clean pe Auyvia Calc-Clean
3 2kavddAn atpou

4 Alakornmg Beppokpaciag

5 Baon

6  2wArvag Tpododooiag

7

8

9

PUBpion Autopatn pU6pion atpou ToTog upaoparog

O=ppokpaoiag
SYNTH ¢wg @

2 uvBeTika uddopara (TT.X. aoeTAT,
aKpPUAIKQ, VAIAov, TToAuauion).

8

(X)) MaAAwva, Blokoln, TToAUECTEP Kal

peTalwTd.

E:}

ee®e cwg LINEN Bappakepa, Aiva

o
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ZuvioTArat 1) Xprjon amooTAYHEVOU 1) ATTIOVIOHEVOU VEPOU

AuTN N ouokeun eival oxedlaopévn yia va XpnotuoTioteiTal pe vepd Bpuong. Av To vepd TG
TTEPLOXNG OAg £ival okANpo, evOEXETAL VA CUCOWPEUTOUV Ypriyopa diara. a 1o Adyo auTo,
XPNOLLOTIOINOTE ATTOOTAYHEVO 1) ATTIOVIOEVO VEPO, WOTE Va TIapdTeiveTe TN didpkela Cwng TG
OUOKEUTG OAG,.

Mnv xpnoiloTtroleite Apwua, To vepd amod To oTeyvwTnpLo, EUSL, UYPA CLBEPWATOG, XNIKA
adalatwpevo vepd 1) ala XnpIKA, KaBwg oL OUCIEG AUTEG EVOEXETAL VA TTPOKAAEGOUV
diappor) vepou, kade knhideg 1) BAaPn otn cuokeun.

ZHMANTIKO - Ka@apiopdg kat ouvTtijpnon

'E§utrvo cuoTtnpa kabapiopou alatwv Calc-Clean

H ouokeun éxel oxedlaoTel pe éva €€utvo cuomua Kadaplopou ardtwy (Smart Calc-Clean),
woTe N adaipeon kal o Kabaplopog Twv aAdTwy va dleEdyovTal avd TakTd XPoviKd
dlaomuara. Etol Siampeital n toxupr anmodoon aTou Kal anoTPETeTAl N eldavion Bpwildg
Kal Aeke€dwv oty TAAka pe Ty mdpodo Tou Xpovou. [la va eEaodalloTel 1) TaKTIKN
adahatwon, n yewnTpla atpou Tapdyel TakTikeg uttevBupioeis. H ouokeur) S1abéTel emtiong €va
EVOWNATWHEVO OUCTNA TTpooTActag amod Ta dAdrta: adou nXNoeL N UTTEVBULLOT), AV CLOEPWOETE
pe atuo yia 1 wpa, ) Aeltoupyia atpou arevepyorroteitat. MoAlg oAokAnpwBel o kabapiopdg
Twv aAdTwv, N AelToupyia atpou ouveyiCetal H dladikaoia autr) Aapfavel xwpa aveapmra
arto Tov TUTTO VepoU TToU XPNOLoTIoLE(TAL.

HynTiko6 onpa kair Auyxvia utrevOupuiong Calc-Clean

- Metd amo 1 €wg 3 prveg xpriong n Auxvia Calc-Clean apyiCel avaBoofrvel kal amo m
OUOKEUT) AKOUYETAL £VAG XAPAKTNPLOTIKOG T)XOGC, UTTOOELKVUOVTAG OTL TTPETTEL VA EKTEAECETE
™ Stadikacia kabaptopou aratwv (Eik. 4).

- Mrmopeite va ouveyioeTe va oldepwveTe [e atpo yia 1 wpa adpou apyioel va avaBoofrvel
n Auyvia Calc-Clean kal va akouyeTtal aro Tm CUCKEUT) O XApakTnpLoTikog NXog. Metd amo
1 wpa, n AetToupyia atpol amevepyotoleiTal autopara. [ia va ouvexioeTe va oLOepWVETE [E
aTuo, TIPETTEL va ekTeAéoeTe TN Oladikacia kabapiopol ahatwv. (Eik. 5)

ZupPouln: Mmopeite va ouvexioeTe va oldepwveTe ue ENpo olbepo, xwplg va mELeTe TN
okavOaAn atpou.

ExTtéAeon Tng dradikaociag kabapiopol ahatwv pe To doxeio Calc-Clean

Mnv adrvete ToTE TN cuokeun xwpig emifAeyn kata T diapkela Tng dadikaciag
Kkafapiopou ahaTwv.

Mpoooxmn: Mnv diakoyete 1 Siadikacia, onkwvovtag To oidepo amd To doyeio Cale-Clean,
Kkabwg KauTod vepod Kal atuog Ba fyouv amod Tny TAAKa.

MepioTe To Soyeio vepou pexpt T peon. MNa odnyieg oxeTika pe To Twg Ba amoouvdeoeTe
To Soxeio vepou atod Tn cuokeut), cupfouleuTeite Tov EEXWPLOTO 0dNYO YpTiyopng
ekkivnong (Ew. 6).

Kata ) Siadicacia kabaplopol alatwy, Befaiwdeite 6L 1) cuokeur sivat
evepyotroinpevn kat ouvdedepevn oty mpila (Ewk. 7).

lupioTe To diakomn Beppokpaciag otny £vdel&n Calc-Clean (Ew. 8).

TomoBetnoTe To doyeio Calc-Clean mavw o1n o1depwoTpa 1 o€ omoladnmoTte aAn
opalr| kal emimedn emaveia (Eik. 9).
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TomoBetioTe To Gidepo £ToL, WOoTE va akoupTa oTabepd mavw oto Soxeio Calc-Clean.

Znueiwon: To doxeio Calc-Clean éxet oxediaoTel yia va oculéyel Ta akata kat To LeoTé vepod Kkarta
dwapketa Tng dladikaoiag kabapiopol akatwv. Mmopeite va akouutoeTe To 6idepo TAVW O€ aAUTO
70 doxelo kata T dtdpketa 0Ang TG dtadikaciag pe amoAutn acpdrea.

A NatoTe mapateTapéva To koupti Calc-Clean yia 2 SeuTepOAeTTa PEXPL VA aKoUGTOUV
karmola cuvTopa nxnTika onpara (Ew. 10).

Kara tn idpkeia tng dadikaciag kabapiopol ahdtwy, akolyovTtal Kamola cuvropa
NXNTIKA oTjHara kai évag nxog avrAnong. Mepipévete mepimou 2 AemTa péxpL va
olokAnpwBei n dradikacia (Eik. 11).

Bl MoAig ohokAnpwBei 1) Siadikacia kaBapiopol aAdTwy, Ta NXNTIKA ofijpaTa
otapatouv (Ewk. 12).

El ZxouttioTe To Gibepo e éva koppdti Upacua kai TomoBeTioTe To Eavd oTo oTadud
Baong (Ek.13).

Emreidn| To doxeio Calc-Clean Oeppaivetal kata 1 Siapkela g diadikaciag kabapiopol
alaTwv, TTeppEveTe TepiTou 5 AerTd poTou To ayyi&eTe.

Av gival amapaitnTo, pmopeite va emavahapete Ta frparta 1 €wg 11. PpovrioTe va
adelaoeTe To Soxeio Calc-Clean mpiv EekivrioeTte 1 Siadikaocia kabapiopol akaTwv.
Znueiwon: Kata m diapketa Tng dladikasiag kabapiopol ardatwy, umopel va Byet kabapo vepo amo

TNV TAdKa, av 6ev UTTApXOUV AAATa 0TO E0WTEPLKO Tou 0ibepou. AUTO €ivat GpuGLOAOYIKO.

AaiToupyia auTopaTng amevepyoTroinong acpaleiag (HOVO G CUYKEKPLUEVOUG

TUTTOUG)

- Ta e€olkovounon evEPYELAG, N YEWNTPLA ATHOU arrevepyoToleiTal autépara av dev
xpnotporonBei yia 15 Aemtd. H Auyvia eTolpomrag Tou oidepou avaBoofriveL.

- [a va evepyororjoete Eava Tn yeVWnTpLA aTUoU, TOTTOBETHOTE TO OLakoTTT on/off ot B¢on
“off” kal, oTn ouvéxela, ot Béon “on”.

AvTipeTWTION TTPOPBANpATWY

AuTo To Kedahato ouvolilel Ta o cuvnBlopéva TTPOPATATA TTOU WITOPEL va AVTILETWTTIOETE
HE TN OUOKEUN. Av OeV TTOPECETE va AUCETE TO TTPOPANUA HE TIG TTApakdATw TTANPodOpIEC,
avartpelte ot AloTa ouyxvwy epwThoewy otn dieuBuvon www.philips.com/support

1 emikovwvrioTe pe To Kévtpo EEurmpémong KatavahwTwv ot xwpa oag.



Aitia

To oldepo dev

MBavn artia

Agv UTTAPXEL APKETO VEPO OTO

mapdyel kaBohou Ooxeio vepou.

aTtpo.

H Auyvia Calc-
Clean
avafoofrvel kat
ano Tn CUCKEUT)
akoUyeTal £vag
XAPAKTNPLOTIKOG
NXoG.

H Auyvia
Calc-Clean
avaBoofrvel 1y/
Kal armdé ™
OUOKEUN
akoUyeTal &vag
XAPAKTNPLOTIKOG
X6,

H Auyvia Calc-
Clean
avaBoofrivel kat
artod Tn OUOKEUN)
akouUyeTal £&vag
XAPAKTNPLOTIKOG
1X0G Kabe popd
T0U TTLECW TN
okavOaAn artpou.
Aev Byaivel
aTuog aréd Ty
TAGKA.

Aev TIaTnoate T okavodAn
aTuou.

ExeTe pubpioel To dlakomm
Bepokpaciag ot B¢on e.

H Aettoupyia atpou exel
arrevepyoTtrolnBei pexpt va
TIPQYMATOTTIOINOETE TN
oladikaoia kabaplopou
aAdTwv.

Aev £xeTe TOTTOBETT|OEL CWOTA
TO OOXELO VEPOU OTN CUOKEUT).

[NpokelTal yia Tn umevBupLon
Calc-Clean.

Aev €xel TipayparoroinBel 1y
Oev £xel OAOKANPWOEL N
oladikaoia kabaplopou
ahdaTwv.

Aev €xel TipayparotoinOei 1
Oev £xel oOAoKANpwOEL N
oladikaoia kabaplopou
aAdTwV.
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Auon

['epioTe To oyelo vepou TTAvw armod Ty
evoet&n MIN. MNatrjoTe TTaparteTapéva
okavdAaAn atpou PexpL va apyioel va
Byaivel atpog. Mmopel va repdoouy €wg
kat 30 SeuTepOAeTTTA PEXPL Va apyioEL
va Byaivel atpog.

[NaTroTe TapareTapéva Tn okavodaAn
atpou, HEXPL va apxioel va Pyaivel
aTuoG.

PubuioTe To Siakorm Beppokpaciag om
Beon @ @ 1) umAoTepa.

ExteAéoTe T Siadikacia kabapiopou
aAdTWV Yla va eVEPYOTTOINOETE £avd M)
Aettoupyia atpoU (BA. kedaialo
“YHMANTIKO - KaBaplopég kat
ouvtipnon’).

2 UpeTe TO doxElo VEPOU OTN CUCKEUN
MEXPL va acdalioel otn BEon Tou
(KA.

ExteAéoTe T Siadikacia kabapiopou
aAdTwv peoa oe 1 wpa armod Tn oTLyun
mou Ba Eekivr\oel N uTTevVBUpLON,.

ExteAéoTe ™ Oladikaoia kabaplopou
aAdTWV Yla va evepyottonoeTe Eava
AetToupyia atpou (BA. kepaialo
“2HMANTIKO - Kabaplopodg kat

ouvtipnon”).

ExteAéoTe ™ Oladikaoia kabaplopou
AAATWV YA va evepyoTtoinoeTe Eava
AetToupyia atpou (BA. kepakalo
“YHMANTIKO - Kabaplopog kat

ouvtrpenon’).



26 EANAHNIKA

Artia

H cuokeur| €xel

arrevepyoTroinBei.

H ouokeun
Tapayel eva
ouvaroé nxo
AvTAnoNnG.

AT TNV TTAAKa
Byaivouv
OTAYOVEG VEPOU.

Ao TV TTAdKa
Byaivel Bpwpiiko
VEPO Kal
axkabapoiec.

Tpéexel vepod amo
TV TTAGKA.

MBavn artia

Eyive autopam

arevepyortroinon aodaleiac.
AuTo oupfalvel autopara
OTav N YEWNTpLA aTpou Ogv
€XEL xpnotuoronBei 1 n
okavOdaAn aTtpou Oev €XEL
Ta™Bel yla TepIocoOTEPO aATtoO

15 Aerrrd.

To doxelo vepou eival ddelo.

Metd ™ Siadikacia
Kabaplopou aAaTwv, UImopel
va oTagel amo Tnv TAAKa TO
VEPO TTOU £XEL ATTOMELVEL.

H oladikaoia kabaplopou
ahaTwv Sev €XeL ONOKANPWOEL

271G o1T1ég €€0O0U aTpou ry/kat

OTNV TIAAKA £X0UV

karakabioel akabapoieg 1)
XNHLKA TTOU TTEPLEXOVTAL OTO

VEPO.

=eklvroare kard Adfog
dladikaoia kabaplopou
ahatwv (BA. kepaialo
“>HMANTIKO - KaBaptopog

kal ouvtnpenon’).

Auon

TomoBemoTe To dlakdmm on/off o
Beon “off " kai, oTn ouvéxela, ot Béon

“on’.

['epioTe TO Sdoyelo vepoU Kal TTaTroTe TN
okavOaAn atpou HEXPL O TIXOG AVTANONG
va Yivel AtyoTepo €vTovog Kal va apyioel
va Byaivel atpdg arod Ty TAAKA.

2KouTTioTe TNV TIAAKA HE €va TTavi.

Eav n Auyvia Calc-Clean e€akohouBel va
avafBoofrvel kal amé Tr cuUoKeun
ouveyiCel va akoUyeTal o
XAPAKTNPLOTIKOG T)XOGC, EKTEAEDTE TN
diadikaoia kabaplopou ardtwv (PA.
kepahato “ZHMANTIKO - KaBapiopog
KalL ouvtrpnon’).

[Npémel va exTeAéceTe Eava T
dladikaoia kabaplopou aAdTwv
(BA. keparato “ZHMANTIKO -
Kabaplopog kat cuvtmpnon”).

H diadikaoia kaBaplopol aAdTwv
TIPETTEL VA eKTEAEITAL TAKTIKA

(BA. kedparato "ZHMANTIKO -
Kabaptopog kat ouvtipnon’).

ATTEVEPYOTIOLT|OTE TN OUOKEUN Kal, OTN
OUVEXELQ, evepyOTTOINoTE TNV Eava.
[upioTe To Silakorm Beppokpaciag,
WoTe va pnv PBpioketal A€oy ot B€on
CALC CLEAN, aM\a amv embupnm
pubpLon Beppokpaotiac. AprioTe To
oidepo va CeoTabel pexpl n Auxvia
ETOILOTNTAG VA TTAPAUEVEL AVALEVT).



Aitia

H diadikacia
kabaplopou
ahatwv dgv
Cekvd.

2T OUOKEUN
UTTaPXoUuV
oTayoveG vepoU
oTav adalpw TO
doxelo vepou.

H mapoxn) atpou
eival xapnAn.

Otav meélw ™
okavOaAn artpou,
Oev Byaivel
apéows aTpog.

MBavn artia

Aev £xeTe Yuploel TO
dtakorm Beppokpaociag ot
B¢on Calc-Clean 1y 8ev €xeTe
TIEPIMEVEL APKETA YA Va
Ceotabei To oidepo.

Aev EXETE TIATT|OEL TO KOUTTE
Calc-Clean yla 2 deutepolerta
MEXPL VA AKOUOTEL armod
OUOKEUT O XAPAKTNPLOTIKOG

X6,

Avdueoa ot don Kal oto
doxeio Byaivel vepd. Autd
eivat puCLOAOYIKO.

Aev TIECETE TN OKAVOAAN
aTUOU CUVEXONEVA.

To vepd petartpémeral oe atpo
oty mAaka. Otav meéleTe ™
okavOaAn artpou, anattouvral
1 pe 2 SeuTepdAeTTTa PEXPL VA
onptoupynBel kat va
armeAeuBepwbel atdg. Auto
€ival GUCLOAOYIKO.
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Auon

BA. keparato “ZHMANTIKO -
KaBaplopog kat cuvtripnon”.

BA. kedarato “ZHMANTIKO -
KaBaplopog kal cuvtripnon'.

AUTEG oL OTaYOVEG VEPOU Oev
Onptoupyouv TTPOPANUA. Av BEAETE,
WTTOPELTE va TIG OKOUTTIOETE [e €va
oTeyvo TTavi.

Kpamjote matuévn ™ okavOdAn aTou
ouvEXOHEVA OOT) WPA OLOEPWVETE TO
pouxo.

KpamoTe mampuévn m okavddain artpou
OUVEXOHEVA OOT) WPA OLOEPUVETE TO
pouyxo.
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Onnitleme ostu puhul ja tere tulemast kasutama Philipsit! Philipsi tootetoe paremaks kasutamiseks
registreerige oma toode saidil www.philips.com/welcome.

Lugege enne seadme kasutamist hoolikalt pakendil olevat kasutusjuhendit, olulise teabe brosidri ja
kiirjuhendit. Hoidke need edaspidiseks alles.

Uldine kirjeldus (Jn 3)

1, Triikraud valmis"-margutuli
2 Katlakivi eemaldamise nupp koos katlakivi eemaldamise margutulega

3 Aurunupp

4 Temperatuuri ketasregulaator
5 Kand

6 Voolik

7 Juhtmehoidik

8  Sisse-vdlja luliti

9 Kandmislukk

10 Toitejuhe

11 Toitepistik

12 Vooliku hoiustuspesa
13 Kiljestvoetav veendu
14 Taiteava

15 MAX-tdhis

16 Veepaagi vabastusnupp
17 Veepaagi kiepide

18 Nutikas katlakivi eemaldamise ndu

Temperatuuri seadistamine

Valige temperatuuri ketasregulaatoriga vajalik triikimistemperatuur.
Seade reguleerib auru automaatselt, soltuvalt seatud trilkimistemperatuurist.

Temperatuuri seadistus Automaatne auruseade Kanga tiitip

SUNTEETILINE — @ & Stnteetilised kangad (nt atsetaat,
akriidl, nailon, poltamiid).

[ X ) > Vill, viskoos, pollester ja siid.

eeoeo — LINANE $ Puuvill, linane

Soovitatav kasutada destilleeritud vett v6i demineraliseeritud vett.

Seade on mdeldud kasutamiseks kraaniveega. Kui elate piirkonnas, kus vesi on vdga kare,
vOib katlakivi koguneda kiiresti. SeetSttu on seadme kasutusea pikendamiseks soovitatav kasutada
destilleeritud vett ja demineraliseeritud vett.

Arge kasutage veepaagis parfiiiimi, trummelkuivatist parinevat vett, didikat, triikimist hdlbustavaid
vahendeid, keemiliselt katlakivist puhastatud vett ega muid kemikaale, kuna need véivad tekitada
veepritsmeid, pruune plekke voi seadet kahjustada.
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TAHTIS! Puhastamine ja hooldus

Nutikas katlakivi eemaldamise siisteem

Seadmel on nutikas katlakivi eemaldamise slsteem, et katlakivi eemaldamine ja puhastamine
toimuksid korrapdraselt. See aitab sdilitada tugevat aurutamisvdimsust ja hoiab dra mustuse ja plekid,
mis véljuvad ajapikku tallast. Puhastamistoimingu Idbiviimise tagamiseks teeb aurugeneraator
korrapdraseid meeldetuletusi. Lisaks sellele on lisatud teinegi kaitsemeede, mis kaitseb
aurugeneraatorit katlakivi eest: aurufunktsioon blokeeritakse, kui katlakivi eemaldamist ei tehta pdrast
meeldetuletuse iimumist Ghe trilkkimistunni jarel. Prast katlakivi eemaldamist taastub aurufunktsioon.
See toimub olenemata sellest, mis tlpi vett kasutatakse.

Katlakivi eemaldamise meeldetuletus margutule ja helisignaaliga

- Pdrast 1 kuni 3 kuud kasutamist hakkab katlakivi margutuli vilkuma ja seade hakkab piiksuma,
et tuletada meelde, et peate teostama katlakivi eemaldamise toimingu (Jn 4).

- Kui katlakivi eemaldamise margutuli vilgub ja seade piiksub, vdite jdtkata auruga triikimist 1 h.
Pdrast 1 h lulitatakse aurufunktsioon automaatselt vilja. Enne auruga triikimise jatkamist peate
sooritama katlakivi eemaldamise toimingu. (Jn 5)

Néuanne. Soovi korral saate jétkata kuiva triikimist, vajutades aurunuppu.

Sooritage katlakivi eemaldamise toiming koos katlakivi eemaldamise néuga

Arge jitke seadet katlakivi eemaldamise toimingu ajal jirelevalveta.

Ettevaatust: Arge katkestage toimingut ega tostke triikrauda katlakivi eemaldamise néust vilja,
sest triikraua tallast tuleb valja kuuma vett ja auru.

Taitke veepaak poolenisti.Vaadake eraldi kiirjuhend juhised selle kohta, kuidas veepaaki
eemaldada (Jn 6).

Veenduge, et seade on katlakivi eemaldamise toimingu ajal vooluvorku iihendatud ja sisse
lilitatud (Jn 7).

Keerake temperatuuri ketasregulaator katlakivi eemaldamise asendisse (Jn 8).
Asetage katlakivi eemaldamise nou triikimislauale voi muule tasasele ja kindlale pinnale (Jn 9).
Asetage triikraud kindlalt katlakivi eemaldamise néule.

Madrkus: katlakivi eemaldamise néu on loodud nii, et see kogub katlakivi eemaldamise toimingu ajal
katlakivi osakesed ja kuuma vee kokku. Triikraua véib selle toimingu ajaks tdiesti ohutult noule jdtta.

A Vajutage ja hoidke katlakivi eemaldamise nuppu all 2 sekundit all, kuni kuulete liihikesi
piikse (Jn 10).

Katlakivi eemaldamise toimingu ajal kuulete lihikesi helisignaale ja pumpamisheli.
Oodake umbes 2 minutit, kuni seade I6petab toimingu (Jn 11).

B Kui katlakivi eemaldamise toiming on I&ppenud, I5petab triikraud piiksumise (Jn 12).
Bl Kuivatage triikraud lapiga ja pange see tagasi alusele (Jn 13).

Et katlakivi eemaldamise nou laheb katlakivi eemaldamise toimingu ajal kuumaks, oodake enne
selle puudutamist umbes viis minutit.

Vajaduse korral vdite korrata samme 1 kuni 11. Enne katlakivi eemaldamist tiihjendage
kindlasti katlakivi eemaldamise nou.

Madrkus: Katlakivi eemaldamise toimingu ajal véib triikraua tallast puhas vesi vdlja tulla, kui sinna ei ole
katlakivi kogunenud. See on normaalne.
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Automaatne viljaliilitusreziim (ainult teatud mudelitel)

- Energia sddstmiseks IUlitub aurugeneraator automaatselt vdlja, kui seda pole kimne minuti
jooksul kasutatud. Triiklaua valmisoleku margutuli vilgub.
- Aurugeneraatori taaskdivitamiseks seadke toiteldliti esmalt véljaltlitatud ja seejdrel sissellitatud

asendisse.

Selles peatikis voetakse kokku kdige levinumad probleemid, mis seadmega juhtuda v&ivad. Kui te ei
suuda alljdrgneva teabe abil ise probleemi lahendada, kilastage veebilehte www.philips.com/
support, kus on loetelu korduma kippuvatest kisimustest, voi v&tke Uhendust oma riigi
klienditeeninduskeskusega.

Probleem

Lahendus

Triikrauast ei tule

mingitki auru.

Katlakivi
eemaldamise
margutuli vilgub
ja seade piiksub.

Katlakivi
eemaldamise
margutuli vilgub
jalvOi seade
piiksub.

Katlakivi
eemaldamise
margutuli vilgub
ja seade piiksub
iga kord, kui
vajutate
aurunuppu.
Tallast auru ei
valju.

Voimalik pShjus

Veepaagis ei ole killaldaselt
vett.

Te pole aurunuppu vajutanud.

Olete seadnud temperatuuri
ketasregulaatori asendisse ®.

Aurufunktsioon on kuni
katlakivi eemaldamise toimingu
sooritamiseni valja lUlitatud.

Te pole veepaaki korralikult
seadmesse paigaldanud.

See on katlakivi eemaldamise
meeldetuletus.

Te ei ole katlakivi eemaldamise
toimingut teostanud vai
|Bpetanud.

Te ei ole katlakivi eemaldamise
toimingut teostanud vai
|6petanud.

Téitke veepaak Ule MIN-tdhise.Vajutage ja
hoidke all aurunuppu, kuni tallast hakkab
auru valjuma. Auru véljastamiseni voib kuluda
kuni 30 sekundit.

Vajutage aurunuppu, kuni tallast hakkab auru
vdljuma.

Keerake temperatuuri ketasregulaator
asendisse @ ® v3i kdrgemale.

Sooritage katlakivi eemaldamise toiming,
et aurufunktsioon taasaktiveerida
(vt ptk,, TAHTIS! Puhastamine ja hooldus").

Likake veepaak seadmesse, kuni see oma
kohale lukustub (ki&psatus!).

Sooritage katlakivi eemaldamise toiming
1 h jooksul parast katlakivi eemaldamise
meeldetuletust.

Sooritage katlakivi eemaldamise otiming,
et aurufunktsioon taasaktiveerida
(vt ptk ,, TAHTIS! Puhastamine ja hooldus”).

Sooritage katlakivi eemaldamise otiming,
et aurufunktsioon taasaktiveerida
(vt ptk ,, TAHTIS! Puhastamine ja hooldus").
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Lahendus

Seade on vdlja
[Glitunud.

Seade hakkab
tegema valjut
pumpavat haalt.

Tallast tilgub vett.

Tallast tuleb
musta vett ja
mustust.

Tallast valjub vett.

Katlakivi
eemaldamise
toimingut ei saa
kaivitada.

Veepaagi
eemaldamisel on
seadmel ndha
veepiisad.

Véimalik pohjus

Automaatse viljalllituse
funktsioon on aktiveeritud. See
juhtub automaatselt, kui
aurugeneraatorit voi
aurupdastikut pole vahemalt

15 minuti jooksul alla vajutatud.

Veepaak on tihi.

Parast katlakivi eemaldamise
toimingut voib jddkvesi tallast
vdlja tilkuda.

Katlakivi eemaldamise toiming
pole I&petatud.

Vees leiduv mustus ja
kemikaalid on kogunenud auru
vdljumisavadesse ja/voi tallale.

Olete kogemata katlakivi
eemaldamise toimingu
kaivitanud (vt ptk L, TAHTIS!
Puhastamine ja hooldus").

Te pole seadnud temperatuuri
ketasregulaatorit katlakivi
eemaldamise asendisse vai
oodanud trilkraua
Ulessoojenemist.

Te ei ole vajutanud katlakivi
eemaldamise nuppu 2 s
(kuni seade hakkab piiksuma).

See vesi pdrineb veepaagi ja
aluse vahelt. See on
normaalne.

Seadke toitellliti esmalt véljalUlitatud ja
seejdrel sisselulitatud asendisse.

Taitke veepaak uuesti veega ja vajutage
aurunuppu, kuni pumpamise heli muutub
pehmemaks ja triikraua tallast hakkab auru
valjuma.

Kuivatage tald lapiga. Kui katlakivi
eemaldamise margutuli jatkab vilkumist ja
seade piiksumist, sooritage katlakivi
eemaldamise toiming (t ptk ,, TAHTIS!
Puhastamine ja hooldus").

Peate katlakivi eemaldamise toimingu
uuesti sooritama (vt ptk ,, TAHTIS!
Puhastamine ja hooldus™).

Sooritage katlakivi eemaldamise toimingut
korrapdraselt (vt ptk ,, TAHTIS! Puhastamine
ja hooldus”).

Lilitage seade vilja ja seejdrel uuesti sisse.
P&6rake temperatuuri ketasregulaator
soovitud temperatuuriseadele, mitte
katlakivi eemaldamise asendisse. Laske
triikraual soojeneda, kuni triikraua
valmisoleku margutuli jddb pusivalt
pSlema.

Vit ptk ,, TAHTIS! Puhastamine ja hooldus.

Vit ptk ,, TAHTIS! Puhastamine ja hooldus'.

Need veetilgad on ohutud. Soovi korral
voite veetilgad kuiva lapiga dra puhkida.
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Probleem Voimalik pShjus Lahendus

Auruvoog on Te ei vajuta aurunuppu Hoidke aurunuppu all, kui te riiet triigite.
véike. pidevalt.

Aurunupu Vesi muudetakse tallas auruks.  Hoidke aurunuppu all, kui te riiet triigite.
vajutamisel ei tule  Aurunupu vajutamisel kulub

aur kohe vilja. auru tekke ja vabastamiseni

1-2 sekundit. See on
normaalne.
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Uvod

Cestitamo na kupnji i dobro doli u Philips! Kako biste u potpunosti iskoristili podréku koju
nudi tvrtka Philips, registrirajte svoj proizvod na: www.philips.com/welcome.

Prije uporabe aparata pazljivo procitajte ovaj korisnicki prirucnik, letak s vaznim informacijama
i kratke upute. Spremite ih za buduce potrebe.

Opéi opis (SI. 3)

Indikator spremnosti za glacanje

Gumb Calc-Clean s indikatorom Calc-Clean
Gumb za paru

Regulator temperature

Oslonac za postavljanje u uspravan poloZzaj
Crijevo za dovod pare

Drzac za kabel

Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje

Zapor za sigurno prenosenje

10 Kabel za napajanje

11 Mrezni utika¢

12 Odjeljak za spremanje crijeva

13 Odvojivi spremnik za vodu

14 Otvor za punjenje

15 Indikator MAX

16 Gumb za otpustanje spremnika s vodom
17 Drska spremnika za vodu

18 Spremnik Smart Calc-Clean

Postavljanje temperature

Kako biste postavili odgovarajucu temperaturu glacanja, okrenite regulator temperature u
odgovarajudi polozaj.
Aparat automatski prilagodava paru, ovisno o postavljenoj temperaturi glacanja.

NO O N ONUT AW N =

Postavka temperature Automatsko postavljanje pare Vrsta tkanine

SYNTH do @ & Sintetika (npr: acetat, akril, najlon,
poliamid).

o0 & Vuna, viskoza, poliester i svila.

ee®e do LINEN ) Pamuk, lan

Preporucena voda: destilirana ili demineralizirana voda

Vas aparat dizajniran je za uporabu s vodom iz slavine. Ako Zivite u podrudju s tvrdom vodom,
moze dodi do brzog nakupljanja kamenca. Stoga se preporucuje uporaba destilirane ili
demineralizirane vode kako bi se produzio vijek trajanja aparata.

Nemojte dodavati parfem, vodu iz susilice, ocat, sredstva za olaksavanje glacanja, vodu koja je
kemijski ocis¢ena od kamenca ili druge kemikalije jer mogu uzrokovati naglo izbacivanje vode,
smede mrlje ili oSteéenje aparata.
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vew 7

VAZNO - &iséenje i odrzavanje

Napredni sustav Calc-Clean

Vas aparat sadrzi sustav Smart Calc-Clean kako bi se osiguralo redovito uklanjanje kamenca

i Cis¢enje. Time se odrzava ucinkovito stvaranje pare te se sprjecava izlazak prijavstine i mrija iz povrsine
za glacanje tijekom vremena. Kako bi se osiguralo izvrSavanje postupka ciscenja, generator pare redovito
daje podsjetnike. Osim toga, integriran je i drugi korak obrane kako bi se od kamenca zastitio i generator
pare: ako se ne provede uklanjanje kamenca, funkcija stvaranja pare onemogucit ¢e se nakon 1 sata
glacanja s parom od prikazivanja podsjetnika. Funkcija stvaranja pare ponovo ¢e se omoguditi nakon sto
se izvrsi uklanjanje kamenca. Taj se postupak primjenjuje bez obzira na vrstu vode koja se koristi.

Zvucni i svjetlosni podsjetnik za Calc-Clean

- Nakon 1 do 3 mjeseca uporabe indikator Calc-Clean pocet Ce bljeskati i aparat ¢e se poceti
oglasavati zvu¢nim signalom kako bi vas upozorio da morate izvrsiti postupak Calc-Clean (SI. 4).

- MoZete nastaviti glacanje s parom 1 sat dok indikator Calc-Clean bljeska, a aparat se oglasava
zvucnim signalom. Nakon 1 sata funkcija pare automatski ¢e se onemoguditi. Morate izvrsiti
postupak Calc-Clean kako biste mogli nastaviti glacanje s parom. (SI. 5)

Savjet: MoZete nastaviti sa suhim glacanjem tako da ne pritis¢ete gumb za paru.

IzvrSavanje postupka Calc-Clean sa spremnikom Calc-Clean

Tijekom postupka Calc-Clean nemoijte ostavljati aparat bez nadzora.

Oprez: Nemojte prekidati postupak podizanjem glacala sa spremnika Calc-Clean jer ¢e iz
povrsine za glacanje izadi vruca voda i para.

Napunite spremnik za vodu do pola. Upute o odvajanju spremnika za vodu potrazite u
zasebnim kratkim uputama za uporabu (SI. 6).

Tijekom postupka Calc-Clean aparat mora biti prikljucen u izvor napajanja i ukljucen (SI. 7).
Okrenite regulator temperature na Calc-Clean (SI. 8).

Spremnik Calc-Clean postavite na dasku za glacanije ili na bilo koju ravnu i stabilnu
povrsinu (SI. 9).

Glacalo stabilno postavite na spremnik Calc-Clean.

Napomena: Spremnik Calc-Clean dizajniran je za sakupljanje Cestica kamenca i vruce vode tijekom
postupka Calc-Clean. Tijekom cijelog postupka glacalo moZete potpuno sigurno odlagati na spremnik.

A Pritisnite gumb Calc-Clean i zadrzite ga 2 sekunde dok ne zalujete kratke zvuéne
signale (SI. 10).

Tijekom postupka Calc-Clean cut cete kratke zvucne signale i zvuk pumpanja.
Pricekajte priblizno 2 minute da aparat zavrsi postupak (SI. 11).

Bl Kada postupak Calc-Clean zavrsi, glacalo ¢e prestati odasiljati zvuéne signale (SI. 12).
[El Obrisite gladalo komadom tkanine i vratite ga na baznu stanicu (SI. 13).

Bududi da spremnik Calc-Clean postaje vru¢ tijekom postupka Calc-Clean, nemoijte ga
dodirivati pribl. 5 minuta.

Ako je potrebno, mozete ponovite korake od 1 do 11. Pazite da spremnik Calc-Clean
ispraznite prije pocetka postupka Calc-Clean.

Napomena:Tijekom postupka Calc-Clean cista voda moZe izlaziti iz povrsine za glacanje ako se unutar
glacala nije nakupio kamenac.To je normalno.
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Nacin rada sigurnosnog automatskog iskljuc¢ivanja (samo odredeni modeli)

- Kako bi se ustedjela energija, generator pare automatski ce se iskljuciti ako ga ne koristite
15 minuta. Indikator spremnosti za glacanje bljeska.

- Kako biste ponovo aktivirali generator pare, prekidac za ukljucivanje/isklju¢ivanje postavite u
polozaj “off”" (iskljuceno), a zatim na polozaj “on” (ukljuceno).

RjeSavanje problema

U ovom poglavlju opisani su naj¢es¢i problemi s kojima biste se mogli susresti prilikom
uporabe aparata. Ako problem ne moZzete rijesiti pomocu informacija u nastavku, posjetite
www.philips.com/support kako biste pronasli popis Cestih pitanja ili kontaktirajte centar za
korisni¢ku podrsku u svojoj drzavi.

Problem

Moguci uzrok

Rjesenje

Glacalo ne U spremniku nema dovoljno  Napunite spremnik za vodu iznad oznake
proizvodi paru. vode. MIN. Pritisnite | zadrZite gumb za paru dok
para ne pocne izlaziti. To moze potrajati do
30 sekundi.
Niste pritisnuli gumb za paru.  Pritisnite gumb za paru i zadrzite ga dok
para ne pocne izlaziti.
Regulator temperature Regulator temperature postavite na @ @ ili
postavili ste na @. viSu postavku.
Funkcija pare onemogucena Izvrsite postupak Calc-Clean kako biste
je dok ne izvrite postupak vratili funkciju pare (pogledajte poglavije
Calc-Clean. “VAZNO - cis¢enje i odrzavanje”).
Spremnik za vodu niste Gurajte spremnik za vodu u aparat dok ne
ispravno postavili u aparat. sjedne na mjesto (“klik™).
Indikator Calc- Ovo je podsjetnik za Calc- Izvrsite postupak Calc-Clean u roku od

Clean treperi, a Clean. 1 sata nakon podsjetnika za Calc Clean.
aparat se oglasava

zvucnim signalom.

Indikator Calc-
Clean treperi i/ili
aparat se oglasava
zvu¢nim signalom.

Indikator Calc-
Clean bljeska, a
aparat se oglasava
zvucnim signalom
svaki put kada
pritisnem gumb za
paru. [z povrsine za
glacanje ne izlazi
para.

Niste izvrsili ili dovrsili
postupak Calc-Clean.

Niste izvrsili ili dovrsili
postupak Calc-Clean.

Izvrsite postupak Calc-Clean kako biste
ponovo omogudili funkciju pare (pogledajte
poglavlje “VAZNO - cis¢enje i odrzavanje”).

Izvrsite postupak Calc-Clean kako biste
ponovo omogucili funkciju pare (pogledajte
poglavlje “VAZNO - ¢isc¢enje i odrzavanje”).
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Problem

Aparat se iskljucio.

Aparat proizvodi
glasan zvuk

pumpanja.

[z povrsine za

glacanje kapa voda.

[z povrsine za
glacanje izlaze
prijava voda i
kamenac.

Voda ispire
povrsinu za
glacanje.

Ne pokrece se
postupak Calc-
Clean.

Kada odvojim
spremnik za vodu,
na aparatu su
vidljive kapi vode.

Izlazi mala koli¢ina
pare.

Mogudi uzrok

Aktivirana je funkcija
sigurnosnog automatskog
isklju¢ivanja. To se dogada
automatski ako se generator
pare ne upotrijebi ili ako se
gumb za paru ne pritisne
duZe od 15 minuta.

Spremnik za vodu je prazan.

Nakon postupka Calc-Clean
preostala voda moze kapati iz
povrsine za glacanje.

Postupak Calc-Clean nije
dovrsen.

Necistoce ili kemikalije u vodi
nakupile su se otvorima za
paru i/ili na povrsini za
glacanje.

Slucajno ste pokrenuli
postupak Calc-Clean

(pogledajte poglavije

“VAZNO - &idéenje i

odrzavanje”).

Niste postavili regulator
temperature na Calc-Clean ili
niste pricekali da se glacalo
zagrije.

Niste pritisnuli gumb
Calc-Clean 2 sekunde dok se
aparat ne oglasi zvucnim
signalom.

Voda izlazi na putu za vodu
izmedu spremnika za vodu i
postolja. To je normalno.

Ne pritis¢ete gumb za paru
kontinuirano.

Rjesenje

Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
postavite u polozaj “off”" (isklju¢eno),
a zatim u poloZzaj “on” (ukljuceno).

Napunite spremnik vodom i pritis¢ite gumb
za paru dok zvuk pumpanja ne postane
blaZi i dok para ne pocne izlaziti iz povrsine
za glacanje.

Obridite povrsinu za glacanje krpom.

Ako indikator Calc-Clean jos uvijek bljeska,
a aparat ispusta zvucne signale, izvrsite
postupak Calc-Clean (pogledajte poglavije
“VAZNO - ¢id¢enje i odrzavanje”).

Morate ponoviti postupak Calc-Clean
(pogledajte poglavlje “VAZNO - ¢iscenje
i odrzavanje”).

Redovito izvrSavajte postupak Calc-Clean
(pogledajte poglavije “VAZNO - ¢iscenje

i odrzavanje”).

Iskljucite aparat. Zatim ga ponovo ukljucite.
Okrenite regulator temperature na Zeljenu
postavku temperature umjesto CALC
CLEAN. Ostavite glacalo da se zagrijava
dok indikator spremnosti za glacanje ne
pocne stalno svijetliti.

Pogledajte poglavije “VAZNO - &idcenje

NI

i odrzavanje”.

Pogledajte poglavije “VAZNO - &idcenje
i odrzavanje”.

Te kapi vode nisu Stetne. Ako zelite,
kapi vode mozZete obrisati suhom krpom.

Prilikom pomicanja glacala preko tkanine
drzite gumb za paru pritisnutim.
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Problem Moguci uzrok Rjesenje

Para ne izlazi ¢im Voda se pretvara u paru Prilikom pomicanja glacala preko tkanine
pritisnem gumb za  u povriini za glacanje. drzite gumb za paru pritisnutim.

paru. Kada pritisnete gumb za paru,

potrebne su 1 do 2 sekunde
da se para stvori i otpusti.
To je normalno.
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Bevezetés

K&szonjuk, hogy Philips terméket vésarolt! A Philips dltal biztositott teljes kérd tdmogatdshoz
regisztrdlja termékét a www.philips.com/welcome oldalon.

Kérjuk, a késztilék haszndlata el&tt figyelmesen olvassa el ezt a haszndlati Utmutatdt, a Fontos tudnivaldk
cimd ismertetdt és taldlhatd rovid Uzembehelyezési dtmutatdt. Ezeket rizze meg késébbi haszndlatra.

Altalanos leiras (abra 3)

Vasald készenléti jelz6fénye
Vizkémentesités gomb vizkémentesités jelzéfénnyel
Gbzvezérld

Hé&fokszabdlyozd

A vasald sarka

Elldts tomld

Haldzati kdbel taroldja
Be/kikapcsold

Vasaldézar

10 Haldzati kdbel

11 Haldzati csatlakozddugd

12 Csbtarold rész

13 Levehetd viztartaly

14 Vizfeltohtd nyilds

15 MAX kijelzés

16 Viztartdly kioldé gombja

17 Viztartély-fogantyu

18 Intelligens vizkémentesitd tartaly

1
2
3
4
5
6
7
8
9

A hémeérséklet beallitasa

Allftsa be a kivant vasaldsi héfokot a héfokszabalyzé tarcsa megfelelé helyzetbe térténé forgatdsaval.
A késziilék automatikusan bedllitja a g&zolést a vasaldsi hémérséklet alapjan.

Héfokbedllitas Automatikus gézbedllitdas A textilia tipusa

A SZINTETIKUSTOL @ ) MUszdlas anyagok (pl. acetdt, akril,
nejlon, poliamid).

[ X ) > Gyapju, viszkdz, poliészter; selyem.

eeoeo A LENIG $ Pamut, vdszon

Asvanyi anyagoktél mentes vagy desztillalt viz hasznalata javasolt

Késziilékét csapvizzel vald haszndlatra tervezték. Ha olyan helyen él, ahol nagyon kemény a viz,
rovid idé alatt vizkSlerakddds képzddik. Ezért javasolt dsvanyi anyagoktdl mentes vagy desztilldlt viz
haszndlata a készUlék élettartamanak megnovelése érdekében.

Ne adjon hozza parfiimot, szaritdgépbdl szarmazoé vizet, ecetet, vasalasi segédanyagokat,
vegyileg vizkémentesitett vizet és mas vegyi anyagokat, mivel ezek vizszivargashoz, barna foltok
képzddéséhez, illetve a késziilék karosodasahoz vezethetnek.
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FONTOS - tisztitas és karbantartas

Intelligens vizkémentesit6 rendszer

A készillék intelligens vizkémentesité tartdllyal rendelkezik a vizkémentesités és a tisztitds rendszeres
elvégzésének biztosftdsara. Ez elésegiti az erételjes gézolési teljesitmény fenntartdsdt és
megakaddlyozza, hogy id&ével szennyez8dés tdvozzon a vasaldtalpbdl. A tisztitds elvégzésének
biztositdsa érdekében a gézfejleszté rendszeresen emlékeztetdket ad. Ezenkivil egy mésodik
beépitett védelmi rendszer is védi a gbzfejlesztét a vizk&tdl: a gézdlés funkcid kikapesol,

ha a vizkémentesités az emlékeztetd utdn 1 drdnyi g6z618s vasalds alatt nem térténik meg.

A vizkémentesités befejeztével a gb6z61és funkcid visszadll. Ez a viz tipusatdl flggetlendl térténik.

Hang- és fényjelzést ad6 vizkémentesités emlékezteté

- 1-3 hdnapnyi haszndlat utan a vizkémentesités jelzéfény villogni kezd, és a késziilék sipold hangot
ad, mellyel a vizkémentesités elvégzésére emlékeztet (dbra 4).

- Még egy drdn &t folytathatja a g6z8lést a vizkdmentesités jelzéfény villogdsa és a sipold hang
mellett. Egy dra elteltével a gézolés funkcid automatikusan kikapcsol. Ekkor el kell végezni a
készilék vizkémentesitését, miel&tt ismét folytathatja a gézolés funkcid haszndlatdt. (dbra 5)

Tipp: Folytathatja a szdrazvasaldst a gézvezérlG felengedésével.

Vizkémentesités a vizkémentesité tartallyal

Ne hagyja a késziiléket feliigyelet nélkiil a vizkdmentesités alatt.

Figyelmeztetés! Ne szakitsa meg a folyamatot azzal, hogy felemeli a vasalét a vizkémentesitd
tartalyrol, mivel akkor forré viz és géz tavozik a vasalotalpbol.

Toltse meg félig a viztartalyt. Tekintse meg a kiilonallé rovid lizembe helyezési Utmutatéban
a viztartaly levalasztasara vonatkozo utasitasokat (abra 6).

Gyé6zddjon meg rola, hogy a késziilék be van dugva és be van kapcsolva a vizkémentesités
soran (abra 7).

Allitsa a héfokszabalyozét Vizkémentesités modba (abra 8).

Helyezze a vizkémentesitd tartalyt a vasalodeszkara vagy barmilyen mas egyenes,
stabil feliiletre (abra 9).

Helyezze a vasalét stabilan a vizkémentesité tartalyra.

Megjegyzés:A vizkmentesitS tartdly a kialakitdsanak koszonhetéen dsszegydijti a vizkédarabokat és a forré
vizet a vizk6mentesités alatt. Igy tokéletesen biztonsdgos a tartdjan tdrolni a vasalét a teljes folyamat alatt.

A Tartsa lenyomva a vizkémentesités gombot 2 mésodpercig, amig révid sipold hangot nem
hall (abra 10).

A vizkémentesités alatt a készllékbdl rovid sipold hang és szivatty(zoé hang hallatszik.
Varjon kordiilbeliil két percet, amig a vasalé a vizkémentesitési folyamat végére ér (abra 11).

Bl A vizkémentesitési folyamat végén megsziinik a sipolé hang (dbra 12).
El Tordlje le a vasalot egy rongydarabbal és helyezze vissza a bazisallomasra (abra 13).

Mivel a vizkémentesitd tartaly felforrésodik a vizkémentesités alatt, varjon 5 percet,
mielStt hozzaérne.

Ha sziikséges, ismételje meg az 1-11. 1épést. Fontos, hogy a vizkémentesités elkezdése elétt
uritse ki a vizkémentesitd tartalyt.

Megjegyzés:A vizkémentesités alatt tiszta viz tdvozhat a vasaldtalpbol, ha nem halmozddott fel vizké a
vasalé belsejében. Ez normadlis jelenség.
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Biztonsagi automatikus kikapcsolas iizemmad (csak bizonyos tipusoknal)

- Haa gbzfejlesztét 15 percig nem haszndljdk, az energiatakarékossdg jegyében automatikusan
kikapcsol. A vasalé készenléti jelz6fénye villog.
- A gbzfejleszté Ujbdli bekapcsoldsahoz dllitsa a be/ki kapcsoldt |, ki dlldsba, majd ismét , be” alldsba.

Hibaelharitas

Ez a fejezet Gsszefoglalja a készilékkel kapcsolatban leggyakrabban felmerilé problémakat. Ha a hibét

az aldbbi dtmutatd segitségével nem tudja elhdritani, ldtogasson el a www.philips.com/support
weboldalra a gyakran felmertild kérdések listdjaért, vagy forduljon az orszdgaban illetékes

Ugyfélszolgdlathoz.

Probléma Lehetséges ok

A vasald nem
termel gézt.

Nincs elég viz a tartdlyban.

Nem nyomta le a gézvezérld
gombot.

A hé&fokszabdlyozdt @
fokozatra dllitotta.

A g6z6lés funkcid le van tiltva,
amig elvégzi a vizkémentesitési
folyamatot.

Nem megfeleléen helyezte a
viztartalyt a készilékbe.

Ez a vizkémentesitésre
emlékeztetd jelzés.

A vizkémentesités
jelzéfény villog, és
a készulék sipold
hangot ad ki.

A vizkémentesités
jelzéfény villog,
és/vagy a készllék
sipold hangot

ad ki.

Még nem végezte el vagy még
nem fejezte be a
vizkémentesitési folyamatot.

A vizkémentesités
jelz&fény villog, és
a késziilék sfpold
hangot ad ki
valahdnyszor
megnyomom a
gbzvezérld
gombot. Nem
érkezik géz a
vasaldtalpbdl.

Még nem végezte el vagy még
nem fejezte be a
vizkémentesitési folyamatot.

Megoldas

Toltse fel a viztartalyt legaldbb a MIN
jelzésig. Nyomja meg és tartsa lenyomva a
gbzvezérlé gombot, amig a géz el nem
kezd kidramolni. Ehhez akdr 30 mdsodperc
is szUkséges lehet.

Tartsa lenyomva a gézvezérlé gombot,
amig géz nem dramlik ki.

Allftsa a héfokszabdlyozét minimum e @
fokozatra.

A g&z6lés funkcid visszadllttdsahoz végezze
el a vizkémentesitést (ldsd: ,,FONTOS —
Tisztitds és karbantartds” fejezet).

Csusztassa a viztartalyt a késziilékbe, amig
a helyére nem kattan.

A vizkémentesitésre emlékeztetd jelzés
kezdetétd| szdmitva egy dran belll végezze
el a vizkémentesitést.

A gbzolés funkcid Ujbdli engedélyezéséhez
végezze el a vizkémentesitést
(lasd:,FONTOS — tisztitds és karbantartas”
fejezet).

A gbz0lés funkcid Ujbdli engedélyezéséhez
végezze el a vizkémentesftést
(lasd:,FONTOS — tisztitas és karbantartas”
fejezet).



Probléma

A készilék
kikapcsolt.

A készlilékbd|
hangos szivattylzd
hang hallatszik.

A vasalétalpbdl
vizcseppek jonnek
ki.

Vizkélerakdddsok
és szennyez8dések
jonnek ki a
vasaldtalpbdl.

Viz tdvozik a
vasaldtalpbdl.

A vizkémentesitési
folyamat nem
indul el.

Vizcseppek
lathatdk a
készilékben, ha
levélasztom a
viztartalyt.

Lehetséges ok

A biztonsdgi automatikus
kikapcsolds aktivalddott. Ez

automatikusan megtorténik, ha

tobb mint 15 percig nincs
haszndlatban a gézfejlesztd
vagy a gbzvezérlé gomb.

Ures a viztartaly.

A vizkémentesitési folyamat
utdn eléfordulhat, hogy a
maradék viz kifolyik a
vasalétalpon.

A vizkémentesftési folyamat
még nem ért véget.

A vizben 1év6 szennyez&dés
vagy vegyszerek csapddhattak
le a géznyfldsokban és/vagy a
talpon.

Véletlendl elindftotta a
vizkémentesitési folyamatot
(lasd: ,,FONTOS — tisztitds és
karbantartds" fejezet).

Nem dlltotta a
héfokszabalyozdt
Vizkémentesitésre, vagy nem
varta meg, amig a vasald
felmelegszik.

Nem tartotta nyomva a
vizkémentesités gombot 2
masodpercig, amig a késztilék
sipolni nem kezd.

Viz szivdrog a viz Utvonaldn a
viztartdly és az dlivany kozott.
Ez normdlis jelenség.
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Megoldas

Allitsa a be/ki kapcsolét |, ki” dlldsba, majd
ismét ,,be” dlldsba.

Toltse fel vizzel a viztartdlyt, és tartsa
lenyomva a gézvezérlé gombot, amig a
szivattyuzd hang el nem halkul és g6z nem
dramlik ki a vasaldtalpbdl.

Tordlje szdrazra a vasaldtalpat egy darab
ruhdval. Ha még mindig villog a
vizkémentesités jelz&fény, és a készllék
tovabbra is sipold hangot ad ki, végezze el
a vizkémentesitést (ldsd: ,,FONTOS —
tisztitds és karbantartas” fejezet).

Ismét el kell végeznie a vizkémentesités
folyamatot (ldsd: ,,FONTOS — tisztftds és
karbantartds” fejezet).

Rendszeresen hajtsa végre a
vizkémentesitést (lasd:,,FONTOS —
tisztitds és karbantartds” fejezet).

Kapcsolja ki a késziléket, majd ismét
kapcsolja be. Allftsa a héfokszabalyozdt a
vizkémentesitésrdl a kivant héfokozatra.
Hagyja felmelegedni a vasaldt, amig a
vasald készenléti jelzéfénye folyamatosan
nem vildgft.

Lasd: ,,FONTOS — tisztitds és karbantartas”
fejezet.

Lasd: ,,FONTOS — tisztitds és karbantartas”
fejezet.

Ezek a vizcseppek nem jelentenek
problémét. Ha szeretné, letérolheti a
vizcseppeket szdraz ruhdval.
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Probléma Lehetséges ok

A gbzkibocsatds Nem nyomja folyamatosan a
alacsony. g6zvezérlé gombot.

A gbzvezérld A viz a vasalétalpban dtalakul
gomb g6zz&. A gézvezérlé gomb
lenyomdsakor nem  lenyomdsdt kdvetben 1-2
tdvozik azonnal mdsodperc szlikséges ahhoz,
g6z. hogy g6z keletkezzen és

tdvozzon. Ez normdlis jelenség.

Megoldas

Tartsa folyamatosan lenyomva a gézvezérlé
gombot a vasalé anyagon torténd
mozgatdsa kdzben.

Tartsa folyamatosan lenyomva a gézvezérld
gombot a vasalé anyagon torténd
mozgatdsa kozben.



KA3AKLIUA 43

OHIMAI CaTbIN aAybIHBIZOEH KYTTbIKTaliMbI3 xaHe Philips komnaHmscbiHa KoL KeAaiHi3!

Philips KOMMaHWACHI YCbIHATBIH KOAARYABI TOAbIFbIMEH MaiAaAaHy YLLIH OHIMIHIBA
www.philips.com/welcome Be6-6eTiHae TipkeHis.

Kyparabl nanaanaHbacTaH GypbiH, OChI MaAaAaHyLLbl HYCKayAbIFbIH, MaHbI3AbI aknapaT napakLachiH
XoHE XbliAAaM BacTay HYCKAYABIFbIH MYKMAT OKbIM LWbFbIHBI3. KeAeluekTe Kapay YLiH OAapAbl CakTan
KOVIbIHbI3.

XKaansb! cunarrama (Cyper 3)

CYTIK AQMBIHY >KapbiFbl

Kak Tasanay Wwambl 6ap Kak Tasaray Tynmec
By wbirapy Tynmeci
TemnepaTypaHbl peTTey ASHreAeri
KoHabIpFbICh

By 6epy waaHrici

CbIMAbI CaKTalTbIH OpbIH
Kocy/elwipy KOCKbILLb

TacbiManaay GekiTreci

10 KyaT cbiMbl

[l LTenceabaik yw

12 LLAaHriHi cakTay 6eAiMi

I3 AAbIHOaABI CY bIABICH

4 ToATbipy Teciri

I5 MAX (EH XKOF.) kepceTkili

6 Cy blAbICBIH LbIFapy TYMMEC

|7 Cy blabICbIHBIH, TYTKACHI

I8 3epaeni kak Tasanay bIAbICH

NO 0O N Oy U1 WN —

TemnepaTtypaHbl OpHaTy

KaxeTTi yTikTey TemnepaTypaHbl OpHaTY YLUiH, TeMnepaTypa ASHIeAeriH KepeK yCTaHbIMFa
anapbiHbI3.
KYPbIAFbI OPHATbIAFaH YTIKTEY TeMrepaTypacbiHa OaiAaHbICTbl ByAbl aBBTOMATTbl TYPAE PETTEMAI

TemnepaTypa ABTOMaTTHI By Mara Typi

napamertpi napametpi

CUHTETUVIKA - @ & CuHTETUKaAbIK MaTaAap (MbICaAbl, aeTaT,
AKPWA, HEMAOH, MOAMAMMA).

[ Y) & JKYH, BUCKO3, MOAMICTEP *oHE XKiOeK.

eee - 3bifbIP ) MakTa, 3biFbIp

TaHbacblHa

naﬁAaMlHyra ¥CbIHbIAQTbIH Cy: AMCTUADAEHIeéH HeMece MUHEPAACbI3AQHFaH CY.

KypbIAFbI KYObIP CYbIH KOAAGHATBIH €TiM KacaAFaH. Erep kepMek Cy anmarbiHAA TYPCaHbI3, Kak KbIAAGM
nanaa 6oAybl MyMKiH. COHABIKTaH, KYPBIAFBIHBIH, KbI3MET KOpCeTY Mep3iMiH y3apTy YLUiH
AVICTUABAEHTEH HEMECE MUHEPAACHI3AGHFAH CYAbl MaiAGAGHY YCbIHBIAAABI.

Miccyabl, kenTipriln 6apabaHHaH aAbIHFaH CyAbl, CIPKE CybIH, YTIKTEYre KOMEKTECETIH CYMbIKTapAbI,
XUMMSABIK )KOAMEH Kak KeTipeTiH CyAbl HeMece 6acka XMMMSABIK 3aTTapAbl KOCMaHpI3, cebebi onap
CYAbIH, OTbIPYbIHa, KOHbIP AAKTapAbIH, KaAyblHa cebern 6OAybl HeMece KyPbIAFbIHbI 3aKbIMAQYbl MYMKIH.
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MAHDI3AbI - TazaAay X9He TeXHUKaAbIK KbI3MET KepceTy

3epaeai Calc-clean xymeci

KYPbIAFbIAA KMi KaKTbl KETIpin, Ta3aAayAbl KaMTaMacbi3 eTETIH 3ePACA Kak Tasaay xyweci 6ap.
ByA Byabl KaTTbIpak LblFapyFa XoHE YakblT eTe KeAe YTik TabaHblHaH Kip MeH AaKTapAblH
aknayblHa KeMeKTeceAl. Tasaaay NpPoLEeCiHiH OPbIHAAAFaHbIHA CEHIMAI BOAY YLLiH, By reHepaTopsbl
SAETTE ecKe CaAbin OTblpaabl. byaaH 6acka Oy reHepaTopbiHAA Kak XMHaAMaybl YLLUIH eKiHLUi
KopFay opekeTi BipiKTipiAreH: eckepTy 6OAFaHHaH KeliH, | caraT Oy WbiFapbin YTIKTEreH CoH,
KakTbl KETIPY OpblHAAAMAC], OY WhiFapy GYHKLMACH! aXblpaTblAdAbl. Kak TasapTy opblHAaAFaHHaH
KeMiH By WbiFapy QyHKUMACH! KaAMblHa KEATIPIACAL BYA KOAAGHBIAFaH Cy TypiHe KapamacTaH
OpbIHAAAAADI.

AbI6bICNeH >X9He LLaMMeH KaK Ta3aAay ecCKe CaAfbillbl

- | - 3 alt nariaanaHyAaH KeliH Kak TasaAay LWaMmbl XbIMblAbIKTal 6acTanAbl XoHE KYPbIAFbI Kak
Tasaray NPOLIECIH OPbIHARY KaXET eKeHiH KepCeTy YLiH AbIOBICTbIK CUMHaA LublFapa
bacTaitabl (CypeT 4).

- Kak Taszanay Wambl KbIMbIABIKTAM XaHe KYPbIAFbI AbIOBICTBIK CUTHAA LUbIFAPbIN XaTkaHAa OyMeH
yTiKTeyal | caraT HGoibl xarFacTbipyFa 6oAaabl, By GYHKLMACH aBTOMATThl TYPAE SLUIPIACAI.
BymeH yTikTeyAl )anFacTbIpy YLWiH Kak Ta3aAay npoLeciH opbiHaay kepek. (CypeT 5)

KeHec. by KockbilwbIH 6acnai Kyprak ymikmeygi )aaracmbipyra 60Aagsbl.

Kak Ta3aAay bIAbICbIHbIH, KOMEriMeH KaK TasaAay NpoLeciH opblHAQY

Kak Tasaaay npoueci Ke3iHAE KYPbIAFbIHbI KapayChl3 KaAAbIPMaHbI3.

AbaiiAaHpI3: YTIKTi Kak Tasaay bIAbICbIHAH KOTEpPY apKblAbl MPOLLECTi Y36eHi3, eiTkeHi TabaHHaH
bICTbIK Cy MeH by LubIFaAbl.

Il Cy biabicbiH xapTbiait TOATbIPbIHBI3. Cy bIABICHIH aXbIPaTY )OAbI GOMbIHLIA HY.CKayAapAbl
6eAeK KbiCKallia HYCKayAblKTaH KapaHpi3 (CypeT 6).

Kak TasaAay npotieci KesiHAe KYPbIAFbI TOKKa KOCbIAbIN TypFaHbiH xoaHe KOCY kyiiHae
ekeHiH TekcepiHi3 (CypeT 7).

Temnepatypa amckin Calc-Clean (Kak Tasaaay) kyiiHe 6ypaHpi3 (Cyper 8).

Kak TasaAay bIAbICbIH YTiKTEy TakTacblHa HEMece Ke3 KeAreH 6acka Teric, TYpaKThl epre
kobiHpI3 (CypeT 9).

YTiKTi KaK TasaAay blIAbICbIHA KO3FAAMAMTbIH €TiM KOMbIHbI3.

Eckepmne. Kak mazaaay bigbicbl KOK maszaady npoueciin 6apbicbiHga Kak 6eAliekmepiH »aHe biIcmbiK
Cygbl XnHayFa apHaAraH. bykia npouiecc 6apbicbiHga ymikmi ocbl bigbiCKa KOO MyAge Kayincia.

A Kbicka AbIGLICTBIK CUrHaAAAPABI ecTireHIe Kak Tasaray TyiMeciH 2 cekyHA 6acbin
TypbiHpi3 (CypeT 10).

Kak TasaAay npoLieci KesiHAE KbicKa AbIBbICTbIK CUTHAAAAPAbI KSHE COPaTbIH AbIObICTBI
ecTuci3. KypbIAFbIHBIH, MPOLLECTi asikTayblH WwWamameH 2 MUHYT KyTiHi3 (Cypet | 1).

El Kak TasaAay MpoLeci asKTaAFaHAQ YTiK AbIObICTbIK CUrHaA LblFapyAbl TokTaTaabl (CypeT 12).
El YrikTi wy6epeknen cypTin abin, Herisre kolbiHpis (CypeT 13).

I Kak TasaAay MpoLeci Ke3iHAe KaK TasaAay bIAbIChI bICTbIK OOAATbIHABIKTaH OHbl ycTamac 6ypbiH
LIaMaMeH 5 MUHYTTal KyTe TYpbIHbI3.
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M Kaxet 60Aca, | - || kaaamaapbiH KaitTasayra 6oraabl. Kak Tasaaay npoueciH 6actamaii Typbin
KaK TasaAay blAbICbIH 60CaTbIHbI3.

Eckepmne. Kak mazaaay npoueciHi, 6apbicbiHga ymik iwiHge Kak xuHaAmaran 6oaca, mabaHHaH masa
Cy WbIFybl MYMKiH. ByA KaAbinmbl.

Kayincis aBToMmartTbl ewlipy pexuMi (Tek 6eAriai 6ip Typaepae)

- KyatTbl yHemagey YuwiH 6y reHepaTopbl |5 MUHYT naliaaAaHbliAMaca aBTOMaTThl TYPAE LM
KaAaabl. €Y TIK AQMbIHY LaMbl XbIMbIABIKTaRAbI
- By reHepaTopbiH KaliTa icke KOCy YLWiH KOCy/eLwipy KockbilbiH «offy (eLwipyAi) KyiiHe, coaaH
KeMiH «ony» (KOCyAbl) KyliHe OpHaTbIHbI3.

AKayAbIKTapAbl o010

ByA TapayAa KYPBIAFBIAG €H XMi KE3AECETIH MOCEAEAEP KMHAKTaAFaH. | ©MEHAETI aKnapaTThiH,
KOMErMeH MaCeACHI LeLlie aAMACaHbI3, XWi KOMBIAATBIH CypakTap Ti3iMiH Kepy YLLIH
www.philips.com/support TopabbiHa KipiHi3 HeMece eAiHizaeri TYTbIHYLLbIAGPABI KOAAQY
OpTaAbiFbiHa XabapAaChIHbI3.

Maceae

YTik 6y
LWblFapMarAbI.

Kak Tasanay
wambl
KbIMbIABIKTaNABI
KOHE KYPBIAFbI
AbIOBICTBIK CUTHAA
LWblFapaAbl.

Kak Tasanay
Lambl
MKbIMbIAbIKTaMAbI
xaHe/Hemece
KYPBIAFbI
AbIObICTBIK CUMHAA
LWbIFapPaAbI.

blkTmaa ceben

Cy blAbICBIHARFbI CY
KETKIAIKCI3.

By KockblLLbIH 6acnaabiHbI3.

TemnepaTypa AVCKIH ®
KyMiHEe OpHaTbIHbI3.

By dyHKLMACH Kak Tasanay
MpoLeciH opblHAaFaHLLa
SLLIPIAAL

Cy bIABICBIH KYPbIAFbIHbBIH

iLiHe AYPbICTamn CaAMaraHchbi3.

ByA — Kak Tasanay ecke
CaAFbILLIbI.

Kak Tasanay npoueciH
OpbIHAAMaAbIHbI3 HeMece
afKTamMaAbIHbI3.

LWewim

Cy blabiceiH MIN (EH A3) kepceTkiwiHeH
acbIpbin TOATbIPbIHBI3. By WhikkaHLwa Oy
KOCKbILLIbIH 6achin TypbiHbI3. By LblkKaHLa
30 ceKkyHAKa AEVIH KEeTYi MYMKIH.

By whikkaHLwa 6y KOCKbILbIH 6acbin TYPbIHbEI3.

TemnepaTypa AVCKIH ® ® HemMece OAaH
XXOFapbl MaHre BypaHpi3.

By dyHKUMACHIH KaiTa KOCy YLWIH KaK Ta3aay
npoLieciH opbiHAaHe3 («MAHbBISAbBI -
Tazanay eHe TEXHMKaAbIK KbISMET KepceTy»
TapayblH KapaHpl3).

Cy bIABICIH KYPbIAFbI iLLiHE OPHbIHA TYCKeHLUe
(KCbIPT») ChIPFBITBIHBIS.

Kak TasaAay MpoLieciH Kak TasaAay ecke
CaAFblLLbl BepiAreHHeH kel | caFaT ilwiHae
OPblHAAHBI3.

By pyHKUMACHIH KalTa KOCy YLIIH KaK Ta3aAay
npoueciH opbiHAaHbI3 («MAHbBISADI -
Taszanay xKoHe TeXHMKaAbIK KbI3MET KepceTy»
TapayblH KapaHbi3).
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Maceae blkTmaa ceben

By KocKbILLbIH Kak Tasaray mpouieciH
6ackaH caiblH Kak — OpblHAAMaAbIHbI3 Hemece
TasaAay Luambl asAKTaMaAbIHbI3.
KbIMbIABIKTaN A

XOHE KYPbIAFbI

ABIOBICTBIK CUrHaA

LWbIFAaPAABI.

TabaHHaH 6y

LbIKMaMAbI.

KypbiAFbl oLTi. Kayincisaik yLiH aBToMaTThl
oLy bYHKUMACH! icke
KOCbIAAbL BYA |5 MuHYTTaH
kebipek 6y reHepaTopebl
naraanaHbiAmMaca Hemece By
KOCKbILLIbI 6acbiAMaraH 6oAca

aBTOMATThl TYPAE OPbIH

anaAbl.
Kypaa kaTTbl Cy biabichl 60C.

COpY AbIObICHIH

LWbIFApaAbl.

YTIKTIH, Kak Tasanay npoueciHeH

TabaHblHaH Cy
TamLblAan Typ.

KeMiH KaAFaH Cy TabaHHaH
Tamybl MYMKIH.

Kak Tasanay npotieci
asKTaAMaraH.

YTIKTIH, By weirapy TecikTepiHae

TabaHblHaH Kip Cy  aHe/Hemece YTIKTIH

MEH KaAABIK TabaHbIHAA CY KypamblHAAFbI

KaTTap LWblFaAbl.  KOCMaAap MeH XMMMKaTTap
XMHaAFaH BOAYBl MYMKIH.

TabaHHaH cy
araabl.

Kak Tasanay mpouieciH
KE3AEWCOK icKke KOCTbIHbI3
(«MAHbI3ABI - Tasanay
KOHE TEXHMKaAbIK KbI3MET

KepCeTy» TapayblH KapaHbi3).

Wewim

By dYHKUMACHIH KalrTa KOCYy YLUIH Kak TasaAay
npoLieciH opbiHAaHbi3 (KMAHDBISAbBI -
Tazanay KeHe TEXHMKAAbIK KbISMET KOPCETY»
TapayblH KapaHbi3).

Kocy/ewipy kockbilbiH «offs (ewwipyai) kyitiHe,
COAQH KeMiH «ony» (KOCyAbl) KyMiHe
OpHaTbIHbI3

Cy bIABICbIH CYMEH TOATBIPbIHbBI3 XoHe By
KOCKbILLIbIH COPY AbIObICHI Xaliblpak HoAFaHLLIa
XoHe TabaHHaH by WblKKaHLLa 6aCbiHpI3.

TabaHab! WybepekneH KypFak eTin CypTiHi3.
Erep kak Tasanay Luambl AI A€ KbIMbIABIKTAr
TYPCA KSHE KYPbIAFbI 9AI A€ ABIOBICTBIK CHUMHAA
LWbIFApbIM »aTca, Kak TasaAdy NpoLECiH
opbiHAaHbI3 («MAHbBI3SADI - Tasaray xeHe
TEXHUKAABIK KbI3MET KepCeTy» TapayblH
KapaHbi3).

Kak Tasanay MpoLieciH KanTaaaH OpbIHARY
kepek («MAHbI3AbI - Tazanay xsHe
TEXHWKAABIK KbI3MET KOpCeTy» TapayblH
KapaHpi3).

Kak Ta3anay nmpoLieciH YHeMi opbiHAan
oTbIpbiHbI3 («KMAHDBI3ADI - Tasanay xoHe
TEXHUKAABIK KbI3MET KepCeTy» TapayblH
KapaHbi3.).

KypbiafbiHbl ewwipiHi3. CoaaH KeWiH KaiTaaaH
KocbiHbi3. TemnepaTypa amckin CALC
CLEAN (KAK TASAAAY) opHblHa KaxeT
TemnepaTypa napameTpiHe 6ypaHbi3. YTik
YTIK AQMBIHY LaMbl TYPAKTbI XaHFaHLLIa
KbI3CbIH.
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Macenre blkTmaa ceben Lewim
Kak Tasanay TemnepaTypa AWCKIH «KMAHbBI3ADBI - Tazanay xaHe TexHMKaAbIK
npoLeci Calc-Clean (Kak Tasanay) KbI3MET KepCeTy» TapayblH KapaHbi3.
HacTaAManbl. KyMiHe opHaTMaFaHCbI3

Hemece YTIKTIH Kbl3yblH

KyTnereHcis.

KypbiAFbl AbIOLICTBIK curHanabl  «MAHDBI3ADBI - Tazaay xoHe TexHMKaAbIK
LWblFapyAbl 6acTaFaHLwa Kak KbI3MET KOpCETY» TapayblH KapaHbi3.
Tasanay TYMMECIH 2 CeKyHA

6oVibl bacrnaraHChbI3.

Cy blabICbIH Cy blabiCbl MEH Tipek ByA ¢y TaMuwbiAapbl 3usHCbI3. KaxeT 60oAca,

aAFaHAA KYPbIAFbI  apacbiHAAFbl CY XKOAbIHAH Cy  Cy TaMLUblAGPbIH KypFak WybepekneH cypTin

iwiHae cy wblFaabl. Bya — kaabinTbl TacTayblHbI3ra HOAAADI.

TaMLLblApbI KaFAQM.

KepiHeAl.

By wbiFapy xai. by wbiFapy TyMMeCIH y3AIKCi3  YTIKTi MaTa YCTIHAE XbIAXKBITKAHAR,
6acnaraHcbI3. Oy KOCKbILLbIH Y3AIKCi3 6aChIn TYPbIHbI3.

By weirapy Cy YTIKTiH TabaHblHAa OyFa YTIKTI MaTa YCTIHAE XbIAXbITKaHAR,

TYMMeECiH aliHanaabl. by weiFapy 6y KOCKbILBIH Y3AIKCI3 6acbin TYpbIHbI3.

backaHaa 6y TyMMeciH HackaHaa Oyra

BipaeH aHaAbIM, WhIKKaHwa | -2

LWbIKNanAbI. CeKYHA YaKbIT keTeal. bya —

KaAbIMTbl KaFAam.

ByMeH yTikTey xyieci

SHaipywi:"Ouannc KoHcblomep AaitdceTana B.B!", Tycceranenen 4,

9206 AA, ApaxTeH, HraepaaHabi

Peceit xoHe KeaeHaik Opaak TeppuTopuscsiHa nmnopTTayLbl: " OUAMIC XKLLK,
Pecein ®eaepaumisicel, 123022 Mackey karacsl, Cepreit Makees kelueci,

[3-yin, Ten. +7 495 961-1111

220-240 B; 50-60 I'y, 2000-2400 BT

TYPMBICTBIK K@XKeTTIAIKTepre apHaAFaH

Ocbl NanaaAaHyLWbl HYCKayAblFbIH KOAAaHbIAAABI 6apAblk MoaeaiH GC77xx/xx,
MYHAR X — ke3 keAreH caH 0-aeH 9-Fa AelliH.
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Sveikiname [sigijus gaminj ir sveiki atvyke | ,,Philips” svetaine! Jei norite pasinaudoti ,,Philips* sitloma
pagalba, savo gaminj uzregistruokite adresu www.philips.com/welcome.

Prie$ naudodami prietaisa atidziai perskaitykite $j naudotojo vadova, svarbios informacijos lapelj ir
trumpaja instrukcija. ISsaugokite juos, kad galétuméte véliau pasinaudoti.

Bendrasis aprasymas (Pav. 3)

1 Lemputé, Lygintuvas parengtas”

2 Kalkiy Salinimo mygtukas ir kalkiy Salinimo lemputé
3 Gary padavéjas

4 Temperatdros diskelis

5 Kulnas
6

7

8

9

Tiekimo zarnelé
Laido saugojimo jtaisas
Jjungimo / igjungimo jungiklis
Nesiojimo uzraktas
10 Maitinimo tinklo laidas
11 Maitinimo kistukas
12 Zarnos laikymo skyrelis
13 Nuimamas vandens bakelis
14 Pildymo anga
15 Zymeé MAX (maksimali riba)
16 Vandens bakelio atlaisvinimo mygtukas
17 Vandens bakelio rankena
18 ISmaniosios kalkiy Salinimo sistemos indas

Temperatiros nustatymas

Tinkama lyginimo temperatira nustatykite pasukdami temperattros nustatymo diska | norima padét;.
Prietaisas automatiskai reguliuoja garus pagal nustatyta lyginimo temperatira.

Temperatiiros Automatinis gary Audinio rusis

nustatymas nustatymas

Nuo SINTETIKOS e & Sintetiniai audiniai (pvz., acetatas, akrilas,
nailonas, poliamidas)

(X)) > Vilna, viskozé, poliesteris ir Silkas.

eee ikiLINO ) Medvilné, linas

Rekomenduojamas vanduo: distiliuotas arba demineralizuotas

Sis prietaisas skirtas naudoti su vandentiekio vandeniu. Jei gyvenate vietovéje, kurioje vanduo labai
kietas, gali greitai susidaryti nuosédos. Todél rekomenduojama naudoti distiliuota arba
demineralizuota vandenj, kad prietaiso eksploatavimo laikas baty ilgesnis.

Nenaudokite kvepaly, vandens i§ dziovyklés, acto, pagalbiniy lyginimo priemoniy, cheminiu biidu
nuo kalkiy iSvalyto vandens ir kity chemikaly, nes dél jy vanduo gali imti taskytis, palikti rudy
démiy arba pazeisti prietaisa.
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SVARBU - valymas ir prieziiira

ISmanioji kalkiy Salinimo sistema

Siame prietaise naudojama iémanioji kalkiy Zalinimo sistema, kad galétumete reguliariai valyti ir Zalinti kalkes.
Tai padeda uztikrinti, kad gary funkcija veikty puikiai, ir neleidzia, kad laikui bégant padas ant drabuziy palikty
nesvarumy ir démiy. Tam gary generatorius reguliariai primena apie kalkiy alinimo procedura. Dar viena
priemoné siekiant uztikrinti kalkiy pasalinima ir gary generatoriaus apsauga — gary funkcijos iSjungimas, jei

1 valanda lyginama naudojant garus po to, kai buvo gautas priminimas. Pasalinus kalkes gary generavimo
funkcija atkuriama. Siy priemoniy imamasi neatsizvelgiant | naudojamo vandens tipa.

Kalkiy Salinimo priminimas garsu ir Sviesa

- Panaudojus 1-3 ménesius, pradeda mirkséti kalkiy $alinimo indikatorius ir prietaisas ima pypséti —
taip pranesama, kad turi biti atlikta kalkiy Salinimo procedira (Pav. 4).

- Mirksint kalkiy Salinimo indikatoriui ir prietaisui pypsint lyginti naudojant gary funkcija galima dar
1 valanda. Praéjus 1 valandai gary funkcija automatiskai iSjungiama. Jei norite toliau lyginti
naudodami gary funkcija, privalote atlikti kalkiy Salinimo procedira. (Pav. 5)

Patarimas. Lyginimq galite testi sausuoju budu nespausdami gary jungiklio.

Kalkiy Salinimo procediira naudojant kalkiy Salinimo inda

Atlikdami kalkiy Salinimo procediira nepalikite prietaiso be prieziuros.

Démesio! Nepertraukite proceso pakeldami lygintuva nuo kalkiy Salinimo indo, nes i$ lygintuvo
pado teka karstas vanduo ir garai.

Pripildykite vandens bakelj iki pusés. Informacijos apie vandens bakelio nuémima Zzitirékite
greitos pradzios vadove (Pav. 6).

Isitikinkite, kad atliekant kalkiy Salinimo procedira prietaisas yra prijungtas prie maitinimo
tinklo ir jjungtas (Pav. 7).

Pasukite temperatiiros ratuka | padétj ,,Calc-Clean* (kalkiy Salinimas) (Pav. 8).

Padékite kalkiy Salinimo sistemos inda ant lyginimo lentos arba kito lygaus ir stabilaus
pavirsiaus (Pav.9).

Tvirtai pastatykite lygintuva ant kalkiy Salinimo indo.

Pastaba. Salinant kalkiy nuosédas kalkiy $alinimo sistemos inde surenkamos kalkiy dalelés ir karstas
vanduo.Viso proceso metu lygintuvq galima saugiai laikyti ant Sio indo.

A Paspauskite ir laikykite nuspaude kalkiy $alinimo mygtuka 2 sekundes, kol igirsite trumpus
pypteléjimus (Pav. 10).

Atliekant kalkiy Salinimo procedira girdésite trumpus pypteléjimus ir siurbimo garsa.
Palaukite mazdaug 2 minutes, kol prietaisas pabaigs procedira (Pav. 11).

B Irenginys nustoja pypséti, kai pasibaigia kalkiy 3alinimo procediira (Pav. 12).
Bl Nusluostykite lygintuva Sluoste ir padékite ant bazinés stotelés (Pav. 13).

Atliekant kalkiy Salinimo procediira kalkiy Salinimo sistemos indas jkaista. Pries jj liesdami,
palaukite mazdaug 5 min.

EHl Jei biitina, galite pakartoti 1-11 veiksmus. Pries pradédami kalkiy $alinimo procediira
patikrinkite, ar iStustinote kalkiy Salinimo inda.

Pastaba. Jei lygintuvo viduje kalkiy neprisikaupé, atliekant kalkiy Salinimo procediirq i§ pado tekés
Svarus vanduo.Tai normalu.
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Automatinio apsauginio iSjungimo rezimas (tik tam tikruose modeliuose)

- Jei gary generatorius nenaudojamas 15 minuciy, jis automatiskai iSsijungia, kad bdty taupoma
energija. Lemputé , Lygintuvas parengtas" mirksi.
- Norédami vél aktyvinti gary generatoriy, nustatykite jjungimo / i§jungimo jungiklj | padétj
L§jungta”, o paskui — , Jjungta”.

Trik¢iy diagnostika ir Salinimas

Siame skyriuje apibendrinamos problemos, daZniausiai pasitaikan¢ios naudojantis $iuo prietaisu. Jei
toliau pateikta informacija nepadés isspresti problemos, apsilankykite www.philips.com/support,
ten rasite daznai uzduodamy klausimy sarasa, arba kreipkités j savo Salies klienty aptarnavimo centra.

Problema

Lygintuvas
neleidzia gary.

Mirksi kalkiy
Salinimo
indikatorius, o
prietaisas pypsi.

Mirksi kalkiy
salinimo
indikatorius ir
(arba) prietaisas
pypsi.

Paspaudus gary
jungiklj mirksi
kalkiy salinimo
indikatorius, o
prietaisas pypsi. IS
pado neiSeina
garai.

Galima priezastis

Vandens bakelyje nepakanka
vandens.

Nepaspaudéte gary jungiklio.

Temperatdros ratuka nustatéte
ties @.

Kol nepasalinsite kalkiy, gary
funkcija neveiks.

Netinkamai jstatéte vandens
bakel] | prietaisa.

Priminimas atlikti kalkiy Salinimo
proceddra.

Neatlikote arba nebaigéte
kalkiy $alinimo proceddros.

Neatlikote arba nebaigéte
kalkiy Salinimo proceddros.

Sprendimas

Pripildykite vandens bakelj iki zymos MIN.
Paspauskite ir palaikykite gary jungiklj, kol
pradés eiti garai. Gary gali tekti laukti iki
30 sekundziy.

Paspauskite gary jungiklj ir palaikykite,
kol pradés eiti garai.

Nustatykite temperatlros ratuka ties ® ®
arba aukstesne padala.

Pasalinkite kalkes, kad vél buty galima jjungti
gary funkcija (Zr. skyriuje , SVARBU —
valymas ir priezidra").

Vandens bakel] stumkite | prietaisa tol, kol jis
uzsifiksuos (turi pasigirsti spragteléjimas).

Atlikite kalkiy Salinimo procedura per 1
valanda po to, kai gavote priminima pasalinti
kalkes.

Atlikite kalkiy Salinimo procedurg, kad vél
bty jjungta gary funkcija (zr. skyriy
, SVARBU — valymas ir priezidra").

Atlikite kalkiy Salinimo proceddra,
kad vél bty jjungta gary funkcija (zr skyriy
, SVARBU — valymas ir prieZitra").



Problema

Prietaisas
i§jungtas.

IS prietaiso
sklinda garsus
siurbimo garsas.

I$ lygintuvo pado
lasa vanduo.

I$ lygintuvo pado
pasirodo
nesvaraus
vandens ir
nesvarumuy.

I$ lygintuvo pado
teka vanduo.

Neprasideda
kalkiy 3alinimo
procedira.

Nuémus vandens
bakel prietaise
matomi vandens
laseliai.

Galima priezastis

Buvo suaktyvinta automatinio
iSsijungimo funkcija. Ji jjungiama
automatiskai, jei gary
generatorius nenaudojamas

arba gary jungiklis

nepaspaudziamas ilgiau nei

15 min.

Vandens bakelis tuscias.

Pasibaigus kalkiy Salinimo
proceddrai i$ lygintuvo pado
gali lagéti likes vanduo.

Nebaigéte kalkiy Salinimo

proceddros.

Vandenyje esantys nesvarumai
arba cheminés medziagos
nuséda gary angose ir (arba)

ant lygintuvo pado.

Netycia pradéjote kalkiy
salinimo procedira (zr: skyriy
,SVARBU — valymas ir

priezidra").

Temperatlros ratuko
nenustatéte | padét;
,,Calc-Clean' (kalkiy $alinimas)
arba nepalaukéte, kol lygintuvas

Jkais.

Nepalaikéte nuspausto kalkiy
salinimo mygtuko 2 sekundes ir
nesulaukéte, kol prietaisas

pradés pypséti.

Vanduo teka i$ vandens jungties
tarp vandens bakelio ir stovo.

Tai normalu.
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Sprendimas

Nustatykite jjungimo / i§jungimo jungiklj
padét] | ,ISjungta”, o paskui — ,,Jjungta".

|pilkite | vandens bakelj vandens, paspauskite
gary jungiklj ir laikykite, kol siurbimo garsas
pasidarys Svelnesnis ir i$ lygintuvo pado
pradés eiti garai.

Nuvalykite lygintuvo pada sausa audeklo
skiaute. Jei kalkiy 3alinimo indikatorius dar
mirksi, o prietaisas pypsi, atlikite kalkiy
Salinimo proceddirg (zr: skyriy ,,SVARBU —
valymas ir priezidra").

Turite atlikti kalkiy Salinimo procedra i$
naujo (zr. skyriy ,,SVARBU — valymas ir
priezidra").

Reguliariai atlikite kalkiy Salinimo procedira
(zr. skyriy ,,SVARBU — valymas ir priezitra").

I$junkite prietaisa. [junkite prietaisa i$ naujo.
Pasukite temperatdros ratuka ir nustatykite
norimg temperatdrg, o ne padétj CALC
CLEAN. Palaukite, kol lygintuvas jkais, o
lemputeé , Lygintuvas parengtas' pradés
Sviesti nuolat.

zr. skyriy ,,SVARBU — valymas ir priezitira”.

Zr. skyriy , SVARBU — valymas ir priezidira*,

Sie vandens laseliai nekelia pavojaus.
Jei norite, galite nuvalyti juos sausa Sluoste.
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Problema

Mazas gary
srautas.
Paspaudus gary
jungiklj garai i
karto nepasirodo.

Galima priezastis Sprendimas

JUs nuolat nespaudziate gary Braukdami lygintuvu per audinj laikykite
jungiklio. nuspausta gary jungiklj.

Vanduo garais verciamas Braukdami lygintuvu per audinj laikykite

lygintuvo pade. Paspaudus gary  nuspausta gary jungiklj.
jungiklj turi praeiti 1-2

sekundés ir tik tada bus

generuojami ir isskiriami

garai. Tai normalu.
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levads

Apsveicam ar pirkumu un laipni ltdzam Philips! Lai pilniba izmantotu Philips piedavata atbalsta
iespéjas, registréjiet izstradajumu vietné www.philips.com/welcome.

Pirms ierices lietoSanas rlpigi izlasiet So lietotaja rokasgramatu, brosdru ar svarigu informaciju un iso
lietoSanas pamacibu. Saglabajiet $o dokumentaciju turpmakam uzzinam.

Visparigs apraksts (Zim. 3)

Lampina ,,gludeklis ir gatavs”
Calc-Clean poga ar Calc-Clean lampinu
Tvaika sledzis

TemperatUras izvéles ripa
Gludekla vertikals balsts

Tvaika padeves vads

Vada uzglabasanas vieta
leslegsanas/izslégsanas slédzis
Parnésasanas aizslégs

10 Elektribas vads

11 Elektribas kontaktdaksa

12 Slatenes uzglabadanas nodaljums
13 Nonemama tdens tvertne

14 Uzpildisanas atvere

15 MAX radijums

16 Udens tvertnes atvér$anas poga
17 Udens tvertnes rokturis

18 Smart Calc-Clean tvertne

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Temperatiiras noregulésana

Noregulgjiet nepiecieSsamo gludinasanas temperatdru, pagriezot temperatiras ciparripu atbilstosaja
pozicija.
lerice automatiski iestata tvaika padevi atkariba no iestatitas gludinasanas temperatdras.

Temperatiras rezims Automatisks tvaika Auduma veids
iestatijums
No SYNTH lidz @ & Sintétiski audumi (pieméram, acetats, akrils,
neilons, poliamids).
o0 & Vilna, viskoze, poliesters un zids.
eee [idz LINEN $ Kokvilna, lins

leteicamais tidens: destiléts vai attirits tdens

lerice ir paredzéta lietosanai ar krana tGdeni. Ja dzivojat regiona, kur ir |oti ciets Gdens, var atri
veidoties katlakmens nogulsnes. Tapéc ieteicams izmantot destilétu vai attiritu Gdeni, lai paildzinatu
ierices kalposanas laiku.

Neizmantojiet smarzas, ideni no Zavétaja, etiki, cieti, gludinasanas paliglidzeklus, kimiski atkalkotu
udeni vai citas kimikalijas, jo tas var izraisit idens smidzinasanu, briinus traipus vai ierices
bojajumus.
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SVARIGI - tiriana un apkope

Vieda Calc-Clean sistema

JUsu ierice ir izstradata ar Smart Calc-Clean sistému, lai nodrosinatu regularu Calc Clean procesa
izpildi, saglabajot spécigu tvaika padeves veiktsp&ju un novérst netirumu un traipu veidosanos ilga
laika perioda. Lai to nodrosinatu, tvaika generatoram ir regulari atgadinajumi. Turklat ietverts otrs
aizsardzibas mehanisms, lai novértu tvaika generatora apkalkosanos: ja atkalkosana netiek veikta péc
1 stundu ilgas gludinasanas ar tvaiku, kad ir aktivizéts atgadinajums, tvaika funkcija tiek izslégta. Péc
atkalkoZanas tvaika funkcija tiks ieslégta. Sada darbiba notiek neatkarigi no izmantota ddens veida.

Skanas un gaismas Calc-Clean atgadinajums

- Péc 1 lidz 3 ménesus ilgas lietosanas Calc-Clean lampina sak mirgot un ierice sak pikstét,
lai noradrtu, ka javeic Calc-Clean process (Zim. 4).

- Varat turpinat gludinasanu ar tvaiku 1 stundu, kops sakusi mirgot Calc-Clean lampina un ierice
sakusi pikstét. Péc 1 stundas tvaika funkcija tiek automatiski atspéjota. Jums javeic Calc-Clean
process, pirms turpinat gludinasanu ar tvaiku. (Zim.5)

Padoms.Varat turpinat gludinat bez tvaika, nenospiezot tvaika sledzi.

Calc-Clean procesa izpilde ar Calc-Clean tvertni

Calc-Clean procesa laika neatstajiet ierici bez uzraudzibas.

leveribai! Nepartrauciet procesu, izcelot gludekli no Calc-Clean tvertnes, jo no gludinasanas
virsmas izpludis karsts tidens un tvaiks.

Uzpildiet tidens tvertni lidz pusei. Skatiet atseviSku Tso lietosanas rokasgramatu, lai uzzinatu,
ka nonemt udens tvertni (Zim. 6).

Parliecinieties, ka Calc-Clean procesa laika ierice ir pievienota tiklam un IESLEGTA (Zim. 7).
Pagrieziet temperatiiras regulatoru pozicija Calc-Clean (Zim. 8).

Novietojiet Calc-Clean tvertni uz gludinama dela vai citas lidzenas, stabilas virsmas (Zim. 9).
Novietojiet gludekli stabili uz Calc-Clean tvertnes.

Piezime: Calc-Clean tvertne ir izstradata, lai uzkratu katlakmens dalinas un karsto adeni Calc-Clean
procesa laika.Visa procesa laika pilniba drosi varat novietot gludekli uz $is tvertnes.

A Nospiediet un turiet nospiestu Calc-Clean pogu 2 sekundes, lidz atskan Tsi pikstieni (Zim. 10).

Calc-Clean procesa laika atskan Tsi pikstieni un suknésanas skana. Uzgaidiet aptuveni
2 minites, lai ierice pabeigtu procesu (Zim. 11).

IEFl Kad Calc-Clean process ir pabeigts, gludeklis vairs nepikst (Zim. 12).
[Ell Noslaukiet gludekli ar dranu un ievietojiet atpakal bazes stacija (Zim. 13).

Ta ka Calc-Clean tvertne sakarst Calc-Clean procesa laika, uzgaidiet apt. 5 minutes,
pirms tai pieskarties.

Ja nepieciesams, varat atkartot no 1.[idz 11. darbibai. Noteikti iztukSojiet Calc-Clean tvertni,
pirms sakt Calc-Clean procesu.

nav uzkrdjies katlakmens.Ta ir normala paradiba.
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Automatiskas izslegSanas rezims (tikai atseviSkiem modeliem)

- Jatvaika generators netiek lietots 15 minGtes, tas automatiski izslédzas, tadejadi ietaupot

elektroenergiju. Mirgo lampina “gludeklis ir gatavs".

- Lai aktivizétu tvaika generatoru, iestatiet ieslégsanas/izslégsanas slédzi izslégta pozicija un péc
tam ieslégta pozicija.

Traucéjummeklésana

Saja nodala ir apkopotas izplatitakas problémas, kidas var rasties, rikojoties ar ierici. Ja nevarat
atrisinat problému, izmantojot turpmako informaciju, apmeklgjiet vietni www.philips.com/
support un skatiet biezi uzdoto jautajumu sarakstu vai sazinieties ar klientu apkalposanas centra
darbiniekiem sava valsti.

Problema

Gludeklis neizdala
tvaiku.

Mirgo Calc-Clean
lampina un ierice
pikst.

Mirgo Calc-Clean
lampina un/vai
ierice pikst.

Calc-Clean
lampina mirgo un
ierice pikst katru
reizi, nospiezot
tvaika slédzi. No
gludinasanas
platnes neizplCst
tvaiks.

lespejamais iemesls

Udens tvertné nav pietiekami
daudz ddens.

JUs neesat nospiedis tvaika
slédzi.

Esat iestatijis temperatlras
regulatoru uz e.

Tvaika funkcija ir atspéjota, lidz
tiek pabeigts Calc-Clean
process.

Neesat pareizi ievietojis Udens
tvertni iericé.

Sis ir Calc-Clean atgadinajums.

]Us neesat veicis vai pabeidzis
Calc-Clean procesu.

JUs neesat veicis vai pabeidzis
Calc-Clean procesu.

lerice ir izslégusies. Tika aktivizEéta automatiskas

izsleg8anas funkcija. Tas notiek
automatiski, ja ilgak neka

15 mindtes nav izmantots
tvaika generators vai nospiests
tvaika padeves slédzis.

Risinajums

Uzpildiet Gdens tvertni virs MIN fimena
atzimes. Nospiediet un turiet nospiestu
tvaika slédzi, lidz izdalas tvaiks. lesp&jams,
bUs nepiecieSamas aptuveni 30 sekundes,
lidz izdalas tvaiks.

Nospiediet un turiet nospiestu tvaika slédzi,
iz izdalas tvaiks.

Pagrieziet temperatdras regulatoru uz @ @
vai lielaku iestatijumu.

Veiciet Calc-Clean procesuy, lai atjaunotu
tvaika funkciju (skatiet nodalu “SVARIGI -
TiriSana un apkope”).

lestumiet Gdens tvertni ierice, lidz ta tiek
fikséta vieta (atskan klikskis).

Veiciet Calc-Clean procesu 1 stundu péc
Calc-Clean atgadinajuma.

Veiciet Calc-Clean procesy, lai vélreiz
iespgjotu tvaika funkciju (skatiet nodalu
“SVARIGI - Tirisana un apkope”).

Veiciet Calc-Clean procesy, lai vélreiz
iespéjotu tvaika funkciju (skatiet nodalu
“SVARIGI - TiriSana un apkope”).

lestatiet ieslégsanas/izslégsanas sledzi
izslegta pozicija un péc tam ieslégta pozicija.
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Problema

lerice rada skalu
stknésanas skanu.

No gludinasanas
virsmas pil ddens.

No gludinasanas
virsmas izplUst
netirs Gdens un
netirumu dalinas.

No gludinasanas
virsmas izpldst
ddens.

Calc-Clean
process netiek
sakts.

lericé redzamas
Udens pilites, kad
iznemu tdens
tvertni.

Tvaika padeves
[fmenis ir zems.

Tvaiks neizplist
uzreiz péc tvaika
sledza
nospiesanas.

lesp&jamais iemesls

Udens tvertne ir tuk3a.

Péc Calc-Clean procesa
atlikusais ddens var pilét no
gludinasanas virsmas.

Calc-Clean process nav

pabeigts.

UdenT esogie netirumi vai
kimikalijas izveidojusas
nogulsnes tvaika atverés un/vai
uz gludinasanas virsmas.

Jums esat nejausi sacis Calc-
Clean process (skatiet nodalu
“SVARIGI - firigana un

apkope”).

Neesat iestatijis temperatlras
regulatoru uz Calc-Clean vai
neesat sagaidijis, lidz gludeklis ir

uzsilis.

JUs neesat nospiedis Calc-
Clean pogu 2 sekundes, lidz

ierice saka pikstéet.

Udens izplTst no dens kanala
starp Udens tvertni un stativu.
Ta ir normala paradiba.

JUs neturat tvaika slédzi

nospiestu.

Udens tvaika tiek parvérsts
gludinasanas virsma. Nospiezot
tvaika slédzi, nepieicesamas

1 Iidz 2 sekundes, lidz tvaiks
tiek ieglts un izlaists. Ta ir

normala paradiba

Risinajums
Uzpildiet ddens tvertni ar Gdeni un
nospiediet tvaika slédzi, idz siknéSanas

skana tiek partraukta un no gludinasanas
virsmas izplUst tvaiks.

Noslaukiet gludinasanas virsmu sausu ar
dranas gabalu. Ja Calc-Clean lampina
joprojam mirgo un ierice joprojam pikst,
izpildiet Calc-Clean procesu (skatiet nodalu
“SVARIG - tiri§ana un apkope”).

Jums atkartoti javeic Calc-Clean process
(skatiet nodalu “SVARIGI - tiriSana un
apkope”).

Veiciet Calc-Clean procesu regulari (skatiet

nodalu “SVARIGI - tiri§ana un apkope”).

Izsledziet ierici. Péc tam ieslédziet to Vélreiz.
Pagrieziet temperatiras regulatoru uz
vélamo temperatiras iestatjumu, nevis uz
CALC CLEAN. Laujiet gludeklim uzsitt, lidz
deg lampina “gludeklis ir gatavs".

Skatiet nodalu “SVARIGI - firi§ana un
apkope”.

Skatiet nodalu “SVARIGI - tiriana un
apkope”.

Sie Udens pilieni ir nekaitigi. Ja vélaties, varat
noslaucit tdens pilienus ar sausu dranu.

Turiet tvaika slédzi nepartraukti nospiestu,
kad parvietojat gludekli pari audumam.

Turiet tvaika slédzi nepartraukti nospiestu,
kad parvietojat gludekli pari audumam.
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Gratulujemy zakupu i witamy wérdd uzytkownikdw produktéw Philips! Aby w pemni

skorzysta¢ z pomocy oferowanej przez firme Philips, zarejestruj swdj produkt na stronie
www.philips.com/welcome.

Przed uzyciem urzadzenia zapoznaj sie doktadnie z niniejsza instrukcja obstugi, ulotka informacyjna
oraz skrécong instrukcja obstugi. Zachowaj te dokumenty na przysztos¢.

Opis ogolny (rys. 3)

Wskaznik gotowosci do prasowania

Przycisk funkcji Calc-Clean z wskaznikiem Calc-Clean
Przycisk wiaczania pary

Pokretto regulatora temperatury

Cze$¢ do odstawiania urzadzenia w pozycji pionowej
Waz doptywowy

Uchwyt na przewdd

Whtacznik

Zabezpieczenie na czas przenoszenia

10 Przewdd sieciowy

11 Wityczka przewodu sieciowego

12 Schowek na waz

13 Odtaczany zbiornik wody

14 Otwdr wlewowy

15 Wskaznik ,MAX"”

16 Przycisk zwalniajacy zbiornik wody

17 Uchwyt zbiornika wody

18 Pojemnik Smart Calc-Clean

Ustawianie temperatury

N0 O NOoONUTANWN =

Ustaw Zadana temperature prasowania, obracajac pokretto regulatora temperatury

w odpowiednie potozenie.

Urzadzenie automatycznie reguluje ustawienie pary w zaleznosci od ustawionej temperatury
prasowania.

Ustawienie Automatyczne ustawienie Rodzaj materiatu

temperatury pary

SYNTH do @ & Tkaniny sztuczne (np. widkno oktanowe,
akryl, nylon, poliamid)

o0 o Wetna, wiskoza, poliester i jedwab

ee®e do LINEN &3 Bawena, len

Zaleca sie uzywanie wody destylowanej lub zdemineralizowanej

Urzadzenie jest przystosowane do wody z kranu. Jedli w Twojej okolicy woda jest twarda,
w urzadzeniu szybko osadzi sie kamien. Dlatego w celu przedtuzenia zywotnosci urzadzenia zaleca
sie uzywanie wody destylowanej lub zdemineralizowane;j.

Nie nalezy dodawa¢ perfum, wody z suszarek bebnowych, octu, sSrodkéw ufatwiajacych
prasowanie, wody odwapnionej chemicznie ani zadnych innych srodkéw chemicznych, gdyz moze
to spowodowac wyciek wody, powstawanie brazowych plam lub uszkodzenie urzadzenia.
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WAZNE — czyszczenie i konserwacja

Inteligentny system antywapienny Calc-Clean

Urzadzenie zostato zaprojektowane z uzyciem inteligentnego systemu antywapiennego Calc-Clean
w celu zapewnienia regularnego usuwania kamienia i czyszczenia. Pozwala to uzyska¢ maksymalng
ilo$¢ pary, a takze unikna¢ powstawania brudu i zanieczyszczen wyptywajacych ze stopy zelazka przez
dtugi okres eksploatacji. Generator pary regularnie przypomina o koniecznosci przeprowadzenia
procesu czyszczenia. Jako dodatkowe zabezpieczenie funkcja pary zostaje wytaczona, jesli proces nie
zostanie wykonany po godzinie prasowania parowego od momentu wiaczenia si¢ przypomnienia.
Pozwala to chroni¢ generator pary. Po zakorczeniu procesu usuwania kamienia dziatanie funkcji pary
zostaje przywrdcone. Proces ten jest wykonywany niezaleznie od typu uzywanej wody.

Przypomnienie o funkgcji Calc-Clean za pomoca swiatfa i dzwieku

- Po 1-3 miesigcach uzycia wskaznik funkcji Calc-Clean zaczyna miga¢, a urzadzenie emituje sygnat
dzwiekowy w celu wskazania, Zze nalezy uzy¢ funkcji Calc-Clean (rys. 4).

- Gdy wskaznik funkcji Calc-Clean miga, a urzadzenie emituje sygnat dzwigkowy, mozna
kontynuowac¢ prasowanie parowe przez 1 godzine. Po jej uptywie funkcja prasowania parowego
zostaje automatycznie wytaczona. Aby kontynuowac prasowanie parowe, nalezy przeprowadzi¢
proces Calc-Clean. (rys.5)

Wskazéwka: Mozliwe jest dalsze prasowanie na sucho bez naciskania przycisku wiqczania pary.

Przeprowadzanie procesu Calc-Clean z uzyciem pojemnika Calc-Clean

Nie zostawiaj urzadzenia bez nadzoru podczas korzystania z funkcji Calc-Clean.

Uwaga: Nie nalezy przerywac procesu poprzez podniesienie zelazka z pojemnika Calc-Clean,
poniewaz ze stopy zelazka zacznie wydostawac sig goraca woda i para.

Napetnij zbiornik wody do potowy. Zapoznaj sie z oddzielna skréocong instrukeja obstugi,
aby uzyskac informacje o odtaczaniu zbiornika wody (rys. 6).

Sprawdz, czy urzadzenie jest podtaczone do sieci elektrycznej i wlaczone podczas
przeprowadzania procesu (rys. 7).

Ustaw pokretto regulatora temperatury w pozycji Calc-Clean (rys. 8).

mies¢ pojemnik Calc-Clean na desce do prasowania lub innej réownej i stabilne
A Umies¢ pojemnik Calc-Cl d dop ia lub innej rownej i stabilnej
powierzchni (rys. 9).

Postaw zelazko stabilnie na pojemniku Calc-Clean.

Uwaga: Pojemnik Calc-Clean zostat zaprojektowany do zbierania czqgsteczek kamienia i gorqcej wody
podczas przeprowadzania procesu Calc-Clean. Umieszczenie zelazka na pojemniku podczas catego
procesu jest catkowicie bezpieczne.

A Nacisnij i przytrzymaj przycisk funkcji Calc-Clean przez 2 sekundy, az ustyszysz krétkie
sygnaty dzwiekowe (rys. 10).

Podczas wykonywania procesu Calc-Clean stychac¢ krotkie sygnaty dzwigkowe i odgtos
pompowania. Odczekaj okoto 2 minut do zakonczenia (rys. 11).

Bl Po zakonczeniu procesu Calc-Clean zelazko przestanie emitowac sygnat dzwiekowy (rys. 12).
El Wytrzyj zelazko szmatka i umies¢ je ponownie na podstawie (rys. 13).

Poniewaz pojemnik Calc-Clean nagrzewa sig podczas procesu Calc-Clean, odczekaj okoto
5 minut, zanim go dotkniesz.
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W razie potrzeby mozna powtorzy¢ czynnosci od 1 do 11. Przed rozpoczeciem procesu
Calc-Clean upewnij sie, ze pojemnik Calc-Clean jest pusty.

Uwaga: Podczas procesu Calc-Clean ze stopy zelazka moze wydostawac sie czysta woda, jesli w zelazku
nie nagromadzit si¢ kamien. Jest to zjawisko normalne.

Funkcja automatycznego wyltaczania (tylko wybrane modele)

- Aby zmniejszy¢ zuzycie energii, generator pary wylacza si¢ automatycznie, jesli nie byt uzywany
przez 15 minut. Wskaznik gotowosci do prasowania miga.
- Aby ponownie wiaczy¢ generator pary, ustaw wyfacznik w pozycji wytaczonej, a nastgpnie w

pozycji wiaczone;.

Rozwiazywanie problemow

Ten rozdziat opisuje najczestsze problemy, z ktdrymi mozna sie zetknad, korzystajac z urzadzenia.
Jesdli ponizsze wskazdwki okaza sie niewystarczajace do rozwiazania problemu, odwiedzZ strong

www.philips.com/support, na ktérej znajduje sie lista czesto zadawanych pytan, lub skontakty;j sie
z Centrum Obstugi Klienta w swoim kraju.

Problem

Zelazko w ogdle
nie wytwarza pary.

Wskaznik funkgji
Calc-Clean miga i

urzadzenie emituje

sygnat dzwigkowy.

Wskaznik funkgji
Calc-Clean miga i/
lub urzadzenie
emituje sygnat
dzwiekowy.

Prawdopodobna przyczyna

W zbiorniku nie ma
wystarczajacej ilosci wody.

Nie nacisnieto przycisku
wiaczania pary.

Pokretto regulatora
temperatury ustawiono na e.

Funkgja pary zostata wyfaczona
do momentu wykonania
procesu Calc-Clean.

Zbiornik wody nie zostat
umieszczony w urzadzeniu w
prawidtowy sposéb.

Jest to przypomnienie o funkgji
Calc-Clean.

Proces Calc-Clean nie zostat
wykonany lub ukonczony.

Rozwiazanie

Wlej wode do zbiornika, tak aby jej
poziom podnidst sie powyzej oznaczenia
MIN. Naciénij i przytrzymaj przycisk
wiaczania pary tak dtugo, az z urzadzenia
zacznie wydobywac sie para. Moze to
potrwac do 30 sekund.

Nacidnij i przytrzymaj przycisk wiaczania
pary, az zacznie wydobywac sie para.

Ustaw pokretto regulatora temperatury
w pozycji @ @ |lub wyzsze).

Wykonaj proces Calc-Clean, aby
przywrdci¢ funkcje pary (patrz rozdziat
W WAZNE — czyszczenie i konserwacja').

Wsuh zbiornik wody do urzadzenia, az
pojemnik zablokuje sie na swoim miejscu
(ustyszysz , klikniecie™).

Wykonaj proces Calc-Clean w ciagu
godziny od wiaczenia si¢ przypomnienia
o funkgji Calc-Clean.

Wykonaj proces Calc-Clean, aby
umozliwi¢ uzycie pary (patrz rozdziat
W WAZNE — czyszczenie i konserwacja”).
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Problem

Wskaznik funkgji
Calc-Clean miga i
urzadzenie emituje
sygnat dzwigkowy
przy kazdym
nacisnieciu
przycisku wiaczania
pary. Ze stopy
zelazka nie
wydostaje sie para.

Urzadzenie
wylaczyto sie.

Z urzadzenia
dobiega donosny
odgtos
pompowania.

Ze stopy zelazka
wyciekaja krople
wody.

Ze stopy zelazka
wydostaje sig
brudna woda i
zanieczyszczenia.

Ze stopy zelazka

wydostaje si¢ woda.

Prawdopodobna przyczyna

Proces Calc-Clean nie zostat
wykonany lub ukonczony.

Zostata uaktywniona funkcja
automatycznego wytaczania.
Nastepuje to samoczynnie, jesli
przez ponad 15 minut
generator pary nie byt uzywany
ani nie nacisnigto przycisku
wiaczania pary.

Zbiornik wody jest pusty.

Po zakonczeniu procesu
Calc-Clean ze stopy zelazka
moze kapa¢ woda.

Proces Calc-Clean nie zostat
ukonczony.

Obecne w wodzie
zanieczyszczenia lub $rodki
chemiczne osadzity sie w
otworach wylotu pary i/lub na
stopie Zelazka.

Przypadkowo uruchomiono
proces Calc-Clean (patrz
rozdziat , WAZNE —
czyszczenie | konserwacja').

Rozwiazanie

Wykonaj proces Calc-Clean, aby
umozliwi¢ uzycie pary (patrz rozdziat

WAZNE — czyszczenie i konserwacja™).

Ustaw wytacznik w pozycji wylaczonej,
a nastepnie w pozycji wiaczone;.

Napetnij zbiornik woda i nacisnij przycisk
wiaczania pary, az odgtos pompowania
stanie sie bardziej miekki i z zelazka
zacznie wydobywac si¢ para.

Wytrzyj stope zelazka kawatkiem tkaniny.
Jesli wskaznik funkcji Calc-Clean ciagle
miga i urzadzenie nadal wydaje sygnaty
dzwigkowe, wykonaj proces Calc-Clean
(patrz rozdziat , WAZNE — czyszczenie
i konserwacja”).

Nalezy ponownie wykona¢ proces
Calc-Clean (patrz rozdziat , WAZNE
— czyszczenie i konserwacja').

Nalezy regularnie wykonywac proces
Calc-Clean (patrz rozdziat , WAZNE
— czyszczenie | konserwacja').

Whyfacz urzadzenie, a nastepnie wiacz je
ponownie. Ustaw pokretto regulatora
temperatury na wymagang temperature,
a nie w pozycji CALC CLEAN. Rozgrzej
zelazko, az wskaznik gotowosci do
prasowania zacznie $wieci¢ Swiattem

ciagtym.



Problem

Proces Calc-Clean
nie uruchamia sie.

Po odigczeniu
zbiornika w
urzadzeniu sg
widoczne kropelki
wody.

Poziom strumienia
pary jest niski.

Para nie jest
emitowana
natychmiast po
nacisnieciu
przycisku wiaczania
pary.

Prawdopodobna przyczyna

Pokretto regulatora

temperatury nie zostato
ustawione w pozycji Calc-Clean

lub nie poczekano na
rozgrzanie zelazka.

Nie przytrzymano przycisku
funkgji Calc-Clean przez

2 sekundy, aby urzadzenie
zaczeto emitowacd sygnat

dzwigkowy.

Woda przedostaje sie ze Sciezki
prowadzenia wody do
przestrzeni migedzy zbiornikiem

wody i podstawa.

Przycisk wiaczania pary nie jest
naciskany nieprzerwanie.

Woda przeksztatca sie w pare
w stopie zelazka. Czas od
naciéniecia przycisku wiaczania
pary do wytworzenia i emisji
pary wynosi od 1 do 2 sekund.
Jest to zjawisko normalne.
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Rozwiazanie

Patrz rozdziat, WAZNE — czyszczenie
i konserwacja”.

Patrz rozdziat, WAZNE — czyszczenie
i konserwacja".

Te kropelki wody sa nieszkodliwe.
Jesli chcesz, mozesz wytrzec je sucha
szmatka.

Przytrzymuj przycisk wiaczania pary,
gdy przesuwasz zelazko po tkaninie.
Przytrzymuj przycisk wiaczania pary,
gdy przesuwasz zelazko po tkaninie.
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Introducere

Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips! Pentru a beneficia pe deplin de asistenta oferita de
Philips, inregistreaza-ti produsul la www.philips.com/welcome.

Citeste acest manual de utilizare, brosura cu informatii separatd si ghidul de initiere rapida de cu
atentie Tnainte de a utiliza aparatul. Pastreazd-le pentru consultare ulterioard.

Descriere generala (fig. 3)

Led , Fier de calcat gata”

Buton de detartrare cu LED de detartrare
Activator de abur

Selector de temperaturd

Suport

Furtun de alimentare

Suport de depozitare a cablului
Comutator Pornit/Oprit (On/Off)
Blocare la transport

10 Cablu de alimentare

11 Stecher de alimentare

12 Compartiment de depozitare a furtunului
13 Rezervor de apa detasabil

14 Orificiu de umplere

15 Indicator MAX

16 Buton de deblocare rezervor de apa

17 Manerul rezervorului de apa

18 Recipient pentru detartrare inteligenta

Reglarea temperaturii

Pentru a seta temperatura de cdlcare adecvatd, reglati selectorul de temperaturd pe pozitia potrivita.
Aparatul regleazd automat aburul, in functie de temperatura de calcare setata.

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Reglaj de temperatura  Setarea automata Tipul de material

de abur

SYNTH (Sintetice) la @ & Materiale sintetice (de ex. acetat, acrylic,
nailon, poliamida).

(X)) o Lang, vascozd, poliester si matase.
eeoe [a LINEN ) Bumbac, in
(Bumbac) "

Apa recomandata pentru utilizare: apa distilata sau demineralizata

Aparatul a fost proiectat pentru a fi utilizat cu apa de la robinet. Daca locuiesti intr-o zona cu apa
durd, pot apdrea rapid depuneri de calcar: Prin urmare, este recomandat sd utilizezi apa distilatd sau
apa demineralizatd pentru a prelungi durata de viata a aparatului tau.

Nu adduga parfum, apa din masina de uscat prin centrifugare, otet, aditivi de calcare, apa
dedurizata chimic sau alte substante chimice, deoarece acestea pot provoca varsarea apei,
colorarea in maro sau deteriorarea aparatul tau.
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IMPORTANT - Curatare si intretinere

Sistem de detartrare inteligent

Aparatul a fost conceput cu un sistem inteligent de detartrare pentru a asigura efectuarea regulata
a detartrdrii si curatarii. Acest lucru te ajutd sd mentii o performanta puternicd a aburului si evita
iesirea murdariei si a petelor din talpd in timp. Pentru a te asigura ca procesul de curdtare este
efectuat, statia de cilcat cu abur te avertizeazi regulat. In plus, este integrati o a doua etapi de
apdrare pentru a-{i proteja statia de calcat impotriva calcarului: functia de abur este dezactivata
dacd detartrarea nu este realizatd dupd 1 ord de cdlcare cu abur de la aparitia memento-ului.
Dupa realizarea detartrarii, functia pentru abur va fi recuperatd. Aceasta are loc indiferent de tipul
de apa utilizat.

Memento pentru detartrare cu LED si avertizare sonora

- Dupa o luna, pand la 3 luni de utilizare, LED-ul de detartrare incepe sa lumineze intermitent,
iar aparatul Tncepe sd emitd sunete pentru a indica faptul ca trebuie sa efectuezi procesul de
detartrare (fig. 4).

- Poti continua sd calci cu abur timp de o ora in timp ce LED-ul de detartrare lumineaza
intermitent si aparatul emite semnale sonore. Dupd o ord, functia de abur este dezactivatd
automat. Trebuie sa efectuezi procesul de detartrare Tnainte de a continua calcarea cu
abur: (fig. 5)

Sugestie: Poti continua sd calci uscat dacd nu apesi declangatorul de aburi.

Efectuarea procesului de detartrare cu recipientul pentru detartrare

Nu lasa aparatul nesupravegheat in timpul procesului de detartrare.

Atentie: Nu intrerupe procesul ridicand fierul de calcat de pe recipientul pentru detartrare,
deoarece apa si aburi fierbinti se vor scurge prin talpa fierului de calcat.

Umple rezervorul pana rezervorul de apa pe jumatate. Consulta ghidul de initiere rapida
separat pentru instructiuni referitoare la modul de detasare a rezervorului de apa (fig. 6).

Asigura-te ca aparatul este conectat la priza si PORNIT in timpul procesului de
detartrare (fig. 7).

Regleaza selectorul de temperatura la Calc-Clean (Detartrare) (fig. 8).

Aseaza recipientul pentru detartrare pe masa de calcat sau pe alta suprafata plata si
stabild (fig. 9).

Aseaza fierul de calcat stabil pe recipientul pentru detartrare.

Notd: Recipientul pentru detartrare a fost conceput pentru a colecta particulele de calcar si apa fierbinte
in timpul procesului de detartrare. Este complet sigur sd pui fierul de cdlcat pe acest recipient pe toatd
durata procesului.

A Apasi si tine apasat butonul de detartrare timp de 2 secunde, pani cind auzi semnale sonore
scurte (fig. 10).

In timpul procesului de detartrare, vei auzi semnale sonore scurte si un sunet specific
pomparii. Asteapta aproximativ 2 minute pentru ca aparatul sa finalizeze procesul (fig. 11).

Bl Atunci cind procesul de detartrare s-a incheiat, fierul de cilcat inceteaza si mai emiti
semnale sonore (fig. 12).

[Ell Sterge fierului de cilcat cu o bucata de panza si pune-l inapoi pe statia de bazi (fig. 13).
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Deoarece recipientul pentru detartrare se incilzeste in timpul procesul de detartrare,
asteapta aprox. 5 minute fnainte de a atinge-|.

Daca este necesar, poti repeta pasii de la 1 la 11.Asigura-te ca golesti recipientul pentru
detartrare nainte de a incepe procesul de detartrare.

Notd: in timpul procesului de detartrare, este posibil sd iasd apd curatd din talpd dacd nu s-a acumulat
calcar in interiorul fierului de cdlcat.Acest lucru este normal.

Oprire automata de siguranta (doar la anumite tipuri)

- Pentru a economisi energie, generatorul de abur se opreste automat daca nu este utilizat timp
de 15 minute. Ledul , fier de cdlcat gata” lumineaza intermitent.

- Pentru a reactiva generatorul de abur, seteaza comutatorul de pornire/oprire n pozitia ,,oprit”
si apoi in pozitia ,,pornit”.

Depanare

Acest capitol prezintd cele mai frecvente probleme care pot surveni la utilizarea aparatului.
Dacd nu poti rezolva o problema cu ajutorul informatiilor de mai jos, acceseazd www.philips.com/
support pentru o lista de intrebari frecvente sau contacteaza serviciul de asistentd pentru clienti

din tara ta.
Problema Cauza posibila Solutie
Aparatul nu Nu este suficientd apa in Umple rezervorul de apd peste nivelul MIN.
produce abur. rezervor. Apasd si mentine apasat declansatorul de
abur pana cand iese abur: Este posibil sa
dureze pana la 30 de secunde pana la iesirea
aburului.
Nu ai apasat declansatorul de  Apasa si mentine apasat declansatorul de
aburi. aburi pand cand iese abur.
Al setat selectorul de Roteste selectorul de temperatura in pozitia
temperaturd la @. ©® @ sau Mai sus.
Functia de abur a fost Efectueazd procesul de detartrare
dezactivatd pana cand pentru a activa functia de abur din nou
efectuezi procesul de (consulta capitolul ,IMPORTANT -
detartrare. Curdtare si intretinere”).
Nu ai pozitionat corect Gliseazd rezervorul de apd in aparat pana
rezervorul de apa n aparat. cand se fixeaza in pozitie (,,clic”).
LED-ul de Acesta este memento-ul Efectueazd procesul de detartrare in interval
detartrare pentru detartrare. de o ord dupd primirea memento-ului de
lumineaza detartrare.
intermitent si
aparatul emite
semnale sonore.
LED-ul de Nu ai efectuat sau nu ai Efectueazd procesul de detartrare
detartrare finalizat procesul de detartrare. pentru a activa functia de abur din nou
lumineaza (consultd capitolul ,IMPORTANT -
intermitent si/sau Curdtare si intretinere”).

aparatul emite
semnale sonore.



Problema

LED-ul de
detartrare
lumineaza
intermitent si
aparatul emite
semnale sonore
de fiecare datd
cand apads
declansatorul de
aburi. Nu iese
abur din talpa.

Aparatul s-a
oprit.

Aparatul produce
un sunet puternic
specific pomparii.

Din talpa fierului
se scurg picaturi
de apa.

Din talpd iese apa
murdara si
impuritati.

Apa este
eliminata prin
talpd.

Cauza posibila

Nu ai efectuat sau nu ai

finalizat procesul de detartrare.

Functia de oprire automatd de
sigurantd a fost activatd. Acest
lucru se intdmpld automat
atunci cand statia de calcat nu
a fost utilizatd sau
declansatorul de abur nu a
fost apasat timp de peste

15 minute.

Rezervorul de apa este gol.

Dupa procesul de detartrare,
este posibil ca apa ramasa sa
se scurga prin talpa.

Procesul de detartrare nu a
fost finalizat.

Impuritatile sau substantele
chimice din apd s-au depozitat
in orificiile pentru abur si/sau
pe talpa.

Al pornit din greseald procesul
de detartrare (consulta

capitolul ,,IMPORTANT -
Curdtare si intretinere”).
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Solutie

Efectueazd procesul de detartrare
pentru a activa functia de abur din nou
(consultd capitolul ,,IMPORTANT -
Curatare si intretinere”).

Seteazd comutatorul pornit/oprit la pozitia
,oprit" si apoi la pozitia ,,pornit”.

Umple rezervorul cu apa si apasa
declansatorul de aburi pand cand sunetul
specific pomparii devine mai estompat si
aburul iese din talpa fierului.

Sterge talpa cu o bucata de material.

Dacd LED-ul de detartrare lumineazd incd
intermitent si aparatul emite In continuare
semnale sonore, efectueaza procesul de
detartrare (consulta capitolul ,,IMPORTANT
- Curdtare si Intretinere”).

Trebuie sa efectuezi procesul de detartrare
din nou (consulta capitolul ,,IMPORTANT
- Curdtare si intretinere”).

Efectueaza procesul de detartrare in mod
regulat (consultd capitolul IMPORTANT -
Curdtare si intretinere’).

Opreste aparatul. Apoi porneste-| din nou.
Regleaza selectorul de temperaturd la
setarea de temperaturd dorita in loc de
CALC CLEAN (Detartrare). Lasi fierul si se
incédlzeasca pand cand LED-ul , fier de cdlcat
gata” se aprinde constant.
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Problema Cauza posibila

Procesul de Nu ai setat selectorul de
detartrare nu temperaturd la Calc-Clean
porneste. (Detartrare) sau nu ai asteptat

ca fierul de calcat sa se
Tncalzeasca.

Nu ai apdsat butonul de
detartrare timp de 2 secunde,
pand cand aparatul a fnceput
sd emitd semnale sonore.

Existd picaturi de
apa vizibile n
aparat cand

lese apa de pe calea apei
dintre rezervorul de apa si
suport. Acest lucru este

detasez normal.

rezervorul de

apa.

Debitul de abur ~ Nu apasa declansatorul de
este redus. abur.

Aburul nu iese Apa este convertitd Tn aburin

imediat cand apds talpa fierului de calcat. Cand

declansatorul de  apesi declansatorul pentru

abur. abur,va dura 1 - 2 secunde
pana cand aburul este produs
si eliberat. Acest lucru este
normal.

Solutie

Consultd capitolul ,,Important - Curdtare si
intretinere”.

Consultd capitolul ,,Important - Curdtare si
intretinere”.

Aceste picaturi de apd sunt inofensive.
Daca doresti, poti sterge picdturile de apa cu
O carpa uscata.

Mentine declansatorul de abur apdsat
continuu atunci cand deplasezi fierul de
cdlcat peste material.

Mentine declansatorul de abur apasat
continuu atunci cand deplasezi fierul de
cdlcat peste material.
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BeBeaeHue

[No3apaBAasiem ¢ nokynkor npoayKkumu Philips! YTobbl BOCMOAB30BaTECS BCEMM MPENMYLLECTBAMM
noaaepku Philips, 3apernctpuipyiite npubop Ha sBeb-carite www.philips.com/welcome.
[Nepea UCNOAB30BaHWEM MPUOOPA O3HAKOMBTECH CO CBEAEHUAMM, COAEPHKALLIMMMCS B AAHHOM
PYKOBOACTBE MOAb30BATEAS, MHGOPMALIMOHHOM AUCTOBKE W KPATKOM PyKOBOACTBE. COXpaHUTE 3TH
AOKYMEHTbI AASl AGABHEVILLIErO UCMOAB30BaHMSA B KAYECTBE CMIPABOYHOTO MaTEPUaA.

O6uee onucanune (Puc. 3)

IHAMKaTOp rOTOBHOCTU yTiora

Krorka Calc-Clean ¢ nHamkaTopom Calc-Clean
KHonka noaaun napa

AVCKOBbIN PeryAsTop Harpesa

BepTukansHo

LLIAaHr noaaum napa

[prCnocobAeHNE AAA XPaHEHUA LHYPa
[NepeKrAtoyaTeAb MUTaHMs

BaokmpoBka

10 CeTeBolt WwHyp

11 Bwaka ceTeBoro WwHypa

12 OTaeneHUE AN XPAHEHWA LUAGHTA

13 CoveMmHblit pe3epByap AAA BOAbI

14 HaauBHoe oTBepcTre

15 Otmetka MAX

16 KHonka oTcoeanHeHWA pe3epByapa AAS BOAbI
17 Pyuka pesepsyapa AAS BOAbI

18 KonTertep Smart Calc-Clean

N0 O NOoONUTANWN =

YcTaHOBKa TeMnepaTypbl FARXKeHUsA

3apaiiTe Hy)KHYIO TEMMepaTYpy MAAKeHHs, MOBEPHYB AMCKOBBIN PETYAATOP HarpeBa B HEOOXOAMMOE
MOAOXEHME.

PeryAvpoBKa noaaun napa oCyLleCcTBASETCS aBTOMATUYECKM B 3aBUCMMOCTU OT YCTaHOBAEHHOWM
TeMMepPaTypbl MAKEHMS.

MoAoxeHus peryasTopa ABTOMaTM4ecKast Tun TKaHu
Harpesa rnoAava napa
SYNTH (CUHTETVIKA) & CuHTeThyeckmne TKaHn (Hanpumep,
—e aLeTaTHOE BOAOKHO, aKpWA, HEMAOH,
NOAMaMMIA).
(X} s LLlepcTb, BUCKO3a, MOAVSCTEP U LLEAK.
\r

eee — LINEN (AEH) ) XAOMOK, AeH
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PeKOMeHAYeTCiI UCMOAb30BaTb AUCTUAAUPOBAHHYIO UAU AEMUHEPAAU3OBAHHYIO BOAY

DTOT NpMbOop NMpeAHas3HaueH AASt UCMOAB30BaHMS C BOAOMPOBOAHOM BOAOM. EcAM BOAA B Ballem
PETVOHE YKECTKas, HaKWMb MOXKeT 0Opa30oBbIBaThCA ObicTpee. [103TOMY AASI MPOAAEHNS CPOKa CAYXKObI
Np16opa PEKOMEHAYETCS UCMOAB30BATL AUCTUAMPOBAHHYIO MAM AEMUHEPAAM30BAHHYIO BOAY.

Bo usbexkaHne nosiBAEHWS NMpoTeyeK, KOPUYHEBbIX MATEH UAU MOBPEXAEHUS YCTPOMCTBA He
AobaBAsiiTe B Npubop nap$ploMMpOBaHHYIO BOAY, BOAY M3 CYLLMAbHOM MaLUMHBbI, YKCYC, AOGaBKM
AASl TAXKEHUS!, XMMUYECKME BELL,ECTBA UAU BOAY, MOABEPTLLIYIOCS OYMCTKE OT HaKMUMU C
MCMOAb30BaHUEM XUMUYECKUX CPEACTB.

BAXXHAA MHDOOPMALLHNA. Ouncrka n yxop

MHTeAAeKTYaAbHaﬂ CUCTEMA OYUCTKU OT HAKUIMHU

A 0becrieveHs PEryASpHOM OUMCTKN OT HaKUMM B MPHBOPE UCMIOAB3YETCS MHTEAEKTYaAbHAS CHCTEMA
ouncTrm Smart Calc-Clean. OHa cnocobcTByeT NoAAEPIKaHWIO OMTUMAABHOM MOAAYM Mapa, a TakKe
MPEAOTBPALLEHMIO MOSBASHMS MSATEH U 3arPA3HEHMI Ha NOBEPXHOCTH MOAOLIBLI B PE3YASTATE AAUTEABHO
3KCMAyaTaLmm. Ha naporerepaTope peryAapHO MOABASIOTCA HAMOMMHaHMA O HEOBXOAMMOCTH
BBINOAHEHMA OUMCTKM OT Harkumn, KpoMe Toro, AAst AONOAHUTEABHOM 3aLLMThI MaporeHepaTopa OT HaKunu
NOAAY Mapa OTKAIOUAETCS, ECAM OUMCTKA OT HakWK He Bbina MpousseaeHa B TeveHyie 1 Yaca nocre
FADKEHWS € MapoMm (Mpy MOSBAEHUM HaNOMUHaHKS). [TOCAE MPOBEAEHHIS OUMCTKM OT HaKWMK NoAaqa rapa
BOCCTaHaBAVBAETCS, DTO MPOVCXOAMNT HE3ABUCMMO OT TUMa UCTIOAL3YEMON BOASI.

3BYKOBbIe U CBE€TOBbl€ HANOMMHAHUA O HeOGXOAMMOCTM OYUCTKMU OT HAKHUMU

- CnycTa 1—3 Mecsaua nocAe Havana SKCNAyaTaLmm HaumHaeT muraTb nHavkaTop Calc-Clean,

Ha Np1bope Pa3AaeTCsa 3ByKOBOM CUIHAA, HAMOMMHAIOLLMI O HEOBXOAMMOCTU OUNCTKI OT
Hakmn (Puc. 4).

- [AaxKeHWe ¢ MapoM MOXKHO MPOAOAXATb B TEUYEHME Yaca, He 00OpaLliasi BHUMaHWSA Ha MHAMKATOP
Calc-Clean u 3B8yKoBOW c1rHan Ha npubope. Yepes 1 vac yHKLMSA nosaum napa byseT
OTKAIOYEHA aBTOMATHUECKM. YTOObI MPOAOAKUTD FABKEHME C MapOM, HEODXOAMMO MPOBECTH
OUMCTKY OT Hakmmm. (Puc. 5)

Cosem. MoskHO npogoAxxamb rAagumep 6€3 napa, He HAXKMMAs HA KHONKY nogayu napd.

MpoBeAeHHE OUUCTKM OT HAKUMK C UCMOAb30BaHMEM KoHTenHepa Calc-Clean

He ocTaeasnTe I'IPM6OP 6e3 NPUCMOTPa BO BPEMSA BbIMOAHEHUA OYUCTKU OT HaKUMM.

BHumanue! He cHumaiite npubop c koHTeiHepa Calc-Clean, Tak Kak npouecc 6yAeT npepBaH
M U3 MOAOLUBbI yTIOra Ha4YHET NOCTYMNaTb ropsivas BOAA W Map.

HanoAHWTe pesepByap AAS BOABI HaMOAOBKHY. AASl MOAYHEHMS MHCTPYKLIMIA O TOM, KaK
OTCOEAMHUTb Pe3epByap AASl BOAbI, CM. KPaTKOE PyYKOBOACTBO NMoAb3oBaTeAs (Puc. 6).

Bo BpeMs BbINOAHEHMSI OUUCTKM OT HaKMUMM NpUBOP AOAXKEH ObiTb MOAKAIOHEH K
anekTpocetn u BKAIOYEH (Puc. 7).

C nomolupio AMcKoBoro peryastopa Harpesa BbibepuTe napametp Calc-Clean (Puc. 8).

MocTtaebTe KoHTeitHep Calc-Clean Ha rAaAMAbHYIO AOCKY MAM APYTYIO POBHYIO U YCTOWYMBYIO
noeepxHocTb (Puc. 9).

YcTaHoBuTe yTior Ha KoHTeitHep Calc-Clean.

[Mpumeyanue. Bo Bpems ouncmku om Hakmnu B KoHmeriHepe Calc-Clean ckanansatomcs yacmuupl
HaK1nu u ropsyas Boga. Bel Moxxeme ycmaHoBumb ymior Ha KOHMeliHep BO BDeMs npoBegeHus
npoLiegypebl, 5mo cosepiueHHo besonacHo.
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A HaxmuTe u yaepxusaiite kHonky Calc-Clean B TeueHMe 2 ceKyHA, AOXKAMTECH KOPOTKUX
3BYKOBbIX curHaaoB (Puc. 10).

Bo BpeMs mpoLiecca OYUCTKM OT HaKMMKU Ha NpUBOpe pasAaloTcs KOPOTKUE 3BYKOBbIE
CUIHAABI, CAbILLEH 3BYK paboTatolero Hacoca. LIMKA 04MCTKM 3aHMMaeT npuMepHO
2 mMuHyTbl (Puc. 11).

Bl Mo okoHuaHWM NpoLiecca OUMCTKM OT HaKMMM Ha NPUMBOPe MpeKpaLLAeTcs BOCMPOU3BEACHUE
3ByKOBOro curHaaa (Puc. 12).

Al MpoTpuTe yTior Kyckom TKaHM 1 NoMecTUTe ero obpaTHO Ha 6asoBylo cTaHumio (Puc. 13).

Mockoabky koHTelHep Calc-Clean HarpeBaeTcsi BO BpeMsi MPOLLECCa OYMCTKM OT HAKUMK,
MOAOXKAMUTE OKOAO 5 MUHYT, MPEXAE YeM B3ATb €ro B PyKM.

Mpu HeobxoamnmocTH noeTopute warn 1—11. Mpexae YeM HavaTb MPOLLECC OUMCTKU OT
Hakunu, ybeantecnb, 4to KoHTelHep Calc-Clean nycToM.

[Mpumedanue. EcAn Hakunb He ycneAa ckonumbCst BHYmpu ymiord, B0 BpeMs 04UCMKM U3 NOGOLLBbI
ymiora 6ygem nocmyname 4ucmas Bogd. 5mo He ABAS€MCA HEMCNPABHOCMBIO.

Pe>XuM aBTOBbIKAIOUEHUA (TOAbKO AAA HEKOTOPbIX MOAeAeﬁ)

- B ueasx aKoHOMUM 3HEpriM NaporeHepaTop aBTOMATUYECKM OTKAIOHAETCA, ECAM OH He
MNCMOAB3YETCA B TeveHue 15 MUHYT. MIHAMKaTOp rOTOBHOCTY YTiora MuraeT.

- Y706bl CHOBA BKAIOUMTL MaporeHepaTop, yCTaHOBUTE MEPEKAIOHATEAL MUTAHUA B MOAOXKEHME
Off (“BbIkA"), a 3aTeM B noroxkeHme On (“Bka’).

MouckK u ycTpaHeHue HEMCNPaBHOCTEM

AaHHas rAaBa NoceslleHa Hanboaee PacnpoCTPaHEHHBIM MPOBAEMAM, BO3HMKAIOLLMM MpH
MCMOAB30BaHWM NMpKbopa. ECAM CaMOCTOATEABHO CMPaBMTLCA C BOSHUKLLIMMK MPOBAEMaMI He
YAQETCS, CM. CMMCOK YacTO 3aAaBaeMblX BOMPOCOB Ha Beb-cTpaHule www.philips.com/support
VA OBPaTUTECh B LEHTP MOAAEPXKKM NOTPebUTeAel B BalLel CTpaHe.

MNpob6Aema

VTior He
BblpabaTbiBaeT
napa.

BoamoxkHas Nnpu4vnHa

B pesepsyape HeaAOCTaTOUYHO
BOAbI.

He HakaTa KHorMKa noaaum napa.

C NOMOLLBIO AMCKOBOTO
peryaaTopa Harpesa OblA
BbIOpaH pexxum @.

DyHKUMA NoAAUM Mapa byAeT
OTKAIOYEH, MOKa Bbl He
BbINOAHWTE MPOLECC OUUCTKM OT
HaKMMu.

Pesepsyap anst Boab!
yCTaHOBAEH B NMpubop
HEeMpaBKALHO.

Cnocobbl pelueHus

HanoAHWTe pe3epByap AAS BOAbI Bbille
otmeTkn MIN. HakmuTe 1 yaepxuBaiiTe
KHOMKY NOAQYM Mapa, MoKa He HauHeT
NOCTYNaTb Nap. DTO MOXET 3aHATb AO
30 cekyHA.

HaxxmuTe 1 yAeprKMBaiTE KHOMKY MoAAYM
mapa AO HauaAa MmoAau mapa.

C NOMOLLBIO AMCKOBOTO peryAsTopa
HarpeBa yCTaHOBWTE TeMNEPaTypy @ @
WAV BbiLLE.

YT00bbI CHOBA aKTMBMPOBATL MOAAYY Mapa,
BbINOAHWTE MPOLIECC OUMUCTKM OT HaKMMu
(cMm. raasy “BAXKHAA MHOOPMALIA.
OuucTka 1 yxoa”).

BcrasbTe pesepsyap A BOAbI B Mpubop
AO LLEAYKA.
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[Npobaema

Muraet
MHAVKATOP
Calc-Clean, Ha
npvbope 38yYnT
CUTHaA.

Muraet
MHAMKATOP
Calc-Clean, u/viam
Ha npubope
3BYUMT CUTHAA.

[py KaXkAOM
HaXKaTW KHOTKM
noAayM napa
HauMHaeT MuraTb
MHAVKATOP
Calc-Clean,
3BYUNT CUFHAA.
13 noaoLuBbl He
MOCTYMaeT rap.

[Npnbop
BBIKAIOUMACS.

[Npnbop n3saeT
3BYK
paboTatoLlero
Hacoca.

Ha noaouse
NosBAAIOTCA
KarnAu BOAbI.

13 oTBepcTui
NOAOLLBbI
nocTynaioT
XAOTbA HAKMMN 1
rpA3HaA BOAR.

BoamoxkHas NnpuU4vnHa

DTO HanoMmHaHme o
HEOBXOAMMOCTH MPOBEAEHMA
OUMCTKM OT HaKMMU.

[NpoLecc OUNCTKM OT HaKkmnu He
BbIA MPOBEAEH WA OblA
NpoBeAeH He AO KOHLA.

[poLiecc ouncTkM OT Hakunu He
BbIA MPOBEAEH WAM ObIA
MPOBEAEH He AO KOHLIA.

Bbina BKAIOUEHA QYHKLIMS
aBTOBbIKAIOYEHMS, TaK KaK B
TeyeHne boaee 15 MuHYT

naporeHepaTop He

MCNOAB30BAACS MAM He Bblaa
Ha)KaTa KHOMKa noAa4u napa.

Pesepsyap ans BoAbI MycT.

Mocre MPOBEAEHNA OYNCTKM OT
HaKMM OCTaTKM BOAbBI MOIyT
BbITEKATb M3 MOAOLLUBbLI YyTiOra.

He 3aBepLUeH rnpouecc O4MCTKU

OT HaKumm.

ﬂpMMecm AN XUMNYECKne
BELECTBA, paCTBOPEHHbIE B
BOAE, OTAOXMANCL Ha MOAOLLBE
yTiora n/nan B OTBEPCTUAX AAA

BbIXOAaQ Mapa.

Cnocobbl pelueHus

BbinoAHuTe OYNCTKY OT HaKuMu B Te4YeHne
Yaca rnocAe NMoABAEHNA HANMOMMHAHKA.

YT06bI CHOBA aKTWBMPOBATb MoAady napa,
BbIMOAHMTE MPOLIECC OUMUCTKM OT HaKMMK
(cm. raasy “BAXKHAA MHOOPMALIMA.
Ounctka n yxoa").

YTOObI CHOBa aKTMBMPOBATbL MOAAYY Mapa,
BBIMOAHUTE MPOLIECC OYMCTKM OT HaKMMn
(cMm. raaBy “BAXKHAA MHOOPMALIA.
OumcTKa 1 yxoa”).

YcTaHoBUTE MepeKAloYaTeAb MUTaHUA B
nonoxenune Off (“BbikA”), a 3aTem B
nonoxenne On (“Bra).

HamoAHMTe pesepsyap AAS BOABI U
HaXKMKTE KHOTKY MoAauM Mapa, Moka 3ByK
paboTalolero Hacoca He CTaHET THLLE U
13 NOAOLLBbI MP1OOPa He HAYHET
MoCTYyrnaTb Map.

[poTpuTe NOAOLIBY CyXOM TKaHbIO.

Ecan mHankaTop Cale-Clean
NO-MPEeXHeMy MWraeT, a Ha nprbope
Pa3AAETCA 3BYKOBOW CUrHaA, BbIMOAHUTE
OUMCTKY OT Hakumu (cM. raasy “BAXKHAA
NHOOPMALIMA. Ounctka n yxoa™).

HeobXxoaAnMO cHOBa MPOBECTH MpOLIece
OUMCTKU OT Hakumu (cM. raasy “BAXKHASA
NMHOOPMALIMA. Ounctka n yxoa™).

PeryaspHo oumariTe nprbop oT HaKkmnu
(cm. raasy “BAXKHAA MHOOPMALIMA.
Ouncia n yxoa).
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Mpobaema BosmorkHas npuymnHa Cnocobbl pelueHus

/13 noaoLLBbI BbiA caydaiiHo 3anylieH npouecc  BobikAoumTe, @ 3aTeM BKAIOUKTE MPUOOP.

BBITEKAET BOAQ.  OYUCTKM OT HaKumu (CM. FAaBY C NoMoLLbIo AVCKOBOTO PeryAsTopa
“BAXHAA MHOOPMALIA. HarpeBa BblbepuTe TeMMePaTyPHbIN
OuucTka 1 yxoa”). pexuM, oTAndHbIn oT CALC CLEAN.

,A'O)KAI/ITer, KOraa yTior HarpeeTcAa 1
3aropuUTca MHAMKaTOP roOTOBHOCTM.

[pouecc AVCKOBbIN peryAaTop Harpesa Cwm. raasy "BAXKHAA MHOOPMALIMA.
OUNCTKM OT He ObIA YCTaHOBAEH B Ounctka 1 yxoa".
HaKVnK He nonoxenune Calc-Clean, nan
3anycKaeTcs. YTIOT HE HarpeAcs AO Hy>KHOM
TemnepaTypbl.
Bbl He yAEp>KMBaAK KHOMKY CM. raasy “BAXHAA MHOOPMALIVIA.

Calc-Clean B TeueHne 2 cekyHa — OumcTka 1 yxoa'.
(noka Ha npubope He HauYHEeT
3ByYaTb CUMHaA).

[Npu M3BACUEHMM  DTO HOPMaAbHO. Kamnawm KanAu He BAVSIOT Ha paboTy npubopa.
pesepByapa AAA  00pasyloTcs M3-3a LMPKYAALM  [1pu »KeAaHUM MX MOXHO BbITEPETL CyxOit
BOAbI B MPUOOPE  BOABI MEXAY PE3EPBYAPOM W TKaHbIO.
BMAHbI Karan MOACTaBKOW.
BOABI.
Chabasi mosaya  TpebyeTcs HempepbiBHOE [TpoBOAS YTIOrOM MO TKaHU, MOCTOSAHHO
napa. HaXKaTue KHOMKM MoAauM Mapa.  YAEPKMBaTe KHOMKY MoAayM napa
HaXaTowN.

[py HaxkaTHm Boaa npeobpasyeTca B nap 8 [TpoBOAS YTIOrOM MO TKaHM, MOCTOAHHO
KHOMKM Moaaum  noaouwse yTiora. Aas YAEPKVBATE KHOMKY NoAauv napa
napa He npeobpa3oBaHKs 1 MOAAUM Mapa  HaXKaTOW.
MPOUCXOANT npubopy TpebyeTca
HEMEAAEHHOM 1-2 ceKkyHAbI MOCAE HaXKaTWA
noAauM napa. KHOTKK MoAauM napa. 9To

HOPMaAbHO.

[NaporeHepaTop

3roToBuTeAs: “@uannc KoHcblomep Aandctana b.B.», TycceHavieneH 4,

9206 AA, ApaxTeH, HuaepaaHapl

MnopTep Ha Tepputopmio Poccun 1 TamorxkerHoro Cotoza: OO0 «DUANTIC,
Poccumiickas @eaepaums, 123022 r. Mocksa, yA. Cepres Makeesa, A.13, Tea. +7 495 961-1111
220-240 B; 50-60 'y, 2000-2400 Bt

Anst BBITOBBIX HY>KA,

HacTosllee pykoBOACTBO MOAb30OBaTEAS PacrpOCTpaHseTcs Ha Bce MoaeAn GC77xx/xx,
rae x — Aobas undpa ot 0 A0 9.
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Gratulujeme Vém ku kipe a vitajte medzi zakaznikmi spolocnosti Philips! Ak chcete vyuzit
vietky vyhody zékaznickej podpory spolocnosti Philips, zaregistrujte svoj vyrobok na adrese
www.philips.com/welcome.

Pred pouzitim zariadenia si precitajte tento ndvod na pouzitie, letdk s dolezitymi informdciami a
strucny ndvod. Odlozte si ich na neskorsie pouZitie.

Opis zariadenia (Obr. 3)

Kontrolné svetlo ,zehlicka pripravend”

Tlacidlo funkcie Calc-Clean na odstrariovanie vodného kameria s kontrolnym svetlom
odstrarfiovania vodného kamenia

Aktivdtor pary

Otocny reguldtor teploty

Odkladacia pata zehlicky

Privodnd hadica

Prvok na odkladanie kabla

Vypinac

Zamok na prend3anie

10 Sietovy kédbel

11 Sietovad zéstrcka

12 Odkladaci priestor na hadicu

13 Odnimatelny zdsobnik na vodu

14 Plniaci otvor

15 Znacka MAX

16 Tlacidlo na odpojenie zdsobnika na vodu

17 Ricka zdsobnika na vodu

18 Nédoba pre inteligentny systém odstranenia vodného kameria

[NSREEN

NO 00O N Oy U1 NW

Nastavenie teploty

Otocenim otocného reguldtora teploty do prislusnej polohy nastavte pozadovanu teplotu zehlenia.
Zariadenie upravuje naparovanie automaticky v zdvislosti od nastavenej teploty Zehlenia.

Nastavenie teploty ~ Nastavenie automatického Typ tkaniny

naparovania
SYNTH (syntetické) & Syntetické tkaniny (napr. acetat,
na @ akryl, nylén, polyamid).
[ X ) < VIna, viskdza, polyester a hodvab.
eeeo pre LINEN @ Bavina, fan
(fan) "

Voda odporucana na pouzivanie: destilovana alebo demineralizovana voda

Toto zariadenie je navrhnuté na pouZivanie vody z vodovodu. Ak Zijete v oblasti s tvrdou vodou,
moze dojst’ k rychlemu usadzovaniu vodného kamenia. S cielom predlzenia Zivotnosti vasho
zariadenia preto odporicame pouzivat destilovanud alebo demineralizovand vodu.

Nepridavajte parfum, vodu zo susicky, ocot, prostriedky na ulahcenie Zehlenia, chemicky
zmakcent vodu ani ziadne iné chemické latky, pretoze mézu sposobit’ prskanie vody,
hnedé sfarbenie alebo poskodenie zariadenia.
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DOLEZITE - Cistenie a Gdrzba

Inteligentny systém odstranenia vodného kamena

Vase zariadenie je vybavené inteligentnym systémom na odstranenie vodného kameria, ktory md za
dlohu pravidelné odstrariovanie vodného kameria a Cistenie. To pomaha udrziavat' silny vykon pary
a zabrariuje postupnému vzniku necistdt a Skvin unikajlcich zo zehliacej plochy. Aby sa zabezpecilo,
Ze sa proces Cistenia vykond, naparovaci Zehliaci systém vés na to pravidelne upozorni. Okrem toho
je v zariaden( zabudovany aj druhy prvok ochrany naparovacieho zehliaceho systému pred vodnym
kameriom: ak sa pri zehleni s naparovanim do 1 hodiny po upozorneni pripomienkou nevykond
odstrdnenie vodného kameria, funkcia naparovania sa vypne. Po odstrdneni vodného kamenia sa
funkcia znova obnovi. Tento proces sa vykond bez ohladu na typ pouzivanej vody.

Zvukovy a svetelny indikator odstranovania vodného kamerna

- Po 1 az 3 mesiacoch pouzivania zacne kontrolné svetlo odstrariovania vodného kameria blikat
a pipat, ¢im upozornf na potrebu vykonania procesu odstrdnenia vodného kameria (Obr: 4).

- Podas blikania a pfpania kontrolného svetla odstrafiovania vodného kameria mézete pokracovat
v zehlenf s naparovanim este 1 hodinu, potom sa funkcia naparovania po 1 hodine automaticky
vypne. Predtym, ako budeme moct’ pokracovat v Zehlenf s naparovanim, je nutné najskor
vykonat' proces odstranenia vodného kameria. (Obr: 5)

Tip: MéZete pokracovat’ suchym Zehlenim tak, Ze nestlacite aktivator pary.

Odstrante vodny kamei pomocou procesu odstranenia vodného kamena
s nadobou na odstranovanie vodného kameiia Calc-Clean

Nenechavajte zariadenie pocas odstrafovania vodného kamena bez dozoru.

Vystraha: Neprerusujte proces zdvihnutim zehlicky z nadoby pre systém odstranenia vodného
kamena Calc-Clean, pretoze z otvorov v zehliacej platni bude vytekat’ hortca voda a unikat’ para.

Naplfite nddobu na vodu do polovice. Pozrite si samostatn( struénd prirucku spustenia,
kde najdete pokyny ako odpoijit’ nadobu na vodu (Obr. 6).

Uistite sa, Ze je zariadenie pocas odstranovania vodného kamena pripojené do siete a zapnuté
P prip p
(ON) (Obr. 7).

Otocte regulator teploty do polohy Calc-Clean (Obr. 8).

Umiestnite nadobu pre systém odstranenia vodného kamena Calc-Clean na zehliacu dosku
alebo iny rovny a stabilny povrch (Obr. 9).

Polozte zehlicku stabilne na nadobu odstranovania vodného kamena.

Upozornenie: Nadoba pre inteligentny systém odstranenia vodného kameria Calc-Clean bola navrhnutd
tak, aby zachytdvala Castice vodného kameria a horicu vodu pocas odstrariovania vodného kameria.
UmoZriuje dokonale bezpecné odloZenie Zehlicky na nadobu pocas celej doby trvania.

A Stlacte a podrite tlacidlo funkcie odstrafiovania vodného kamefia Calc-Clean na 2 sekundy,
az kym nezazneju kratke pipnutia (Obr. 10).

Pocas odstranovania vodného kamena budu zniet’ kratke pipnutia a zvuky ako pri pumpovani.
Pockajte priblizne 2 minuty, kym zariadenie dokonci tento proces (Obr. 11).

Bl Ked je proces odstrafiovania vodného kamefia dokonceny, zehli¢ka prestane pipat’ (Obr. 12).

Bl Utrite 7ehlicku kaskom latky a polozte ju spit’ na podstavec (Obr. 13).
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Vzhladom na to, Ze sa nadoba pre inteligentny systém odstranenia vodného kamena
pocas procesu odstranovania vodného kamena zohreje, pred uchopenim nadoby pockajte
priblizne 5 minut.

V pripade potreby mézete zopakovat’ kroky 1 az 11. Pred zacatim procesu odstranovania
vodného kamena nezabudnite vyprazdnit’ nadobu pre systém odstranenia vodného kamena

Calc-Clean.

Upozornenie:Ak sa v Zehlicke neusadil Ziadny kamen, méZe pocas procesu odstrariovania vodného
kameria vytekat’ zo Zehliacej plochy voda. Ide o bezny jav.

Rezim automatického bezpecnostného vypnutia (len urcité modely)

- Ak sa naparovaci Zehliaci systém nepouziva dlhsie ako 15 mindt, automaticky sa vypne,
aby sa Setrila energia. Kontrolné svetlo ,,zehlicka pripravend blikd.

- Ak chcete znova zapnut naparovaci Zehliaci systém, prepnite vypina¢ do polohy ,,off" (vypnuté)
a potom do polohy ,,on" (zapnuté).

Riesenie problémov

Tato kapitola obsahuje prehlad najbeznejsich problémov, ktoré sa mézu vyskytndt' pri

pouzivani zariadenia. Ak neviete problém vyriesit pomocou nizsie uvedenych informdcif, navstivte
webovu strdnku www.philips.com/support, na ktorej ndjdete zoznam casto kladenych otdzok,
alebo kontaktujte Stredisko starostlivosti o zdkaznikov vo Vasej krajine.

Problém

Moznd pricina

Riesenie

Zehlicka
nevytvara ziadnu
paru.

Kontrolné svetlo
odstranovania

vodného kamena
blikd a zariadenie

pipa.

V zdsobniku na vodu nie je
dostatok vody.

Nestlacili ste aktivator pary.

Otocny reguldtor teploty ste
nastavili na @.

Funkcia naparovania bude
vypnutd, kym nevykondte
proces odstrariovania vodného
kameria.

Nddobu na vodu ste
neumiestnili do zariadenia
spravne.

Toto je pripomienka systému
Calc-Clean na odstrariovanie
vodného kamenia.

Zasobnik na vodu naplrite az nad Uroven

MIN. Stlacte a podrzte stlaceny aktivator

pary tak dlho, az kym nezacne zo Zehlicky
vychddzat para. Méze trvat az 30 sekdnd,
kym zacne vychddzat para.

Stlacte a podrzte stlaceny aktivdtor pary tak
dlho, az kym nezacne zo zehlicky vychddzat
para.

Nastavte otocny reguldtor teploty na stupen
@@ alebo viac.

Vykonajte proces odstrdnenia vodného
kameria, ¢im znova zapnete funkciu
naparovania (pozrite si kapitolu , DOLEZITE
— Cistenie a Udrba").

Nddobu na vodu zasurite do zariadenia,
az kym nezaskoci na svoje miesto (budete
pocut’ kliknutie).

Do 1 hodiny od aktivdcie pripomienky

systému Calc-Clean vykonajte proces
odstrdnenia vodného kamenia.



Problém

Kontrolné svetlo
odstranovania
vodného kamena
blika

alebo zariadenie
pipa.

Kontrolné svetlo
odstranovania
vodného kamena
blikd a zariadenie
zapipa vzdy, ked
stlac¢im aktivator
pary. Zo zehliacej
plochy vsak
nevychddza para.

Zariadenie sa
vyplo.

Zariadenie
vyddva hlasné
zvuky ako pri
pumpovant.

Z otvorov v
Zehliacej ploche
vypaddvaju
kvapky vody.

Z otvorov v
Zehliacej ploche
vychddza
znecistend voda a
necistoty.

Mozna pric¢ina

Neurobili ste alebo ste este
nedokoncili proces odstrdnenia
vodného kamena.

Neurobili ste alebo ste este
nedokoncili proces odstrdnenia
vodného kameria.

Aktivovala sa funkcia
bezpecnostného
automatického vypnutia. To sa
vykond automaticky po viac
ako 15 mindtach necinnosti
naparovacieho Zehliaceho
systému alebo ak dlhsie ako
patndst’ mindt nestlacite
aktivdtor naparovania.

Zasobnik na vodu je prézdny.

Po odstrdneni vodného
kameria méze zvysna voda
vytekat' z otvorov na zehliacej
ploche.

Proces odstrdnenia vodného
kamenia sa nedokondil.

V otvoroch, cez ktoré unika
para, alebo v zehliacej ploche
sa usadili necistoty alebo
chemikdlie pritomné vo vode.
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Riesenie
Vykonajte proces odstrdnenia vodného
kameria, ¢im znova zapnete funkciu

naparovania (pozrite si kapitolu DOLEZITE
— Cistenie a Udrzba").

Vykonajte proces odstrdnenia vodného
kameria, ¢im znova zapnete funkciu
naparovania (pozrite si kapitolu ,, DOLEZITE
— Cistenie a ddrzba").

Vypinac prepnite do polohy ,,off* (vypnuté)
a potom do polohy ,,on" (zapnuté).

Naplrite zdsobnik vodou a stlacte aktivdtor
pary, az kym zvuk ako pri pumpovanf
nezoslabne a zo Zehliacej plochy nevyjde
para.

Zehliacu plochu dosucha utrite kdskom
latky. Ak stdle blikd kontrolné svetlo
odstrafiovania vodného kamenia a zariadenie
pipa, vykonajte proces odstrdnenia vodného
kameria (pozrite si kapitolu , DOLEZITE —
Cistenie a ddrzba").

Je nutné znova vykonat proces odstrdnenia
vodného kamena (pozrite si kapitolu
,DOLEZITE — Cistenie a ddrzba").

Pravidelne vykondvajte odstrariovanie
vodného kameria (pozrite si kapitolu
L, DOLEZITE — Cistenie a tdrzba").
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Problém

Riesenie

Zo zehliace
plochy vyteka
voda.

Proces
odstranenia
vodného kamena
este nezacal.

Ked odpojim
nadobu na vodu,
na zariadenfi su
viditelné kvapky.

Parny vykon je
nizky.

Para nevychddza
hned po stlacenf
aktivdtora pary.

Mozna pricina

Nahodou ste spustili proces
odstrdnenia vodného kamena
(pozrite si kapitolu
,DOLEZITE - Cistenie

a Udrzba").

Nenastavili ste otocny
reguldtor teploty do polohy
Calc-Clean alebo ste necakali,
kym sa Zehlicka zohreje.

Nestlacili ste tlacidlo funkcie
Calc-Clean na 2 sekundy, az
kym zariadenie nezacne pipat.

Voda pochddza z vodného
prepojenia medzi nddobou na
vodu a stojanom. Je to bezny
jav.

Nestldcate suvisle aktivator
naparovania.

Voda sa meni na paru

v zehliacej ploche. Ked stlacite
aktivdtor pary, bude trvat 1 az
2 sekundy, kym sa para vytvorf
a uvolnf. Je to bezny jav.

Zariadenie vypnite. Potom ho opdt zapnite.
Otocte regulatorom teploty na pozadovanu
teplotu, no nie do polohy CALC CLEAN.
Zehli¢ku nechajte zohriat, a2 kym sa
nerozsvieti kontrolné svetlo ,zehlicka
pripravend".

Pozrite si kapitolu ,DOLEZITE — Cistenie
a Udrzba".

Pozrite si kapitolu ,, DOLEZITE — Cistenie
a ddrzba",

Tieto kvapocky vody nie su Skodlivé.
Ak chcete, mbézete utriet’ kvapky vody
suchou tkaninou.

Pocas pohybu Zehlicky po povrchu ldtky
drzte aktivdtor naparovania nepretrzite
stlaceny.

Pocas pohybu zehlicky po povrchu ldtky
drzte aktivdtor naparovania nepretrzite
stlaceny.
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POMEMBNO - ¢iScenje in vzdrzevanje

Pametni sistem za odstranjevanje vodnega kamna

Aparat vsebuje pametni sistem za odstranjevanje vodnega kamna, ki zagotavlja njegovo redno
odstranjevanje. To pomaga ohranjati u¢inkovito paro ter preprecuje uhajanje umazanije in madezev
in likalne plosce. Sistemski likalnik z rednimi opomniki zagotavlja izvajanje postopka ciscenja.
Nabiranje vodnega kamna v sistemskem likalniku preprecuje tudi tako: ¢e v 1 uri likanja s paro po
opomniku ne odstranite vodnega kamna, je funkcija pare onemogocena. Po odstranjevanju vodnega
kamna je para ponovno na voljo.To se zgodi ne glede na vrsto uporabljene vode.

Zvocni in svetlobni opomnik za odstranjevanje vodnega kamna

- Indikator za odstranjevanje vodnega kamna zacne utripati po 1 do 3 mesecih uporabe,
aparat pa zac¢ne piskati, kar pomeni, da morate odstraniti vodni kamen (SI. 4).

- Ko zacne utripati indikator za odstranjevanje vodnega kamna in piskati aparat, lahko s paro likate
e 1 uro.Po 1 uri je para samodejno onemogodena. Ce Zelite ponovno likati s paro, morate
odstraniti vodni kamen. (SI. 5)

Namig: Ce ne pritisnete sprozilnika pare, lahko nadaljujete s suhim likanjem.

Odstranjevanje vodnega kamna s posodo za odstranjevanje vodnega kamna

Aparata med odstranjevanjem vodnega kamna ne puscajte brez nadzora.

Pozor: Postopka ne prekinjajte tako, da likalnik dvignete s posode za odstranjevanje vodnega
kamna, ker iz likalne plosce zacneta uhajati vroca voda in para.

Zbiralnik za vodo napolnite do polovice. Glejte loceni vodnik za hiter zacetek za navodila
o tem, kako lahko odstranite zbiralnik za vodo (SI. 6).

Zagotovite, da je aparat med odstranjevanjem vodnega kamna aparat prikljuéen na napajanje
in vklopljen (SI. 7).

Temperaturni regulator obrnite na Calc-Clean (SI. 8).

Posodo za odstranjevanje vodnega kamna postavite na likalno desko ali drugo ravno in
stabilno povrsino (SI.9).

Likalnik stabilno postavite na posodo za odstranjevanje vodnega kamna.

Opomba:V posodi za odstranjevanje vodnega kamna se med odstranjevanjem vodnega kamna zbirajo
delci vodnega kamna in vroca voda. Likalnik med postopkom lahko povsem varno postavite na to posodo.

A Za 2 sekundi pridrite gumb za odstranjevanje vodnega kamna, da zaslisite kratke
piske (SI. 10).

Med odstranjevanjem vodnega kamna slisite kratke piske in zvok ¢rpanja. Pocakajte priblizno
2 minuti, da aparat izvede postopek (SI. 11).

B Ko je odstranjevanjem vodnega kamna konéano, likalnik preneha piskati (SI. 12).
Bl Likalnik obrisite s krpo in postavite nazaj na osnovno enoto (SI. 13).

Posoda za odstranjevanje vodnega kamna med odstranjevanjem vodnega kamna postane
vroca, zato pocakajte priblizno 5 minut, preden se je dotaknete.

Po potrebi lahko ponovite korake od 1 do 11. Preden zacnete z odstranjevanjem vodnega
kamna, izpraznite posodo za odstranjevanje vodnega kamna.

Opomba: Med odstranjevanjem vodnega kamna lahko iz likalne plosce uhgja cista voda, e v likalniku
ni vodnega kamna.To je normalno.
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Cestitamo vam za nakup in dobrododli pri Philipsul Ce Zelite popolnoma izkoristiti podporo,
ki jo nudi Philips, registrirajte izdelek na www.philips.com/welcome.

Pred uporabo aparata natan¢no preberite ta uporabniski prirocnik, letak s pomembnimi
informacijami in vodnik za hiter zacetek. Shranite jih za poznejSo uporabo.

Splosni opis (SI. 3)

Indikator pripravijenosti likalnika

Gumb za odstranjevanje vodnega kamna z indikatorjem za odstranjevanje vodnega kamna
Sprozilnik pare

Temperaturni regulator

Peta

Dovodna cev

Pripomocek za shranjevanje kabla

Stikalo za vklop/izklop

Zaklep za prenasanje

10 Omrezni kabel

11 Omrezni vtikac

12 Prostor za shranjevanje cevi

13 Snemljiv zbiralnik za vodo

14 Odprtina za polnjenje

15 Oznaka MAX

16 Gumb za sprostitev zbiralnika za vodo

17 Rodaj zbiralnika za vodo

18 Posoda za pametno odstranjevanje vodnega kamna

Nastavljanje temperature

Temperaturni regulator nastavite na primerno temperaturo likanja tako, da ga zavrtite do pravilne
oznacbe temperature.
Aparat samodejno prilagaja paro glede na nastavljeno temperaturo likanja.

NO 0O N ONUTANWN—

Nastavitev temperature Samodejna nastavitev pare  Vrsta tkanine

SINTETIKA do @ & Sinteti¢ne tkanine (npr. acetat,
akril, najlon, poliamid).

[ X ) < Volna, viskoza, poliester in svila.

eee do BOMBAZ ) Bombaz, posteljnina

Priporocena voda za uporabo: destilirana ali demineralizirana voda

Aparat je namenjen uporabi z vodo iz pipe. Ce Zivite na obmogju z zelo trdo vodo, lahko pride do
hitrega nabiranja vodnega kamna. Zato je priporodljivo, da uporabite destilirano ali demineralizirano
vodo in tako podaljSate Zivljenjsko dobo aparata.

Ne uporabljajte disav, vode iz susilnika, kisa, dodatkov za likanje, kemicno omehcane vode ali drugih
kemikalij, ker to lahko povzroci uhajanje vode, pojav rjavih madezev ali poskodovanje aparata.
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POMEMBNO - ciS€enje in vzdrzevanje

Pametni sistem za odstranjevanje vodnega kamna

Aparat vsebuje pametni sistem za odstranjevanje vodnega kamna, ki zagotavlja njegovo redno
odstranjevanje. To pomaga ohranjati ucinkovito paro ter preprecuje uhajanje umazanije in madezev
in likalne plosce. Sistemski likalnik z rednimi opomniki zagotavlja izvajanje postopka ciscenja.
Nabiranje vodnega kamna v sistemskem likalniku preprecuje tudi tako: ¢e v 1 uri likanja s paro po
opomniku ne odstranite vodnega kamna, je funkcija pare onemogocena. Po odstranjevanju vodnega
kamna je para ponovno na voljo.To se zgodi ne glede na vrsto uporabljene vode.

Zvocni in svetlobni opomnik za odstranjevanje vodnega kamna

- Indikator za odstranjevanje vodnega kamna zacne utripati po 1 do 3 mesecih uporabe, aparat pa
zacne piskati, kar pomeni, da morate odstraniti vodni kamen (SI. 4).

- Ko zacne utripati indikator za odstranjevanje vodnega kamna in piskati aparat, lahko s paro likate
$e 1 uro.Po 1 uri je para samodejno onemogocena. Ce Yelite ponovno likati s paro, morate
odstraniti vodni kamen. (SI. 5)

Namig: Ce ne pritisnete sprozilnika pare, lahko nadaljujete s suhim likanjem.

Odstranjevanje vodnega kamna s posodo za odstranjevanje vodnega kamna

Aparata med odstranjevanjem vodnega kamna ne puscajte brez nadzora.

Pozor: Postopka ne prekinjajte tako, da likalnik dvignete s posode za odstranjevanje vodnega
kamna, ker iz likalne plosce zacneta uhajati vroca voda in para.

Zbiralnik za vodo napolnite do polovice. Glejte loceni vodnik za hiter zacetek za navodila
o tem, kako lahko odstranite zbiralnik za vodo (SI. 6).

Zagotovite, da je aparat med odstranjevanjem vodnega kamna aparat prikljuéen na napajanje
in vklopljen (SI. 7).

Temperaturni regulator obrnite na Calc-Clean (SI. 8).

Posodo za odstranjevanje vodnega kamna postavite na likalno desko ali drugo ravno in
stabilno povrsino (SI.9).

Likalnik stabilno postavite na posodo za odstranjevanje vodnega kamna.

Opomba:V posodi za odstranjevanje vodnega kamna se med odstranjevanjem vodnega kamna zbirajo
delci vodnega kamna in vroca voda. Likalnik med postopkom lahko povsem varno postavite na to posodo.

A Za 2 sekundi pridrzite gumb za odstranjevanje vodnega kamna, da zasliSite kratke
piske (SI. 10).

Med odstranjevanjem vodnega kamna slisite kratke piske in zvok ¢rpanja. Pocakajte priblizno
2 minuti, da aparat izvede postopek (SI. 11).

A Ko je odstranjevanjem vodnega kamna koncano, likalnik preneha piskati (SI. 12).
[El Likalnik obrisite s krpo in postavite nazaj na osnovno enoto (SI. 13).

Posoda za odstranjevanje vodnega kamna med odstranjevanjem vodnega kamna postane
vroca, zato pocakajte priblizno 5 minut, preden se je dotaknete.

Po potrebi lahko ponovite korake od 1 do 11. Preden zacnete z odstranjevanjem vodnega
kamna, izpraznite posodo za odstranjevanje vodnega kamna.

Opomba: Med odstranjevanjem vodnega kamna lahko iz likalne ploSce uhgja cista voda, Ce v likalniku
ni vodnega kamna.To je normalno.
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Nacin varnostnega samodejnega izklopa (samo pri dolocenih modelih)

- Ce sistemskega likalnika ne uporabljate 15 minut, se samodejno izklopi in tako varéuje z energijo.
Indikator pripravljenosti likalnika utripa.
- Ce sistemski likalnik Zelite vklopiti, stikalo za vklop/izklop premaknite na poloZaj za izklop,
nato pa na polozaj za vklop.

Odpravljanje tezav

To poglavje vsebuje povzetek najpogostejsih tezay, ki se lahko pojavijo pri uporabi aparata.
Ce teZav s temi nasveti ne morete odpraviti, na strani www.philips.com/support poiicite seznam
pogostih vprasanj ali se obrnite na center za pomoc uporabnikom v vasi drzavi.

Tezava

Likalnik ne oddaja
pare.

Indikator za
odstranjevanje
vodnega kamna
sveti in aparat
piska.

Indikator za
odstranjevanje
vodnega kamna
sveti/ali in aparat
piska.

Indikator za
odstranjevanje
vodnega kamna in
aparat zapiska, ko
pritisnem
sprozilnik pare.
Likalna plosca ne
oddaja pare.

Mozni vzrok

V zbiralniku za vodo ni dovol;
vode.

Niste pritisnili sprozilnika pare.

Temperaturni regulator ste
premaknili na @.

Funkcija za paro je
onemogocena, dokler ne
opravite postopka za
odstranjevanje vodnega
kamna.

Zbiralnika za vodo niste
pravilno namestili v aparat.

To je opomnik za
odstranjevanje vodnega
kamna.

Niste opravili ali dokoncali

odstranjevanja vodnega kamna.

Niste opravili ali dokoncali

odstranjevanja vodnega kamna.

Resitev

Zbiralnik za vodo napolnite cez oznako
MIN. PridrZite sproZilnik pare, da zacne
uhajati para.Traja lahko do 30 sekund,
preden zacne uhajati para.

Pridrzite sprozilnik pare, dokler ne zacne
uhajati para.

Temperaturni regulator premaknite na @ ®
ali vec.

Odstranite vodni kamen, da boste spet
lahko uporabljali funkcijo za paro (oglejte si
poglavje “POMEMBNO - ciscenje in
vzdrzevanje").

Zbiralnik za vodo vstavite v aparat, da se
zaskoci na mesto (“klik”).

V1 uri po opomniku za odstranjevanje
vodnega kamna odstranite vodni kamen.

Odstranite vodni kamen, da boste spet
lahko uporabljali paro (oglejte si poglavje
"POMEMBNO - ciscenje in vzdrzevanje”).

Odstranite vodni kamen, da boste spet
lahko uporabljali paro (oglejte si poglavje
“"POMEMBNO - ciscenje in vzdrzevanje”).



Tezava

Aparat se je
izklopil.

Aparat oddaja
glasen zvok
¢rpanja.

1z likalne plosce
uhajajo vodne
kapljice.

|z likalne plosce
uhajajo delci
necistoce in
umazana voda.

|z likalne plosce
brizga voda.

Odstranjevanje

vodnega kamna se

ne zacne.

Ko snamem
zbiralnik za vodo,
lahko v aparatu
vidim vodne
kapljice.

Mozni vzrok

Vklopila se je funkcija
varnostnega samodejnega
izklopa.Ta se vklopi samodejno,
e vec kot 15 minut ne
uporabljate sistemskega
likalnika ali ne pritisnete
sprozilnika pare.

Zbiralnik za vodo je prazen.

Po odstranjevanju vodnega
kamna lahko preostala voda
kaplja iz likalne plosce.

Odstranjevanje vodnega
kamna ni koncano.

Necistoce in kemikalije v vodi
so se nabrale v parnih ventilih
in/ali na likalni plosci.

Pomotoma ste zaceli z
odstranjevanjem vodnega
kamna (oglejte si poglavje
“POMEMBNO - ciscenje in
vzdrzevanje"”).

Temperaturnega regulatorja
niste nastavili na Calc-Clean
oziroma niste pocakali, da se
likalnik segreje.

Gumba za odstranjevanje
vodnega kamna niste pridrzali
za 2 sekundi, da aparat zacne
piskati.

Voda prihaja iz poti vode med
zbiralnikom za vodo in
stojalom.To je normalno.
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Resitev

Stikalo za vklop/izklop premaknite na poloZaj
za izklop, nato pa na polozaj za vklop.

Napolnite zbiralnik za vodo in pridrzite
sprozilnik pare, dokler zvok ¢rpanja ne
postane tisji in iz likalne plosce ne zacne
uhajati para.

Likalno plo3¢o obrisite s krpo. Ce indikator
samodejnega odstranjevanja vodnega
kamna Se vedno sveti in aparat Se vedno
piska, odstranite vodni kamen (oglejte si
poglavje "POMEMBNO - ciscenje in
vzdrzevanje”).

Ponovno morate odstraniti vodni kamen
(oglejte si poglavije “POMEMBNO — ciscenje
in vzdrzevanje”).

Redno odstranjujte vodni kamen (oglejte si
poglavje “POMEMBNO — ¢iscenje in
vzdrzevanje”).

|zklopite aparat. Nato ga ponovno vklopite.
Temperaturni regulator namesto na CALC
CLEAN obrnite na zeleno nastavitev
temperature. Likalnik naj se segreva, dokler
indikator pripravljenosti likalnika ne zac¢ne
svetiti.

Oglejte si poglavje “POMEMBNO — ¢iscenje

I

in vzdrzevanje”.

Oglejte si poglavie “POMEMBNO — ciscenje
in vzdrzevanje”.

Te vodne kapljice so netkodljive. Ce Yelite,
jih lahko obrisete s suho krpo.
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Tezava Mozni vzrok Resitev

[zpust pare je Ne drzite sprozilnika pare. Ko likalnik pomikate ¢ez tkanino, sprozilnik
majhen. pare imejte pritisnjen.

Ko pritisnem Voda se v paro spremeni v Ko likalnik pomikate ¢ez tkanino, sprozilnik
sproZilnik pare, likalni plos¢i. Ko pritisnete pare imejte pritisnjen.

likalnik pare ne sprozilnik pare, traja 1 do 2

zalne oddajati sekundi, preden je para

takoj. ustvarjena in sproscena.To je

normalno.
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Uvod

Cestitamo vam na kupovini i dobro dogli u Philips! Da biste imali sve pogodnosti podrike koju pruza
Philips, registrujte proizvod na www.philips.com/welcome.

Pazljivo procitajte ovaj korisnicki priru¢nik, brosuru sa vaznim informacijama i vodic za brzi pocetak
pre upotrebe aparata. Sacuvajte ih za buduce potrebe.

Opsti opis (SI. 3)

Indikator ,,Pegla je spremna”

Dugme za ¢is¢enje kamenca sa indikatorom
Dugme za paru

Regulator temperature

Stopa za uspravan polozaj

Crevo za dovod

Drzac za kabl

Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje

Brava za nosenje

10 Kabl za napajanje

11 Utikac

12 Pregrada za odlaganje creva

13 Odvojiva posuda za vodu

14 Otvor za punjenje

15 Indikator MAX

16 Dugme za otpustanje rezervoara za vodu
17 Drska posude za vodu

18 Posuda za inteligentni sistem za ¢is¢enje kamenca

Podesavanje temperature

Podesite potrebnu temperaturu za peglanje okretanjem regulatora temperature u odgovarajudi
polozaj.
Aparat podesava paru automatski u zavisnosti od podesene temperature peglanja.

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Postavka temperature Automatsko podesavanje Tip tkanine
pare
SYNTH do @ 2 Sinteticki materijali (npr: acetat,
akril, najlon, poliamid).
(X)) > Vuna, viskoza, poliester i svila.
A
eee@ do LINEN @ Pamuk, laneno platno

Preporucena vrsta vode: destilovana ili demineralizovana voda

Ovaj aparat je predviden za koris¢enje sa vodom sa ¢esme. Ako Zivite u oblasti u kojoj je voda tvrda,
moze da dode do brzog stvaranja naslaga kamenca. Stoga se preporucuje koris¢enje destilovane ili
demineralizovane vode radi produzavanja radnog veka aparata.

Nemojte da dodajete parfem, vodu iz masine za susenje vesa, sirce, aditive za peglanje, vodu diji je
sadrzaj kamenca smanjen hemijskim putem niti druge hemikalije zato Sto to moze da dovede do
prskanja vode, pojave braon fleka ili oStecenja aparata.
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vew 7

VAZNO - &iséenje i odrzavanje

Inteligentni sistem za ¢iS¢enje kamenca

Ovaj aparat ima inteligentni sistem za cis¢enje kamenca koji obezbeduje redovno ¢is¢enje kamenca
i ¢is¢enje aparata. To doprinosi odrzavanju dobrog ucinka pare i sprecavanju toga da vremenom iz
grejne ploce poc¢nu da izlaze prijavstina i fleke. Posuda za paru redovno pruza podsetnike kako bi se
osiguralo obavljanje procesa cis¢enja. Pore toga, postoji i drugi nivo zastite posude za paru od
kamenca: funkcija pare se onemogucava ako se cis¢enje kamenca ne obavi nakon jednog sata
peglanja sa parom od pojavljivanja podsetnika. Funkcija pare ¢e biti ponovo omogucena nakon
cis¢enja kamenca. Ovo se obavlja bez obzira na vrstu vode koja se koristi.

Zvucni i svetlosni podsetnik za ¢iSéenje kamenca

- Indikator za cis¢enje kamenca pocece da svetli nakon 1 do 3 meseca upotrebe i aparat ¢e poceti
da se oglasava zvucnim signalom, $to ukazuje na to da je potrebno da obavite proces cis¢enja
kamenca (SI. 4).

- Mozete da nastavite da peglate sa parom 1 sat dok svetli indikator za ¢is¢enje kamenca i aparat
se oglasava zvucnim signalom. Funkcija pare ¢e automatski biti onemogucena nakon 1 sat.
Morate da obavite proces Cis¢enja kamenca pre nego $to nastavite sa peglanjem sa
parom. (SI.5)

Savet: MoZete da nastavite sa suvim peglanjem tako Sto necete pritiskati dugme za paru.

Obavljanje procesa ¢iS¢enja kamenca pomocu posude za &iS¢enje kamenca

Aparat nemojte da ostavljate bez nadzora tokom procesa cis¢enja kamenca.

Oprez: Nemojte da prekidate proces podizanjem pegle iz posude za ciS¢enje kamenca posto
Ce iz grejne ploce izlaziti vruéa voda i para.

Napunite posudu za vodu do pola. Pogledajte odvojeni vodic za brzi pocetak za uputstva o
tome kako da skinete posudu za vodu (SI. 6).

Uverite se da je aparat prikljucen na elektricnu mrezu i uklju¢en tokom procesa ciS¢enja
kamenca (SI. 7).

Okrenite regulator temperature u polozaj Calc-Clean (SI. 8).

Stavite posudu za ¢iS¢enje kamenca na dasku za peglanje ili bilo koju drugu ravnu i stabilnu
povrsinu (SI. 9).

Stabilno postavite peglu na posudu za ciS¢enje kamenca.

Napomena: Posuda za ciS¢enje kamenca napravijena je tako da prihvata Cestice kamenca i vrucu
vodu tokom procesa ciS¢enja kamenca. Potpuno je bezbedno drZati peglu na ovoj posudi tokom
citavog procesa.

A Pritisnite dugme za &iéenje kamenca i zadrzite ga 2 sekunde dok ne budete ¢uli kratke
zvucne signale (SI. 10).

Tokom procesa ¢iS¢enja kamenca Cucete kratke zvucne signale i zvuk pumpanja.
Sacekajte priblizno 2 minuta da aparat dovrsi proces (SI. 11).

Bl Kada se zavrsi proces ciséenja kamenca, pegla ée prestati da se oglasava zvuénim
signalom (SI. 12).

[Ell Obrisite peglu parcetom tkanine i vratite je na baznu stanicu (SI. 13).

Posto posuda za cis¢enje kamenca postaje vruca tokom procesa ¢is¢enja kamenca,
sacekajte priblizno 5 minuta pre nego Sto je dodirnete.



SRPSKI 85

Ako je potrebno, mozete da ponovite korake od 1 do 11. Proverite da li ste ispraznili posudu
za ¢iS¢enje kamenca pre nego Sto zapocnete proces Cis¢enja kamenca.

Napomena:Tokom procesa ciScenja kamenca iz grejne ploce ¢e moZda izlaziti Cista voda ako se unutar
pegle nije nakupio kamenac. Ovo je normalno.

Rezim bezbednosnog automatskog iskljucivanja (samo odredeni modeli)

- U dilju ustede energije, posuda za paru ¢e se automatski iskljuciti nakon 15 minuta neaktivnosti.
Indikator ,,Pegla je spremna’ treperi.

- Da biste ponovo aktivirali posudu za paru, prekidac¢ za ukljucivanje/iskljucivanje postavite u
polozaj za iskljuceno, a zatim u polozaj za ukljuceno.

Resavanje problema

Ovo poglavlje sumira naj¢esce probleme sa kojima se mozete sresti prilikom upotrebe aparata.
Ako ne mozete da resite problem pomocu liste mogucih problema u nastavku, posetite
www.philips.com/support da biste pronasli listu najces¢ih pitanja ili se obratite centru za
korisni¢ku podrsku u svojoj zemlji.

Problem Moguci uzrok Resenje
Pegla ne U posudi za vodu nema Napunite rezervoar vodom iznad oznake
proizvodi paru. dovoljno vode. MIN. Pritisnite | zadrZite dugme za paru dok

para ne pocne da izlazi. Ponekad moze prodi
i do 30 sekundi dok para ne po¢ne da izlazi.

Niste pritisnuli dugme za Pritisnite dugme za paru i zadrzite ga dok
paru. para ne pocne da izlazi.

Regulator temperature Okrenite regulator temperature u polozaj
postavili ste u polozaj ®. @@ ili na viSu postavku.

Funkcija pare je Obavite proces cis¢enja kamenca da biste
onemogucena dok se ne ponovo omogucili funkciju pare (pogledajte
zavrsi proces cis¢enja poglavije , VAZNO — cisc¢enje i odrzavanje”).
kamenca.

Niste pravilno stavili posudu  Vratite posudu za vodu u aparat tako da

za vodu u aparat. legne na mesto (, klik™).
Indikator za Ovo je podsetnik za Cis¢enje  Obavite proces cis¢enja kamenca u roku od
cis¢enje kamenca  kamenca. jednog sata nakon $to se aktivira podsetnik.
treperi i aparat se
oglasava zvu¢nim
signalom.
Indikator za Niste obavili ili niste dovrsili Obavite proces ¢is¢enja kamenca da biste
cis¢enje kamenca  proces cis¢enja kamenca. ponovo omogucili funkciju pare (pogledajte
treperi ifili se poglavlje , VAZNO — ¢iscenje i odrzavanje™).

aparat oglasava
zvuénim signalom.



86 SRPSKI

Problem

Indikator za
cis¢enje kamenca
treperi, a aparat
se oglasava
zvucnim signalom
svaki put kada
pritisnem dugme
za paru. Para ne
izlazi iz grejne
ploce.

Aparat se
iskljucio.

Aparat proizvodi
glasan zvuk nalik
pumpanju.

1z grejne ploce
pojavljuju se kapi
vode.

Prljava voda i
prijavstina izlaze
iz grejne ploce.

Voda izlazi iz
grejne ploce.

Moguci uzrok

Niste obavili ili niste dovrsili
proces Ciscenja kamenca.

Funkcija bezbednosnog
automatskog iskljucivanja je
aktivirana. Ovo se desava
automatski ako se posuda za
paru ne koristi ili dugme za
paru nije pritisnuto duze od
15 minuta.

Rezervoar za vodu je prazan.

Preostala voda moze da
kaplje iz grejne ploce nakon
procesa cis¢enja kamenca.

Proces cis¢enja kamenca nije
dovrsen.

Necistoce ili hemikalije
prisutne u vodi natalozile su
se u otvorima za paru i/ili na
grejnoj ploci.

Slucajno ste pokrenuli proces
cis¢enja kamenca (pogledajte
poglavlje , VAZNO — &ig¢enje
i odrzavanje").

Resenje

Obavite proces ciscenja kamenca da biste
ponovo omogudili funkciju pare (pogledajte
poglavlje ,VAZNO - ciscenje i odrzavanje").

Postavite prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
u polozaj za isklju¢eno, a zatim u polozaj za
ukljuceno.

Napunite rezervoar vodom i pritiskajte
dugme za paru dok zvuk nalik pumpanju ne
postane blazi i para ne pocne da izlazi iz
grejne ploce.

Obrisite grejnu plocu parcetom tkanine.
Ako indikator za ¢is¢enje kamenca i dalje
treperi i aparat se oglasava zvu¢nim signalom,
obavite proces cis¢enja kamenca (pogledajte
poglavije , VAZNO — ¢id¢enje i odrzavanje").

Morate ponovo da obavite proces cis¢enja
kamenca (pogledajte poglavije ,VAZNO —
ciscenje i odrzavanje").

Redovno obavljajte proces cis¢enja kamenca
(pogledajte poglavije ,VAZNO — ¢idcenje
i odrzavanje").

Iskljucite aparat. Zatim ga ponovo ukljucite.
Okrenite regulator temperature na Zeljenu
postavku umesto na CALC CLEAN. Ostavite
peglu da se zagreje dok indikator ,,Pegla je
spremna’‘ ne pocne stalno da svetli.



Problem Moguci uzrok

Proces cis¢enja
kamenca ne
pocinje.

Niste postavili regulator
temperature u polozaj Calc-
Clean ili niste sacekali da se
pegla zagreje.

Niste pritisnuli dugme za
cis¢enje kamenca i zadrzali ga
2 sekunde dok aparat nije
poceo da se oglasava zvu¢nim
signalom.

Na aparatu su Voda izlazi na putanji izmedu
vidljive kapljice posude za vodu i postolja.
vode kada skinem  Ovo je normalno.

posudu za vodu.

Ne pritiskate dugme za paru
uzastopno.

Mlaz pare je slab.

Para se ne ispusta  Voda se pretvara u paru u

trenutno nakon grejnoj ploci. Kada pritisnete

sto pritisnem dugme za paru, bi¢e potrebno

dugme za paru. 1 do 2 sekunde da se para
generiSe i oslobodi. Ovo je
normalno.
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Resenje

Pogledajte poglavije ,VAZNO — &iscenje
i odrzavanje".

Pogledajte poglavije ,VAZNO — &id¢enje
i odrzavanje".

Te kapljice vode su bezopasne. Ako zelite,
kapljice vode mozete da obrisete suvom
krpom.

Pritisnite dugme za paru i drzite ga
pritisnutim tokom pomeranja pegle preko
tkanine.

Pritisnite dugme za paru i drzite ga
pritisnutim tokom pomeranja pegle preko
tkanine.
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Urtintimiizii satin aldiginiz icin tesekkiir ederiz. Philips'e hos geldiniz! Philips'in sundugu destekten
faydalanabilmek igin lutfen Grlininlzy su adresten kaydedin: www.philips.com/welcome.
Cihazi kullanmadan énce bu kullanim kilavuzunu, dnemli bilgiler brostrini ve hizli baslangic
kilavuzunu dikkatlice okuyun. Gelecekte basvurmak tzere saklayin.

Genel aciklamalar (Sek. 3)

'Utii hazir' 15181

Kire¢ Temizleme dtigmesi ve Kireg Temizleme 1518
Buhar tetigi

Sicaklik kadrani

Dayanak

Besleme hortumu

Kordon saklama b&lmesi
Ag¢mal/kapama digmesi
Tasima kilidi

10 Elektrik kablosu

11 Elektrik fisi

12 Hortum saklama bélmesi

13 Sokulebilir su deposu

14 Doldurma deligi

15 MAX gostergesi

16 Su haznesi cikarma dtgmesi
17 Su haznesinin sapi

18 Akilli Kire¢ Temizleme haznesi

Sicakhigin ayarlanmasi

Sicaklik kadranini uygun konuma cevirerek istenilen Gtlileme sicakligini ayarlayin.
Cihaz, belirlenen Uttleme sicakligina gbre buhar otomatik olarak ayarlar.

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Sicaklik ayarlari Otomatik buhar ayari Kumas tiirii

SYNTH (Sentetik Kumas) ayar & Sentetik kumaslar (6rn. asetat, akrilik,
° naylon, polyamid, polyester).

[ X ) & YUnlU, viskoz, polyester ve ipek.
LINEN (Keten) ayarn e®® &3 Pamuklu, keten

Kullanilmasi 6nerilen su: saf veya demineralize su

Cihaziniz musluk suyuyla kullanilmak Gzere tasarlanmistir: Yasadiginiz bdlgedeki suyun sert olmasi
halinde kisa stre icinde kire¢ olusumu meydana gelecektir. Bu nedenle, cihazinizin kullanim émrind
uzatmak icin saf veya demineralize su kullanmaniz énerilir

Suyun damlamasina, kahverengi lekelere sebep olabileceginden ve cihaziniza zarar
verebileceginden su haznenize parfiim, kurutma makinesinde biriken su, sirke, litlilemeye yardimci
urinler, kimyasal olarak kiregten arindirilmis su veya baska kimyasallar eklemeyin.
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ONEMLI - Temizlik ve bakim

Akilli Kire¢ Temizleme Sistemi

Cihaziniz kireg temizleme ve temizleme isleminin diizenli olarak uygulanmasi amaciyla Akilli Kireg Temizleme
sistemiyle tasarlanmistir: Bu, gliclti buhar performansinin stirdiiriilmesini saglayarak zamanla tti tabanindan
kir ve leke ¢clkmasini engeller Temizleme isleminin uygulanmasini saglamak icin buhar kazanli Gtd dizenli
olarak hatirlatma génderir Bunun yani sira, buhar kazanli Gtlide kireg birikmesini engellemek igin ikinci bir
savunma adimi uygulanir: Hatirlatma génderildigi halde 1 saatlik buharli Gtlileme sonrasinda kireg temizleme
islemi uygulanmazsa buhar fonksiyonu devre disi birakilir: Kire¢ temizleme islemi tamamlandiktan sonra
buhar fonksiyonu yeniden etkinlestirilir Bu durumda kullanilan su tiri dikkate alinmaz.

Ses ve 151k Kire¢ Temizleme hatirlatici

-1 -3 aylik kullanimdan sonra Kireg Temizleme 15181 yanip sénmeye ve cihaz Kireg Temizleme
islemini uygulamaniz gerektigini hatirlatmak icin sesli uyari vermeye baslar (Sek. 4).

- Kireg Temizleme 15181 yanip sdnerken ve cihaz sesli uyari verirken buharli Gtdleme islemine 1 saat
boyunca devam edebilirsiniz. 1 saat sonra buhar fonksiyonu otomatik olarak devre disi birakilir
Buharli Gtilemeye devam edebilmek icin Kire¢ Temizleme islemini uygulamaniz gerekir: (Sek. 5)

Ipucu: Buhar tetigine basmadan kuru iitilemeye devam edebilirsiniz.

Kire¢ Temizleme islemini Kire¢ Temizleme haznesiyle uygulayin

Kireg Temizleme islemi sirasinda cihazi gozetimsiz birakmayin.

Dikkat: Utii tabanindan sicak su ve buhar cikacagindan, iitiiyii Kire¢ Temizleme haznesinden
kaldirarak islemi bolmeyin.

Su haznesini yariya kadar doldurun. Su haznesinin nasil ¢ikarilacagi ile ilgili talimatlar igin ayr
hazirlanmis hizli baslangi¢ kilavuzuna bagvurun ($ek. 6).

Kireg Temizleme islemi sirasinda cihazin fise takili ve ON (Acik) konumunda oldugundan
emin olun (Sek.7).

Sicaklik kadranini Kireg Temizleme ayarina getirin (Sek. 8).

Kireg Temizleme haznesini (itii masasinin ya da baska bir diiz ve sabit yiizeyin lizerine
yerlestirin (Sek. 9).

Kireg Temizleme haznesini saglam bir sekilde iitli masasina yerlestirin.

Dikkat: Kire¢ Temizleme haznesi, Kire¢ Temizleme islemi sirasinda kireg artiklari ve sicak suyun birikmesi
icin tasarlanmigtir. Tiim islem siiresince (itliyii haznede birakmak son derece giivenlidir.

A Kisa sesli uyarilar duyana kadar Kireg Temizleme diigmesini 2 saniye boyunca basili
tutun (Sek. 10).

Kireg Temizleme islemi sirasinda kisa sesli uyarlar ve bir pompalama sesi duyarsiniz.
Cihazin islemi tamamlamasi icin yaklasik 2 dakika bekleyin (Sek. 11).

Bl Kireg Temizleme islemi tamamlandigi zaman iitii sesli uyari vermeyi durdurur (Sek. 12).
[Ell Utiiyii bir bez pargasiyla silin ve yeniden taban standina yerlestirin (Sek. 13).

Kireg Temizleme haznesi Kireg Temizleme islemi sirasinda isindigindan hazneye dokunmadan
once yaklasik 5 dakika bekleyin.

Gerekirse 1 - 11 arasindaki adimlari tekrarlayabilirsiniz. Kireg Temizleme islemini baglatmadan
once Kireg Temizleme haznesini bosalttiginizdan emin olun.

Dikkat: Kire¢ Temizleme islemi sirasinda, (itiiniin icinde kire¢ birikmemisse (itii tabanindan temiz su
gelmesi normaldir.
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Giivenli otomatik kapanma modu (sadece belirli modellerde)

- Buhar kazanli Gtd 15 dakika boyunca kullanilmadiginda enerji tasarrufu yapmak icin otomatik
olarak kapanir.'Utli hazir' 11§ yanip séner:
- Buhar kazanl Gtlyt tekrar calistirmak igin agma/kapama diigmesini ‘kapall’ ve ardindan ‘acik’
konumuna getirin.

Bu bolim, cihazda en sik karsilasabileceginiz sorunlar ézetlemektedir. Sorunu asagidaki bilgilerle
cbzemiyorsaniz sik sorulan sorular listesi icin www.philips.com/support adresini ziyaret edin veya
Ulkenizdeki Musteri Destek Merkezi ile iletisim kurun.

Sorun

Utd buhar
Uretmiyor.

Kirec Temizleme
SIS yanip
sénuyor ve cihaz
sesli uyart veriyor.

Kire¢ Temizleme
1SIS1 yanip
sdniyor ve/veya
cihaz sesli uyart
veriyor.

Buhar tetigini her
bastigimda Kireg
Temizleme s8]
yanip sonuyor ve
cihaz sesli uyar
veriyor. Utii
tabanindan buhar
gelmiyor.

Nedeni

Su haznesinde yeterince su yok.

Buhar tetigine basmamis
olabilirsiniz.

Sicaklik kadranini @ degerine
ayarladiniz.

Buhar fonksiyonu, siz Kireg
Temizleme islemini uygulayana
kadar devre disi birakilmistir.

Su haznesini cihaza diizglin
yerlestirememis olabilirsiniz.

Bu, Kirec Temizleme
hatirlatmasidir:

Kirec Temizleme islemini
uygulamamis veya
tamamlamamis olabilirsiniz.

Kireg Temizleme islemini
uygulamamis veya
tamamlamamis olabilirsiniz.

Cozim

Su haznesini MIN g&stergesini asacak
sekilde doldurun. Buhar tetigini buhar
¢ikana kadar basili tutun. Buharin ¢ikmasi
30 saniyeyi bulabilir

Lutfen buhar tetigini buhar ¢ikana dek basili
tutun.

Sicaklik kadranini @ ® degerine veya daha
ylksek bir degere ayarlayin.

Buhar fonksiyonunu tekrar etkinlestirmek
icin Kire¢ Temizleme islemini uygulayin
(bkz. ONEMLI - Temizlik ve bakim’ balim).

Su haznesini, yerine oturana kadar cihazin
icine dogru kaydirin (‘klik' sesi duyulur).

Kire¢c Temizleme hatirlatmasi verildikten
sonra 1 saat icinde Kireg Temizleme
islemini uygulayin.

Buhar fonksiyonunu tekrar etkinlestirmek
icin Kire¢ Temizleme islemini uygulayin
(bkz."ONEMLI - Temizlik ve bakim’ b&luim).

Buhar fonksiyonunu tekrar etkinlestirmek
icin Kire¢ Temizleme islemini uygulayin
(bkz."ONEMLI - Temizlik ve bakim’ balumu).



Sorun Nedeni

Cihaz kapand!. Guvenli otomatik kapanma
fonksiyonu etkinlestirildi. 15
dakikadan uzun stre buhar
kazanli GtdnUn kullanilmamasi ve
buhar tetigine basilmamasi
halinde, bu fonksiyon otomatik

olarak devreye girer.

Cihazdan yuksek
bir pompalama
sesi geliyor.

Su haznesi bosalmistir.

Utii tabanindan Kirec Temizleme isleminden

su damliyor. sonra, kalan su Utd tabanindan
damlayabilir
Kirec Temizleme islemi
tamamlanmadi.
Utdntn Suda bulunan kireg zerrecikleri
tabanindan kirli veya kimyasal maddeler buhar
su ve kireg deliklerinde ve/veya GtU
zerrecikleri tabaninda birikiyor.
cikiyor:

Utd tabanindan
su akiyor.

Yanlislikla Kire¢ Temizleme
islemini baslatmis olabilirsiniz
(bkz.'ONEMLI - Temizlik ve
bakim’ b&limu).

Sicaklik kadranini Kireg
Temizleme ayarina getirmemis
veya GtUndn isinmasini
beklememis olabilirsiniz.

Kirec Temizleme
islemi baslamiyor:

Cihaz sesli uyar vermeye
baslayana kadar Kire¢ Temizleme
dugmesini 2 saniye boyunca
basili tutmamis olabilirsiniz.

Su haznesini Su, su haznesi ile Gtlndn tabani
¢ikardigimda arasindaki yoldan gelir Bu durum
cihazin icinde su~ normaldir.

damlalan

gorintyor.
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Cozim

Ac¢malkapama diigmesini ‘kapali’ ve
ardindan ‘agik’ konumuna getirin.

Su haznesini suyla doldurun ve pompalama
sesi azalana ve (tl tabanindan buhar
gelene kadar buhar tetigine basin.

Ut tabanini kuru bir bez parcasi ile silin.
Kire¢ Temizleme 15181 hala yanip sonliyorsa
ve cihaz sesli uyan vermeye devam
ediyorsa Kire¢ Temizleme islemini uygulayin
(bkz. ONEMLI - Temizlik ve bakim’
bolumu).

Kirec Temizleme islemini tekrar

uygulamaniz gerekiyor (bkz. ONEMLI -
Temizlik ve bakim’ balimu).

Kire¢ Temizleme islemini dizenli olarak
uygulayin (bkz.\ONEMLI - Temizlik ve
bakim’ balim).

Cihazi kapatin. Daha sonra tekrar agin.
Sicaklik kadranini CALC CLEAN yerine
istediginiz sicaklik ayarina getirin.'Utii hazir
5181 stirekli olarak yanincaya kadar Gtlntn
isinmasini bekleyin.

Bkz.'\ONEMLI - Temizlik ve bakim’ balimii.

Bkz.‘\ONEMLI - Temizlik ve bakim’ balim.

Bu su damlalan zararsizdir: Dilerseniz, su
damlalarini kuru bir bezle silebilirsiniz.
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Sorun Nedeni

Buhar cikisi zayif.  Buhar tetigini stirekli olarak basili
tutmuyor olabilirsiniz.

Cozim

Utileme sirasinda Gttiyt kumas Gzerinde
hareket ettirirken buhar tetigini stirekli
olarak basili tutun.

Buhar tetigine Su, Utd tabaninda buhara Utiileme sirasinda Gitlyl kumas tzerinde
bastigimda donusttrilir. Buhar tetigine hareket ettirirken buhar tetigini stirekli
hemen buhar bastiginizda buharin Uretilmesi ve  olarak basili tutun.

ckmiyor: salinmasi igin 1-2 saniye

gerekir. Bu durum normaldir.
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BcTyn

BiTaemo Bac i3 nokynkoto Ta AackaBo npocnmo A0 Kaydy Philips! LLLo6 y nosHi Mipi
CKOPMCTATUCS MIATPUMKOIO, AIKY MPOMOHYe KommaHis Philips, 3apeecTpyiiTe caitt Bupid Ha
BeO-carTi www.philips.com/welcome.

[Nepea TMM sIK KOPUCTYBATUCH MPUCTPOEM, YBaXKHO MPOUMTANTE LiEW MOCIOHMK KOPUCTYBaYa,
OYKAET i3 BAXKAVBOIO IHGOPMALLIEIO Ta BKA3iBKK 3i LWBMAKOIO MovaTKy poboTu. 36epexiTs iX AAA
ManbyTHBOT AOCBIAKM.

3araabHuit onunc (Maa. 3)

1 IHAMKaTOp rOTOBHOCTI Mpacku

2 KHonka Calc-Clean 3 iHankaTopom Calc-Clean
3 KHorika BianaptoBaHHs

4 PeryasTop TemnepaTypu

5 [TaTa

6 LLAaHr noaavi napu

7 TlpucTocyBaHHA AN LUHYPa

8 [lepemukay "yBiMK./BUMK."

9 @ikcaTop AASt TPAHCMOPTYBaHHA

10 WHyp »wmBAeHHS

11 Wrencenn

12 BiaaineHHs aas 30epiraHHs WAaHra

13 3HIMHMI pe3epByap AAS BOAM

14 OTsip aAs BOAK

15 TMosHauka "MAX"

16 KHonka po30AOKyBaHHS pe3epByapa AASl BOAM
17 Pyuka pesepsyapa AAd BOAM

18 KonTerHep posymHoi cuctemn Calc-Clean

HaaawTyBaHHA TemnepaTypu

LLlo6 BCTaHOBMTH HEOBXIAHE 3HAYEHHS TEMMEPATYPU MPACYBaHHS, NOBEPHITL PErYASTOP
Y BIAMOBIAHE MOAOXKEHHS.
[pWCTPI aBBTOMATWMUYHO HAAALITOBYE Mapy 3aAEKHO BiA BMOpaHO! TeMNepaTypu npacyBaHHs.

HaAawTyBaHHs AsTOMaTHuHE Twvn TKaHUHK
TemnepaTtypu HaAALLTYBaHHSA Napu
BiA SYNTH a0 @ & CUHTETUYHI TKaHWHK (HaNPUKAGA,
aLeTaT, akpyWA, HEMAOH, MOAIaMIA)
(Y} BosHa, Bicko3a, moAiecTep i WoBK
S0 P
BiA ©@® A0 LINEN @ basosHa, AbOH
\lr

BOAa, AKY PEKOMEHAYETbCA BUKOPUCTOBYBAaTU: AUCTUAbDOBaHa a6o

A€eMiHepaAi3oBaHa Boaa

Llelt npucTpin po3paxoBaHo Ha BUKOPUCTaHHS BOAM 3-Tia KpaHa. AKLWO Bu »KmBeTe B perioHi
3 KOPCTKOK BOAOIO, MOXE LUBMAKO HAKOMMYYBATMCA HakmmM. TOMY LLOO MOAOBXKMTI TEPMIH
eKCrAyaTaLii MPUCTPOIO, PEKOMEHAYETBCS BUKOPUCTOBYBATU AUCTUABOBAHY UM AEMIHEPAAI3OBaHY BOAY.

He AoaaBaiiTe napdpymu, BOAY i3 CyLUIMABHOT MALLMHM, OLLET, 3aCOOM AAS MPACYBaHHS, BOAY MiCAS
XiMiYHOrO BUAAAEHHS HaKMUMY YW iHLLI XiMi4Hi pe4OBUHU, OCKIABKM BOHU MOXKYTb CMPUYUHUTH
po36pU3KyBaHHS BOAM, MOSIBY KOPUHHEBUX MASIM UM MOLLKOANKEHHS MPUCTPOIO.
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BAXAUBA IHOOPMALLIA - YuueHHsa Ta AorAasa

Po3ymHa cuctema Calc-Clean

Ller npucTpint MicTuTb po3ymHy cuctemy Calc-Clean aaa 3abe3nedeHHs peryAspHOro BUAGAEHHS
Hakuny i umiieHHs. Lle oomomarae niaTpumMyBaTh MOTYKHY eDeKTUBHICTb BiAMapIOBaHHS | 3 YacoM
3anobirae BUBEAEHHIO OPYAY | MASIM 3 MIAOLIBK. 3 METOIO 3AIMCHEHHS MPOLIECY OUMLLEHHS
reHepaTop Mapu PeryAspHO MoAae HaraayBaHHsA. Kpim TOro, AAst 3aX1CTy reHepaTopa Bia Hakumy
dyHKLIO BiANapioBaHHs OyA€e BUMKHEHO, AKLLO HaKuM He ByAe BUAAAEHO MPOTAroM 1 roamHM nicasa
HaraAyBaHHs. [TicAs OUMLLEHHS Bia HaKMMY GYHKLUIIO BiAMAPIOBaHHSA OyA€e BIAHOBAEHO.

Lle BiaDYBaEeTbCA HE3AAEKHO Bia, TUMY BOAM, LLO BUKOPUCTOBYETHCS.

CBiTAOBe i 3ByKoBe HarapyBaHHA cuctemu Calc-Clean

- Mepes 1-3 micaui BukopumcTaHHs iHankaTop Calc-Clean nounHae 6AMMaTL, @ NPUCTPIN NMounHae
MOAABAT 3BYKOBI CUMHaAW, MOBIAOMASIOUM, LLO MOTPIOHO BUAAAMTU Hakmn (Man. 4).

- Bu MoxeTe MpoAOBKMTH NpacyBaTy 3 BiANapioBaHHAM NPOTAroM 1 rOAMHW, NOKK IHAMKATOP
Calc-Clean 6A1MMag, a NPUCTPIlt BMAGE 3BYKOBI curHaAn. Hepes 1 roanHy ¢yHKLIIO BiANapioBaHHs
OyA€e aBTOMAaTUYHO BUMKHEHO. [lepLu HiX MPOAOBXKYBaTU MpacyBaTh 3 BiAMapIOBaHHSM,
MOTPIOHO BUKOHATM MPOLIEAYPY BUARAEHHS Hakmny. (Maa. 5)

[opaga: Bu mosxeme npogos>xumu npacysamu 6e3 BignaploBaxHs, He HAMMCKAIOYM KHONKY BignaplOBAHHSI.

BuaaaeHHsa Hakuny 3 KoHTelWHepoM Calc-Clean

He 3aAuwiaiiTe npucTpiit 6e3 HarAsAy nia Yac BUAAAEHHS HaKMIy.

VYBara: He nepepuBaiiTe Leit npouec i He MiaHiMaiTe npacky 3 koHTenHepa Calc-Clean,
60 3 MiAOLLIBM NOTeye rapsya Boaa abo napa.

HanogHiTb pesepByap BOAOIO AO MOAOBUHM. BKa3iBKM LLIOAO BiA'€AHAHHSA pe3epByapa AAs
BOAM YMTalTe B OKPEMOMY KOPOTKOMyY NocibHuKy (Maa. 6).

Mia yac npoueAypu BuaaaeHHs Hakuny Calc-Clean npucTpiit Mae 6yTu NiAKAIOYEHO AO
po3eTkM Ta yBiMKHeHo (Maa. 7).

[MoBepHiTb peryasaTop Temnepatypu y noaoxkeHHs Calc-Clean (Maa. 8).

BcTaHoBiTb KoHTelHep Calc-Clean Ha npacyBaAbHy AOLLKY 260 6yAb-siKy iHLUYy piBHY,
cTilKy nosepxHio (Maa. 9).

MocTaBTe npacky cTilko Ha KoHTelHep Calc-Clean.

[Mpumimka: Konmerinep Calc-Clean po3pobaeHo gas 36upaHHs YaCMUHOK HAKMNy i rapsyoi Bogu nig
yac npotiecy BugaaeHHs Hakuny. [Tpacka moxxe abcoAlomHo 6e3ne4Ho cmoAMM Ha LibOMy KOHMeiHepi
npomsrom Bcboro npouecy.

A Hatuchitb Ta yTpumyiite kHonky Calc-Clean npoTarom 2 cekyHa, MOKM He MPOAYHaIOTb
KOpOTKi 3ByKOBi curHaan (Maa. 10).

MMia yac BupareHHs Hakuny Calc-Clean AyHatoTb KOPOTKi 3BYKOBi CMFHaAM i 3BYKM noaAadi
BoAM. [NoyeKkaiTe NpUBAM3HO 2 XBUAMHU AO 3aBeplueHHs Lporo rnpouecy (Maa. 11).

Bl Koau BuaareHHs Hakuny Gyae 3aBepLueHO, Mpacka nepecTaHe NOAABaTH 3BYKOBI
curHaam (Maa. 12).

[Ell Bupits npacky 3a Aonomoroto raHuipku i MocTaBTe Hasaa Ha 6asoy cTaHuito (Maa. 13).

Koau koHTelHep Calc-Clean HarpieTbcs Mia Yac BUAAAGHHS HaKuUMy, MEpLU HiXK TOpKaTUCs
Moro, noyeKkamTe NpUBAU3HO 5 XBUAUH.
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Akwo noTpibHo, MoxHa NoBTopuTH Kpoku 1-11. O60B’A3KOBO CMOPOXKHITL KOHTEMHEP
Calc-Clean nepea TUM, IK MoYaTH NPOLLEC BUAAAEHHS HAKMMY.

IMpumimka: ig yac Buganenns Hakuny Calc-Clean 3 nigowwsu Moxxe BUXOgMMM Yucma Bogd, SKLLO
BCepegmHi Npackm HaKuny He HakonuauAocs. Lle HopmaAbHo.

Pe>kum 6e3ne4HOro aBTOMaTUYHOro BUMKHEHHSA (AULLE NEeBHi MOAEAI)

- 3 MeToIo 3a0LWaAXKEHHSA EAEKTPOEHEPTil reHepaTop Mapy aBBTOMAaTUYHO BUMMKAETBCA,
AKLLO HUM HE KOPUCTYBATUCA MPOTAroM 15 XBUANH. BAMMAE IHAMKATOP rOTOBHOCTI MpacKM.

- o6 yBiMKHYTI reHepaTop Mapu, BCTaHOBITb NepeMmKay "yBIMK./BUMK.” Y MOAOMEHHA ""BUMK.”,
a NOTIM Y MOAOMEHHS “'YBIMK.".

yCyHeHHﬂ HeCI'IPa.BHOCTeﬁ

V UbOMY PO3AIAI 3BEAEHO OCHOBHI MPOBAEMMU, AIKI MOXYTb BUHMKHYTU MiA YaC BUKOPUCTAaHHS
npucTpoto. Akwwo Bu He B 3MO3i BUPIWKMTI NPOBAEMY 33 AOMOMOTOIO IHPOPMALLT, MOAAHOT HXKYE,
BiaBisalTe Beb-caT www.philips.com/support ans neperasay cnncky YacTix 3anmTaHb abo
3BepHITbCA A0 LIeHTpy 0bcAyroByBaHHS KAIEHTIB Y CBOIN KpaiHi.

Mpobaema

3 npacku He
BUXOAMTD Mapa.

[HAMKaTOP
Calc-Clean
6AMMaE, a
MPUCTPIN B1AAE
3BYKOBI CUrHaAW.

IHamkaTop Calc-
Clean 6A1mace Ta/
abo npucTpin
MOAQAE 3BYKOBI
CUrHaAM.

MosxAuea npuinHa

V pesepsyapi HEAOCTaTHBO
BOAM.

He HaTncHeHO KHOMKyY
BiAMaplOBaHHS.

PeryasTop Temnepatypu
BCTAHOBAEHO B MOAOKEHHA ®.

DyHKLIIO BiANapioBaHHs OyAo
BMMKHEHO MepeA BYKOHAHHAM
MPOLIEAYPY BUAAACHHSA HaKuy
Calc-Clean.

Pesepsyap aAst BOAW He
BCTaHOBAEHO Y MPUCTPIN
HAAEKHMM YMHOM.

Lle HaraayBaHHA cucTemm Calc-
Clean.

Bn He BukoHaAM abo He
3aBEPLUMAM MPOLIEAYPY
BUMAAAEHHS HaKuMYy.

BupilueHHs

HanosHiTb pesepsyap aAs BOAM BuLLE
nosHauku MIN. HaTucHiTb Ta yTpumynTe
KHOTKY BIAMapIOBaHHS, MOKK He BUMAe
napa. MoxArBO, NOTPIGHO OyAe novekaTm
20 30 cekyHA,

HaTucHiTe Ta yTpumyriTe KHomKy
BIAMAPIOBaHHS, MOKM He BUAE Mapa.

[TOBEPHITL PErYAATOP TEMMNEPATYPU B
NOAOYEHHS @ ® 200 BMLLE.

BuKoHalTe NpoLeAYPY BUAAAEHHS HaKMMy
Calc-Clean aast BiAHOBAGHHS yHKLT
BianapioBaHHA (AMB. po3ain “BAXKAKBA
IHOOPMALIIA — YuiwenHs Ta Aoraaa”).

BcTasTe pesepByap AAS BOAM Y MPUCTPIN
20 dikcail (“kaauaHHs").

BuikoHaliTe npoLec BUaAaAeHHs Hakumy
Calc-Clean B Mexkax 1 roAMHM micAs
HaraayBaHHs cuctemn Calc-Clean.

BuKoHalTe npoLeAypy BUAGAEHHS HaKMy
Calc-Clean, wob 3HoBY YBIMKHYTH GyHKLIO
BiANapioBaHHs (anB. po3aia 'BAXKAMBA
IHOOPMALIIA — YuwerHs Ta aoraaa”).
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[Npobaema

IHavKaTop Calc-
Clean 6avmag, a
MPUCTPIN MoAAE
3BYKOBI CUIHaAK
Llopasy MicAs
HATUCHEHHS
KHOMKM
BIAMAPIOBAHHS.
[Napa He
BUXOAMTD 3
MIAOLLBM.

[Mpuctpin
BUMKHYBCS.

[pucTpint Buaae
IYYHi 3BYKM
rMoAaYi BOAM.

3 niaoLwBu
Kparae BoAR.

3 niaoLwsu
BUTiKae OpyaHa
BOAQ Ta
BUXOAUTL OPYA,

Boaa
BUAMBAETHCA 3
MIAOLLBM.

MoxaAunsa NnpU4vnHa

Bu He BrKoHaAM abo He
33aBEpLUMAM MPOLIEAYPY
BMAAACGHHA HaKury.

Cnpauioana yHKLIs
6e3MeyHoOro aBTOMaTUIHOMO
BUMKHeHHS. Lle cTaeTbea
ABTOMATMYHO, AKLLIO He
KOPUCTYBaTUCA reHepPaTOPOM
napv abo He HaTWUCKaTW KHOTIKY
BIANapPIOBaHHSA MPOTArOM
noHaa, 15 xsuAnH.

["lopoXHit pesepsyap AAs
BOAM.

[icas npoLecy BUAAAEHHS
Hakuny Calc-Clean 3 niaotwsm
MOXXe BUTIKATM BOAG, LLIO
3aAMLLIMAACS.

[poLiec BrAaAEHH: HakumMy

Calc-Clean He 6yAo 3aBeplueHO.

Y naposux oTBopax Ta/abo Ha
MIAOLLBI BIAKAAAMCA
3abpyAHEHHS UM XIMIYUHI
PEYOBUHM, AKI MICTATHCA Y BOAI.

Bu BMNaaKoBO 3amycThAM
MPOLIEC BUAAAEHHS HaKMMy
Calc-Clean (amB. po3ain
“BAXAMBA IHOOPMALLIA —
NuLieHHs Ta AOTAAA”).

BupiweHHs

BuKoHaiiTe mpoLieAypy BUAIAEHHA HaKuny
Calc-Clean, wob 3HoBYy YBIMKHYTH dyHKLLIO
BiAMapioBaHHsA (AB. po3ain “BAXKAVIBA
IHOOPMALIIA — YuiieHHs Ta aoraaa”).

BcTaHoBITE Nnepemukay “yBiMK./BUMK.”
Y NOAOXeHHs “BUMK.", @ MOTIM y
MOAOXEHHS "'YBIMK.".

HanoBHiTb pesepByap BOAOIO i HATUCHITL

Ta YTPUMYITE KHOMKY BiAMapIOBaHHA, MOKM
3BYKM MOAQYI BOAW HE CTaHyTb CAabLUMMM,
a 3 MIAOLBK HE BUIMAE Mapa.

BUTPIiTb MiaOLBY Hacyxo 3a AOMOMOroio
raHuipkim. Akwo iHamkaTop Calc-Clean
NMPOAOBKYE DAMMATU, @ MPUCTPIN NOAABATH
3BYKOBI CUrHaAM, BUKOHaMTE npoLiec
BuaaneHHs Hakmny Calc-Clean (amB. po3aia
"BAXKAVBA IHOOPMALIIA — Yniers
Ta AOTATA).

Bam AOBEAETHCA BUKOHATU BUAAAEHHS!
Hakuny Calc-Clean 3HoBY (AviB. po3aiA
“BAXKAVBA IHOOPMALLIA — HnwerHs
Ta AOTAAA).

BukoyriTe BraareHHs Hakuny Calc-Clean
peryAsapHo (ams. po3aia 'BAXKAMBA
IHOOPMAUIA — YuieHHs Ta Aorasa’”).

BUMKHITE nprcTpil. [1oTiM YBIMKHITB MOro
3HOBY. [1OBEPHITL peEryAaTop TemnepaTtypw
y MOTPIOGHE HAAALLTYBaHHS TEMNEPATYPU
3amictb CALC CLEAN. Aaiite mpaci
HarpiTHCs, AOKM IHAMKaTOP rOTOBHOCTI
MPacKu He MouHe CBITUTUCSA 6e3 BAMMaHHS.



Mpobaema Mo>kAnBa npuuMHa
[Npouec PeryasaTop TemnepaTtypu He
BUAAAEHHS BCTaHOBAEHO Y MOAOXKEHHS
Hakury Calc-Clean abo Bu He aaam
Calc-Clean He npacui HarpiTmcs.
3aMyCcKaeThCA.

B He HaTucHyAM kHonky Calc-
Clean npoTarom 2 cekyHa,
MOKK MPUCTPIN He noYas
MOAABaTW 3BYKOBI CUTHAAM.

Boaa BUxoAUTb 3 BOASHOMO
TPaKTY MiXX Pe3epByapoM i
niacTaskoto. Lle HopmaabHo.

Ko 51 Bia'eaHyto
pe3sepByap AAA
BOAM, Y MpUCTpOI
BMAHO Kpanai
BOAM.

HusbKuMit BUXiA, By He HaTuckaeTe KHOMKy

napu. BiAMAPIOBAHHA MOCTINHO.

[Napa He Boaa nepeTBopioeTbCs Ha Mapy
BUXOAUTH B niaowWsl. ['icAs HaTUCHEHHA
BiApasy nicaa KHOMKM BiAMAPIOBaHHA
HaTUCHEHHS NOTPIGHO 1-2 ceryHAM,

KHOMKM o6 YyTBOPMAACS | BUMLLIAG Mapa.

BiAMapOBaHHS. Lle HopMaAbHoO.
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BupiweHHs

Ay, posain “BAXAVBA IHOOPMALLA —
YuweHHs Ta Aoraaa.

Avie. po3ain “BAXAVBA IHOOPMALLIA —
YnieHHs Ta Aoraga”.

Lli kpanai Boan 6e3neuHi. 3a 6axkaHHAM,
MOXHa BUTEPTW KparnAl BOAM CyXOto
raHyipKolo.

HaTucHITb KHOMKY BiANapioBaHHA | He
BIAMyCKaliTe, MOKM BEAETE MPaCKOIO MO
TKaHWHI.

HaTucHITs KHOMKY BiANapioBaHHA i He
BIAMYyCKaMTe, MOKM BEAETE MPacKolo Mo
TKaHWHI.












SVARBU

Reguliariai atlikite kalkiy Salinimo procedira, kad puikiai veikty gary funkcija ir bity ilgesnis prietaiso
eksploatavimo laikas (Pav. 1).
Rekomenduojamas vanduo: distiliuotas arba demineralizuotas (Pav. 2).

SVARIGI

Izpildiet Calc-Clean procesu regulari, lai iegttu lielisku tvaika veiktsp&ju un paildzinatu ierices
kalposanas laiku (Zim. 1).
leteicamais Udens: destiléts vai attirits ddens (Zim. 2).

WAZNE

- Nalezy regularnie wykonywac¢ procedure Calc-Clean, aby utrzymac skuteczno$¢ generowania pary
i przedtuzy¢ okres eksploatacji urzadzenia (rys. 1).
- Zaleca sig¢ uzywanie wody destylowanej lub zdemineralizowanej (rys. 2).

IMPORTANT

Realizeazd procesul de detartrare in mod regulat pentru performantd sporitd a aburului si o viatd
prelungitd a aparatului (fig. 1).

Apd recomandatd pentru utilizare: apd distilata sau demineralizatd (fig. 2).

PeryAspHO BbINOAHAINTE MPOLIEAYPY OUMCTKM OT HAKUMU AAS ONTTUMAABHOM NoAaYM Napa
1 MPOAAEHWS CPOKa CAYXKObI Mpubopa (Puc. 1).
PeKoMeHAYeTCs MCMOAL30BaTb AUCTUAMPOBAHHYIO AW AEMKHEPaAM30BaHHYIO BoAy (Puc. 2).

DOLEZITE

Vykonajte postup odstrariovania vodného kameria pravidelne pre 3pickovy vykon pri naparovanf
a predlzend Zivotnost' vésho zariadenia (Obr. 1).
- Voda odporticand na pouzivanie: destilovand alebo demineralizovand voda (Obr. 2).

POMEMBNO

Redno odstranjujte vodni kamen za vrhunsko likanje s paro in daljSo Zivljenjsko dobo aparata (SI. 1).
Priporocena voda za uporabo: destilirana ali demineralizirana voda (SI. 2).

\/:V4\[e)

- Redovno obavljajte proces cis¢enja kamenca za odli¢an ucinak pare i produzen vek trajanja
uredaja (SI.1).
- Preporucena vrsta vode: destilovana ili demineralizovana voda (S. 2).

ONEMLI

Mikemmel buhar performansi ve uzun sireli kullanim émri icin Kireg Temizleme islemini diizenli
olarak uygulayin (Sek. 1).
Kullaniimasi énerilen su: saf veya demineralize su (Sek. 2).

BAXXAUBA IHOOPMALLIA

- Bukonyiite BruaanerHs Hakmny Calc-Clean peryAspHO AAS MOTYXKHOTO BiAMapIOBaHHs Ta
MOAOBXeEHHS TePMiHY eKcrayaTaLii npuctpoto (Maa. 1).
Boaa, siIKy peKOMEHAYETBCS BUKOPUCTOBYBATU: AUCTMABOBaHA abo AeMiHepaAizoBaHa Boaa (Maa. 2).









{r7, 100% recycled paper

N2

www.philips.com 4239.000.9926.2




	Table of contents
	English
	Български
	Čeština
	Ελληνικα
	Eesti
	Hrvatski
	Magyar
	Қазақша
	Lietuviškai
	Latviešu
	Polski
	Română
	Русский
	Slovensky
	Slovenščina
	Slovenščina
	Srpski
	Türkçe
	Українська

